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TITULO I. 

IHe 1^/uerza de hs Regimientos de InfarUeria de Línea y Ligera^ 

■ . < ■ . • ' '.' 

1. Cada regimienta se compondtá de dos ó mas batallo- 
Bes.' Cada batalTon de seiis compauias cuya denominación será^ 
en laÍAfaoteria de líttea: Granaderos, Primera, Segunda, Ter- 
cera, Cuarta, y Cazadores^, y en la ligera será lo mismo, con 
sólo la difisremcia de llamarse Carabineros los Granaderos. 

2. * Cada oompañia constará dé un Capitán, dos Tenientes^ 
dos.Sab^Tementes, un sargento de primera cl^se, cuatro do 
segunda,, sds cabos primeros, seis segundos, dos tambores^ 
un pííano y cien soldados. 

d. En las compañías de Caladores los tambores y pífa-^ 
w> a^n cornetas» 

PttiHa Múyor^ 

4 Un Coronel, un Temarte Coronet oueserá Comandan- 
te del primer Batallón^ mi Cjomandante del segundo, un Ma- 
yor, im Capellán, un CirvjaiKH un tambor mayor, un cabo tam- 
bor, un tambor de órdenes, y para cada batallon^^un primer 
Ayudante, un segundo Ayudante, un Sub*Teniente de ban^ 
dera^ un cabo y cuatro Gastadores. * 

6. Si hubiere mas de dos batallones cada uno tendrá su 
Comandante». 
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TOQUES DE GUERRA. 

Toques que han de observar los tambores y pífanos* 



1. La Generala. 


9. La Llamada. 


2. La Asamblea. 


10. La Misa. 


3. La Tropa. 


1 1, La Oración. 


4. La Marcha. 


12. La Orden. 


5. La Marcha Granadera. 


13. La Fagina. 


6. El Alto. 


14. La Diana. 


7. T^a Retreta. 


15. El Calacuerda. 


a £1 Bando. 


16. £1 Redoble de atención» 



6. C[uaBdo toda la JnjfauterU que .estuviere sirviendo en 
un mismo parage, bien sea en guarnición, cuartel ó campo» 
hubiere de tomar las armas para marcha, revista, ejercicio 6 
cualquiera otra función, sé^ tocará por prevención la Generala. 

7. El toque de Asamblea servirá para que las tropas que 
han de formarse tomen las armas^ / 

8. El toque de Tropa tendrá su uso después del de Asam- 
blea, cuando las compañías hayan d^ saliT de &U8 tiendas en 
un campo, y en guarnición ó cuartel, del punto de unión de 
qada una para^ formar el batallón. ^ 

' 9« Siempre que cualquiera trapa marche ^bnlá fontiiilidad 
'correspondiente, tocarán Marcha los ta^ibores^ que haya en 
ella; y si es tropa de. Granaderos, usarán entonces de lá Mar- 
cha granadera: se tocará, también la Marcha y no la Generala, 
cuando solo, s^^ mp regimiento, ó batidlon el que haya de* mar- 
char, y haya ot^os. cuerpos. ^p la guarnición, cuartel ó campa 
10. £1 toque de Alto servirá de señal pa^a Suspender su 
marcha toda tropa que se halle en movimiento. 

Ih £1 toque de Retreta^ servirá á la hora quei ea calttpaña 
señale el General, en guarnición el Gobernador, y en. cuartel 
el Comandante de él, para retirarse á sus tiendas ó cuarteles 
lo8>soldados que aun no se bubi^i'^n recogido, como asimismo 
para que la tropa que vaya marchando adelante dé medía 
vuelta á k deriBcha, y lo fig^out^ en: re tirada. 
^ 12. lil Bandos para publí<?ar las r ordenes, penas ^^rovi« 
^nciás que el que inande }as armas dispiísiere hác^r ént&nder 
para notoriedad solemne en esta forma.. 

13. La Llamada regiilarmente tiene su uso para avisar 
(cuando la tropa tiene arrimadas ó en pabellones las armas) 
que acudan los soldados á tomarlas, ó ponerse al pie de la su- 
ya cada uno: para llamar, cuando se han de cerrar las pua'tas 
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^ Xitía ptazfe S ctiártel á'íós sóldados'y páis^fíos ique ©stati fue'- 
3Pa; y para varios casoS qué se explteáráh x?on la proporción qtré 

ofrezcan los asuntos de que se trate. • ' ' 

14; £1 to¡(^é de Misa "servirá de ^eñal para ^ue los solda- 
dos acudan á oirld etf donde sé haya prev«tiido porta orden, 

15. La Oración Bé toc8(rá''Cuandó la señalé én cuartel la 
casíipana masliámediála al paragé én que estuviere acuartelado 
el regimienta pero en una plaza, dél>c tocar primero el tambor 
de la guardia principal^ hirviendo para toda :de;^obierno á las 
den)a8\guardia8 qile tengái» tacabor y á losi piquetes <}e los 
<;uarteleB. 

16. La Orden se tocará sieiripre ^ue'ae.háyAde Usamari 
los iodiyiduos ó cuerpos entre quienes del?9 distribuirse. 

Í7. El toque de lá Fagina- sqnará cuando la tropa vaya á 
hacerla, y marche á otros trabajos semejantes. 

18. La-Diana, al romper elJia.... 

19. Él ..Calacuerda, quando al paso de ataque se marcha 
l^oh bayoneta calada al enemigo. 

^ , :í 0. El redoblé . de Atención servirá . para ■ hacer cesar loa 
tambpres 6, músic?^»del,reginii¿nto ó ba,tallon, y. para que la tro- 
pa presite atehciQp á lo que se íe quiera mandar. ¡ 

Señaliss qm hará ei Támlór-iiíuyQr con.él taston para indi'- 
car cada uno.de los toques precedentes^ 

- ' ^^. El brazo detéclió étténlJidóhóriióíni^^^^ soWé lá 

derechaí, agarrando él bastón énn palmo de isu pnño, y man* 
teniéndole perpendicular con la punta hacia el suelo* será se*- 
fiál de Opérala al compás regülaf. 

' 22. El bastón en la misma díá^bsibíon, él brazo tendido, 
y^la mano á la altura del sombrero, indicará ique se ha de to» 
car al compás redoblado. 

. 23. El brazo tendido al fréite horizontalmente cotí la pun»» 
ta del bastón perpendicular hacia arriba, y haciendo coii él un 
movimiento de mínete, será señal dé AsamUéa al compás re^ 
guiar. •• / • •''.' ' >■)'-•.. '.r-.-'....';:!- •:•,• ■■ . ■:, 

24. El brazo ybaitbii énf la mii^a^ pcisicíón, pero: con la 
mano levantada encima de la cabeza, será señal para que ' se 
tioque la AsÍMnbl«a alicompas redoblado. - í 

25. El bastón faorizontalmétite á[ \ti áltñta áe las cejas, vn 
fúak^i distante dé ettas^'^eon su punta hám la izquierda^ indica*- 
rá el toque de Tropa al compás regular. 
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e SEñALES QUE HARÁ EL TAMBOR MAYOR.. 

26* El bastón ea la misma posicioii horizontal» y levanta^ 
do sohre la cabera» indicará ^ue el tocjue de Tropa debe ser al 
compás redoblada 

27. El bastón sobro el homl^o derecho^ con la punta arri-^ 
ba, y la mano derecha apoyada al vacio de este lado, será se- 
ual para tocar la Marcha al compás regular. 

^ £1 brasso tendido al frente á la altura del hombro con 
el bastón perpendicular, y la punta levantada, será señal para 
el toque de marcha al compás redoblado. 

29. El ^ton sobre el hombro izquierdo con la punta arri* 
ba^ V la mano derecha sobre el vacio izquierdo, indicará ^ue se 
kia de tocar la Marcha ganadera. 

30. La mano derecha sobre el hombro izquierdo, con la. 
punta del bastón hacia arriba, será señal para el mismo toque- 
redoblado. 

3.1. El Alto se señalará exten(Mendo el brazo hacia el fren-^ 
te^ y volviendo, la punta del bastón perpendicülarmente hacia 
abajo. 

32. La Retreta al compás regular se indicará poniendo el 
bastón debajo del sobaco derecho con la punta á la espalda. 

3% El bastón perpendicular á la espalda con la punta hacia 
arjriba, apoyando el puño al hueso de la cadera, será señal para 
U Retreta al compás redoblado. . 

34. El Bando se señalará pomendo el bastón horizontal con-^ 
tra la boca del estómago con la punta á la izquierda, y descan- 
sando sóbrela sangría del brazo izquierdo,, que ae doblará al 
efecto. 

35. La misma posición del bastón sobre la sangría del br&« 
zo iz<]^ierdo, pero á la altura del corbatin, será señal para el to- 
que de Bando al compás redoblado. 

36. El bastón horizontalmente detras de la cabeza con la 
punta á la izquierda será señal para tocar la Llamada al compás 
regular. 

37. Se señalará el compás redoblado tia^ este toque ponienF^ 
do el bastón horizontalmente detras de la cabeza, como se ha di* 
chopara el regular, pero levantando el bvázoá toda su extern^ 
sion. 

38. El toque de Misa se señalará agarrando el bastón poír 
el medio» y levantándole perpendicülarmente atrimeido al cuer- 
po, de suerte que el puño quede á la altura de la bocay la punta 
abajo. 
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39. La Oración se indicará quitándose con la mano izquier*» 
tía el sombrero, y cubriendo con él el puño del bastón. 

40. Para hacer la señal de la Orden se pondrá la palma de 
la mano derecha abierta sobre d, puño del bastón, apoyado per- 
pendicularmente sobre el suelo delante de la mitad del cuerpa 

41. LaFaffina se indicará tomando el bastón entre dos ae- 
dos de la mano derecha, cny^L palma quedará vuelta hacia arriba» 
y la punta del bastón hacia abajo» levantada á corta distancia 
del suelo. 

42. La mano levantada hasta la altura de la boca, con el 
bastón en la propia disposición, será señal para tocar k Fagina 
al compás redoblado. 

43. La Diana se señalará poniendo el bastón debajo del 
sobaco izquierdo con la punta hacia airas. 

44. £1 braco tendido con la punta del bastón al frente sexá 
señal para el toque de Calacuerda. 

45. El brazo tendido con la punta del bastón hacia el frenó- 
te en posición horizontal á la altura de las cejas,. mdicavá que 
se ha de tocar la Calacuerda é compás redoblado. 

46. Todos los redobles se indicarán entendiendo el brazo 
con el bastón oblicuamente al frente, con la punta inclinada ha- 
cia el suelo, haciendo molinete ó circulo: el redoble deberá du* 
rar todo el tiempo q¡ue el brazo se mantenga en esta postura; y 
si hubiesen de seguir algunos golpes en el parche, se señalarán 
con el bastón hacia la derecha, ó sobre la izquierda A el golpe 
hubiese de ser en el aro. 

47. Todas las señales de mando explicadas en este titulo 
para indicar los toques de caja al compás redoblado, se entiende 
que se refieren al redoblado ordinario 6 menos vivo de los dos 
que mas adelante se mencionarán, y siempre que hayan de to- 
carse al compás mas redoblado^ se repetirá la misma señal pre- 
venida para el ordinario; de snerte que d compás mas acelera- 
do siempre empezará por este. 

48. Los taques que deben ajustarse para las evoluciones, 
y las señales que ha de hacer con la espada al Tambar, de Orde- 
nes el que mandare el egercicio^ se expresarán en el titulo vii. 

Senaki qm hará ti Tambor Mayar con el boHm pora 
las ev(di4Ct<m€s de lo$ tambares. 

49. Para hacerlos desfilar por el flanco derecho, aginará 
el basten por el medio^ y extenderá el brazo hacia la derecha» 
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B SEñALES QUE HARÁ SL TAMBOR MAVOR; 

60. Para hacerlo» éesfilar por el flanco izqaierdo.bárá Ip» 
mismo, extendiendo el bvaze á la izquierda. 

51. Para disminuir el frente, agarrará el regaten ceii la iz- 
quierda ala altura de loa ojos, conservando la derecha agav* 
rada por el medio de él. . 

52. Para aumentar el frente, eonservando la derecha en la 
misma posición, agarrará con la izquierda el puño de) bastón^ 
colocándolo á la altura de los ojos. 

63. Para hacer cambiar de dirección, se volverá un poeo 
hacia los tambores, y les indicará por nn ademan con el bas- 
tón hacia, el lado que deben conversar. 

54. Para hacerlos marchar oblicuo á .la derecha, extender 
rá el brazo derecho á la altura del hombro,, teniendo el bas- 
tón sesgado, y agarrará, al mismo tiempo el regatón' con 1» 
iziquierda^. pegándola á la cadera de este' lado. . 

55. Para marchar oblicuo á la izquierda, hará la. señal ii^ 
versa. £1 puño del bastón, indicará el lado hacia el cual se. 
deba, oblicuar. • .. ' 

Señalas para colocar Ícl cafa en tie^roí , . 

- En tres movimientos. * ' . 

56. Para poner las baquetas en gut lugar, agarirarp el bas-: 
t^n por cerca d^l puño» levantándolo á la altura de los ojos. 

5?.- Para desenganchar la caja, pegaré; el puño, del bastoih 
•al pecho. ..... 

58. Para colocax en tierca la <$aja hará la núsmsí soñal i&\ 
n.<> 56. 

PiSLra €»ganc?mr la^e^fu»^ . 

En tres movimientos»^ 

59u Para levantarla caja de tierTa,/ hará la señal dicha en' 
eln.« 56. 

60. Para enganchar la caja, haiiá la sf nal del n.^ 57. 
.6d. Par& tomar las baquetas, hará la stíial del n.^' 56* 

TITULO 11. 

Disposiciones que deben preceder para ponerse un batoHon & 
' regimiento sobre las armas. 

i. Si la orden jse hobí^re dado á fin de que se forme para 
ejercicio ó acción de fuegp, cuidarán^ los. sargentos (pon la an-.. 
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ti(Hpacion de tiempo que en el título de 8U9 obligacioQes se 
previene) de ^ue los^soldados descargvte^ »us armas con saca- 
trapo; previniéndoles que, sin admitir escusa alguna» se casti- 
gará severamente al que no la hubiere descargado, y practi- 
cará prolijamente al recibir las escuadras de sus compañías» 
cuanto para la inspección de ellas prescribe el mismo título. 

2, Lfps Oficiales subalternos y Capitanes (por el orden, á 
Tos tiempos, y con la exactitud que en los títulos de sus funcio- 
nes está explicado) examins^rán si sus compañías están como 
deben; y asegurado cada Capitán de que en la suya han cum- 
plido con su obligación en esta parte sus subalternos y sargen- 
tos,, la mandará formar á tres de fondo por italUú y dividir i>or 
mitades y euartasyáfin de que esté pronta para cuantas manio- 
bras se le ofrezcan. 

. 3». Al toqué de tropa mandará el Capitán poner armas al 
hombro, y colocados sus Oficiales y sargentos eú el lugar que 
se les señala en esté reglamento, la conducirá con filas cerra- 
das al parage que se hubiere prevenido para la primera forma- 
ción del regimiento ó batalbn» donde la presentará al Tenien- 
te Coronel si fuere del primen^ si del segundo» al Comandante 
de batallón, y si hubiere mas, á su respectivo, para que el Gefe 
á quien correepoada^ vea si vieiie en el estado de. propiedad y 
aseo que es deoidou. 

4. Todas laa noches á la orden dará cada sargento 1.^ al 
Ayudante de semana noticia de la gente efectiva que tiene en 
su compañía para ponerse sobre las armas, é fin de que vista 
la fuerza total del regimiento, y repartída por las compañías de 
cada batallón, prevenga el Ajnidante á cada sargepto que cuan- 
do forme la suya sea con tal frente: los que tenga cada compar 
nía sobrantes del numero respectivo al frente qu6 se le señale, 
los jconducii'án á su retaguardia^ paraque rcqpiartidos á las que 
tuvieren menos gente, queden iguales todas las divisiones para 
la perfección de las maniobras. 

5. Sin embargo de lo que en el precedente iMrt&ulo se ad- 
vierte para egercieios, ea que al Gefe del cuerpa es arbitraria 
la elección de la f ueru que se nombre psf a hacerlos, se acos- 
tumbrarán loa re^mientos con frecuencia a practicarlos con la 
fuerza ^ue tuviere cada compañía, pues la desigualdad de ellas 
me impide rnaaiiobra alguna de guerra: pero siempre deberá 
cada compañía en su marcha de oduqfina conservar desde su 
primera fila á la de la compañía 6 mitad que le preced% la ex* 
tensión de su frente» y maatener cuUlerto su guia por el costado 

2 
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1^ DISPOSICIONES para' FORMAR UN REGIMIENTO. 

sobre que se haya de formar énjhsíüi)!^ coh cuya rtegla quedará 
entonces el regimiento 6 batanon <;on la unión á igualdad que 
corresponda. j . ., . . • . 

TITULO iír. '■ " 



De la formación ie un regimiento en elórtfen dé iataJdáf ¡/ eph- 
cacionde Oficiales^ banderas^ sargentos y tambores en él re- 
ferido árdm^ y en los deparada y columnas. 

1. En toda brigada el regimiento mas antiguo .de loáqua 
la componen, en el orden de batalla, ocupará 'la derecha, y el 
mas moderno, la izquierda. / 

2. En cualquier puesto que ocupe eü la brigada un tegi- 
miento, se colocarán ios batallones de que estése componga en 
su orden numérico de derecha á izquierda:, es decir, que si- 
consta de dos, el primero ocupará siempre laderecha^y^lsegun-k 
do la izquierda; y si se compone de tres batalbnes, estará el 
primero á la derecha, el segundo en el centro, y el tercero i' la 
izquierda. , . ^ '. - ..' 

3. L.as compañías xle cada batallón se colocarán igualmeDi*'. 
te por su orden numérico de derecha á izquierda, principiando- 
por la de granaderos y concluyendo pcH- la de cazadores. 

4. Cada batallón se dividirá en dos porciones iguales lla^ 
madas medio batallón de la deredia, y medio batallo;! de la 
izquierda. • * . - - 

5. Cadatompañía en otras dos partes iguales llamadas mi^ 
tades, y cada mitad en otras dos partes iguales llamadas cuartas.' 

6. En cada compañía se llamará primera mitad á la déla, 
derecha, y segunda á la de la izquierda; y lo mismo se enten*. 
derá de las cuartas con respecto é las mitades./ 

7. La distribución y colocación de la<tropa en cada copi*í 
pañia será independiente del lugar que ocupe en el batallón. 

8. Se formia^áJ{)ues'SÍempr^ portaUa.de derecha á izquier- 
da; pero de modo- qué, 4i^idida su fuerza en tres porciones igua* 
les, queden los soldados die mayor estatura en primera fila, los 
de menos en segunda, y- el tercio restante en tercera fila. 

9. Cuando eV -soldado no lleve mochila, será de un pié la- 
distancia * entre las 'filas, contandodesde la parte superior del 
pecho de cada moldado ha^ta la espalda del que le precede en 
su hilera, ó ha^ta Id mochila cuando la tropa la lleva encima. 
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J}i^(libuci9n^^- ^ Qfiekdes, sargentos y cqbos mel arden de 

hataUfik* í . 

. i 10* £1 Capitán á ía derecha de su compañía en primera fila. 
El primer Teniente en el centro de la compañía en prime- 
ra fila. 

£11. segando Temiente á retaguardia en cuarta fila, á dos 
pasos dQtra3.'del centrp de la segunda cuarta dq la primera mi- 
tad. A la cuarta fila, que forman á dos pasos á retaguardia del 
. batallón loa Oficiales y sargentos, se dntá siempre él nombre 
de fila exterior. 

. £1 primer Sttb-Teniente en fila exterior enfrente del cen- 
tró.^ Ia<i9egunda cuarta de la segunda mitad* 
,. El'aegündO Sub*Teniente en fila exterior enfrente del cen- 
i tro de^ la 'primera cuarta de la primera mitad. 

El sftxgoBto l.° detrás del Capitán en tei^cera fila : este sar- 
1 g^Qto será guia de la derecha de la primera mitad. 
. " : Un «a]^ent.a dé^ detrás del primer Teniente en tercera fila, 
y ji^ guia 4e M derecha de la segunda mitad. 
. ^ . lOtro 4^traa dejL centro de la primera cuarta de la segunda 
mitad. '\. .. 

Otro detras de la izquierda de la segunda cuarta de la pri- 
mera mttad,':y seta guia d^ la izquierda de esta mitad. 

Y d restante sargento detrás de la izquierda de la segua- 
4a cuarta de la^ segunda mitad, que será guia de la izquierda 
do éstamítiM). ' 

> Un calKKAb^ detrae de la derecha déla segunda cuarta de 
la p«itnel*a.iiiitad* 

* O^ro en el mismío sitío.detras de la segunda mitad. 
Los damas cabos ¡ie colocariin en primera fila á la derecha 
é izquierda de las cuartas de sus compañíasip 
. :■ : Ui> En Ja uHii^a' compañía de cada batallón: s^.colooará el 
•4sai^enti9<giúa de laia^quiei^da en priipera.fila, oer^apdo^el costa- 
:dQ)afi.él; y.détraa .djd e«t^ si^g^^to, en tercera, un cabo l.^» con 
^d: daiK).<i!arr^spoadÍQnte ^ segunda. 

.12. GuaiídQ un sargento deiíos de. ter^oera fila no pudiese 
asistirá la jbrmaéion . por svis - ocupaciones.: u otro motivo, se 
reempliazari coü uno de los dQ la fila «xterior ; y siempre se lla- 
marán sargentos; 4e tercera fila á los que están en ella detras de 
Sofií Ca^^tánes y primeros Tenientcfs. 

- , lé, ;.0]jando;los regimiepto^. se hallen leon la fuerza de paz^ 
90Íteaaíi£Ml«iaj»e:k% l^^a^^imoi^ é.doQ.de:JE(^ á.£n.de que 
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12 FORMACIÓN DE UK REGIMIENTO EN BATALLA. 

cuándo se mámobre con los b&tállótíes teñgail esl^ ün frente 
regular, y no tan corto como sucedería si estuviesen á tres de 
fondo ; pero si la fuerza se aumentase, será siempre preferi- 
ble el maniobrar á trea de fondo^ por ser él orden que se ha de 
observar én campaña. 

Del modo défañnaf^é tos régiínHettíóé en bataüa^ y Jbmalidad 
cok qué han dé traerse y teeibitse las banderas. 

14. Lti6go qtíe el Cotonel haya señalado al primer Ayudan- 
te del primer batallón la posición que ha de tener el regimiento 
en el orden de batalla, pasará á cólocai* la compañía de grana- 
deros entre sus guias de del*ecba é izquierda, á la que segnirán 
las xlema^ diBl batallón. £1 primer Ayudante del segundo, luego 
que vea alineado el primero, dejftndo él intervalo dedoée pasijs 
que debe distar un batallón de otro» colocará 9ú compañía de 
granaderos y sucesivamente las demás, praetieando lo níismo 
el primer Ayudante del tercero ei lo hubiete. Cada Coman- 
dante examinará en su batallón si los guias cubren perfeieta,- 
ménte la iiüéa recta en que deben formarise los tires % y corregi- 
rán la alineación, si fuere defectuosa, antes que se pued* pro- 
pisigar al bátalleii de su izquierdaé 

15. Formado ya el regimiento, dilspondrá el Comnel ó Co- 
mandante que dé dos golpes en el parche el tatínbbr de órdenes, 
precedido un corto redoble, á cuya señal (que sefá la de pre^ 
venirse para formar la escolta de banderas) saldrá la primera 
initad dé'k pi^im^á Coinpimía de granaderos, láandada por el 
Teniente de retaguardia, y dirigiéndose por el frente de loe ba- 
tallones con ^1 primer ayudante del primer batallón, y los 
abanderados, pasarán ala casa ó cuartel donde se hallen depo- 
sitadas las banderas^ 

16. Lá lütárchá sé emprekiderá en la forina eiguiente : irá 
delante el Ayudaht^ después lo^Sub-Tenientes de ladera pve^ 
venidos dé sus pertaMMuraérás; á éftCos seguirá el Teniente coa 
su tropa formada por cuartáfs» Devifind'e el atenía al bT)ft2e, con utt 
támbot y un j^il&ñó á su izquierda qué tooíaván la túárehá, y el 
ISüb-Té^úté dé lá^la e&térior cubriendo k retaguardia; y 
desptfeb ell;aiÉbíor Imáyor con los restantes tamboréS) esteepto lél 
de tedéáesi éoá ^ij^ cajatí i^ )iémbro^ y lá tdúÉrica. 

17. Cuando esta tropa harpía llegad<> al pdrKge d«s«kMidb¿ 
^^xbir te bMidéf^fi^ Ta máhdatá haée^ altó él Aytfdiñité^ y pa- 
iátá éto léB Sub^Ténl^fds^á tOÉMlai : en eB«e iliftémcidiA^^iiuai- 
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dfttá el Oficial de 1& escolta airmar la bayoneta, y al aviatarlas 
pesentar las andas y batir marcha para recibir en esta forma 
las banderas. 

18. Apenas el Ayudante se presente á la puerta del cuar- 
tel, ó parage donde haya recibido las banderas desplegadas, las 
saludarán los Oficiales con la espada, y los tambores tocarán 
marcha hasta que las banderas» precedicíaB por el A}rudante, to- 
men su lugar, que será entre las dos cuartas en el centro de la 
escolta: los tambores y música «se pondrán delante de todo el 
destacamento con el tambor mayor á su frente; el Ayudante 
mandará cesar da tocar marcha, y haciendo echar armas al 
hombro, y batir marcha se pondrá en movimiento toda la.escol-^ 
ta tocando todos los tambor». 

19. Cuando se avisten las banderas, se mandará al regi- 
miento 6 batallón presentar las armas y batir marcha : luego que 
la escolta llegue á la altura del sitio que la bandera debe ocu-, 

aren cada Irntallon, el Ayudante mandará hacer alto, presentar 
as armas y batir marcha; en esta disposición la bandera se co- 
locará en el batallón, y en seguida mandará al hombro — armas y 
batir marcha, si hubiese mas banderas.que colocar ; y no habién- 
dolas, el Teniente dará las voces necesarias para retirarse la es- 
colta á la sordina, y tanto esta, como el Ayudante, tambores y 
música se retirarán por retaguardia á sus respectivos puestos en 
el orden de batalla. 

20. Los Gefes y Comandantes de mitades saludarán con 
la es^da á las banderas cuando pasen por delante de ellos. 

21. £^ los campamentos, 6 guarniciones .en que los Coro- 
neles se hallen alojados con sus regimientos» las banderas toma- 
rán su respectivo lugar en los batallones» sin ceremonia alguna* 
por hallarse ya en ellos. 

22. Las mismas formalidades se observarán para despedir 
las banderas y conducirlas al parage de su depósito; excepto en 
el caso antecedente. 

Colocación de los Gefes y Ayudantes en el orden de batalla. 

29. Kempue que nn vegimiento ^e ponga fiQ])Xe l^s annaa 
para maniobrar, podrán ir á caballo los Gefes para dirigir sus 
Aotimientos y hacer visíMé sucfilQoadbn : pero en los ataques 
de puestos, deretrineheramieBtos» ó en cualquiíera otra acción 
degoetrá, que privativamente corresponda 4 la infantería so- 
la, irán á pié. 
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14 FORMACIÓN DE UM RE61MUSNTO EN BATALLA. 

24. Si fuese un batalbn el que se hallase formado én bata- 
lla según el orden prescrito^ se colocará el Coronel é treíotA 

Íasos á retaguardia de la fila exterior enfrente del centro del 
atalion. 

£1 Teniente Coronel á veinte pasos de la fila exterior detrás: 
del centro del batallón. 

25. El Mayor se colocará á la izquierda del Coronel en to- 
da formación, sea en batalla ó en columna. 

£1 primer Ayudante* á ocho pasos detras de la fila exterior 
enfrente del centro del medio batallón deia derecha.. 

£1 segundo Ayudante á la misma distancia. detras del cen- 
tro del medio batallón de la izquierda. - 

26. Si fuesen dos batallones los que se hallasen formados 
en batalla, según el mismo jórden, se colocará el Coronel á trein- 
ta pasos á retaguardia de la fila exterior enfreinte del claro de 
ambos batallones, y el Comandante del segundo batallón detrás 
del centro de «u batallón en el alineamiento del Teniente Co- 
ronel. 

27. Si son tres los batallones de un regimiento queseha- 
Uasen formados en batalla, eegun el orden ^a prescrito^se colo«> 
cara el Coronel á treinta pasos á retaguardia de la fila exterior 
enfrente del centro del segundo batallón. ^ 

Los Comandantes de estos, á veinte pasos á retaguardia de 
la fila exterior, y enfrente del centro de sus respectivos bata- 
llones. 

£1 primer Ayudante de cada batallón se situará á ocho pa- 
sos detras del centro deLmedio batallón de la derecha, y el se- 
gundo Ayudante á la misma distancia, detras del centro del me- 
dio batallón de la izquierda. 

£1 tambor de órdenes se colocará tres pasos á retaguardia 
de la derecha del Coronel 

Colocación de los tambores^ pífanos y música en d orden de ba- 
talla y de columna, 

28. £1 tambor mayor se colocará ¿ la cabeza de los tam- 
borea del primer batallón, y el cabo tambor á la de los.de^ se- 
gundo. 

29. Los tambores de cada batallón formados @d una ó dos 
filas, y los pífanos detras de estos, se colocarán á quince pasos, 
á retaguardia de la primera mitad de la tercera c(»npañia de su, 
batallón. 
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' '30. Los másieos en una 6 inás filas detrás de loa pífanos 
del primer batallón. 

31. En columna, de maniobra se colocaran los tambores á 
la altura de la primera mitad de la tercera compañía de su res- 
pectivo batallón, detlado opuesto á los guias.' 

32. £n columna de camino, en la de parada ó para hacer 
honores, en los pasos de desfiladero al fi*ente y á retaguardia 
marcharán á la cabeza de sus respectivos batallones,, y al frente 
de los Gefes y Oficiales que se hallen á la cabeza de ellos. 

Colocación de loB Gastadores. 

33. Los gastadores se colocarán en batalla á la derecha de 
sus respectivos batallones, á cuatro pasos, sobre el alineamiento 
de la tercera fila, teniendo á su cabeza al cabo. 

34., £n columna, á la cabeza del batallón á cuatro pasos de 
la primera mitad del lado opuesto á lo^ guias, y cuando los 
tambores se hallen á la cabeza del batallón, marcharán cuatro 
pasos al fente del tambor miayor. 

\ Colocación de las handetas. 

35. La bandera de cada batallón se situará á la derecha de 
la primera mitad de lá* tercera compañía, escoltada por los Ca- 
detes de las compañías del batallón : esta escolta, que será la de- 
recha de la expresada mitad, se formará del modo siguiente ; La 
primera fila se compondrá del Abanderado y de dos Cadetes, 
uno á la derecha y otro á la izquierda, y con los restantes Cade- 
tes y con cabos se completará dicha escolta, que llevará el arma 
al hombro como los sargentos. 

. ^ 36. Se atenderá á que los Cadetes ó cabos de segunda fila 
estén muy impuestos en laS circunstancias que constituyen la 
k legitima posición militar, y en el .modo de marchar con perfec-i 
oion. ' • 

37. Importa mucho igualmente para la exacta egéeucion 
de las marchas en batalla, que el Abanderado esté muy entera- 
do del mecanismo de. la marcha, y que sea diestrísimo en lle- 
var el compás, y observar la debida dimensión del pasó, asi coma 
en seguir cualquiera dirección determinada, sin desviarse de ella. 

NOTA. 

Lá bandera en los batallones de tropas ligeras se situará á 
la derecha de la primera mitad de la cuarta compañía. 
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Catocacumde lo$ GeftgÉ^ Oficióles^ baftdkraSf ¿argenfosp tam» 
bares en d orden deparada. 

38. Para pa3ar del orden de batalla al de parsida, sal- 
drán' las banderas v Oficiales embebidos en la primera fila, á 
formarse en linea a cuatro pasos de ^Ua. ocupando los sargen- 
tos de tercera fila el lagar ^ue dejan lop Ófilcisdes. 31 fuesen dos 
batallones, el Coronel se situará á ocho pasos 4 vanguardia en- 
frente del claro de los batallones: cada Comandante, á seis pasos 
delante del centro de su respectivo batallón: los dos primeros 
Ayudantes, dos pasos detras y á logjadosde] Coronel: los segun- 
dos Ayudantes, á la misma distancia y al lado izquierdo de sus 
respectivos Comandantes: los tambores y pi&nos se colocarán 
en dos filas sobre el costado derecho de sus batallones; los mú- 
sicos, en dos ó mas filas detras de los tambores y pífanos del 

Srimer batallón, y los gastadores, á la derecha de los tambores 
e sus respectivos batallones: el tambor de órdenes se colocará 
á la izquierda del primer Ayudante que se halla á la derecha 
del Coronel, un paso detras de este Ayudante. 

39. Para la egeci^cioQ de este movimiento se dará la voz: 
Señores Oficiales^ banderas^ sargentos y tambores al orden de pa^ 
rada : Mabchek, Y para volver al orden de batalla^ á la voz de 
Señores Oficif^les^banderas, sargentos y tambores al orden de ba^ 
taüai Marchen, dar4n los .nombrados media vuelta á la dere- 
cha, y pasarán á ocupat los mismos puestos de donde salieroa 
para el orden de parada. 

Columna de parada 6 para hacer honores^ y colocación de los 
Gefes^ Oficiales y demás en ella. 

40. Concluida alguna revista para hacer desfilar la tropa 

Sor delante del Gefe militar que la baya revistado, y después de 
aberse este colocado á una distancia competente á la derecha 6 
é la izquierda de la cabeza de la columna, que deberá estar for- 
mada por mitades, el Coronel ó Comaiidánte de ella dará la voz: 
Columna de frente^— para desfilar. Después de repetida esta voz 
de mando por los Comandantes de los batallone8,se colocarán los 
tambores a la cabeza de sus respectivos batallones, y los músicos 
seguirán como hemos dicho á los del primero. 

41. El Coronel en seguida hará marchar la columna con 

Saso regular y con el arma al brazo^ cuidando de hacer tomar la 
íreccion de loa guias» del lado hacia el q^at se halle colocada la 
persona á quien se b^qenlos hoi^ores* 
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'■ - 4^ Caando la cabesa de la oolunma haya Ikgadd eomo í 
fiuarenta pasos de la persona por delante de quien se debe des- 
filar, el Comandante del primer batallón dará la voz: al hombro — 
armas, y la música principiará á tocar. 

Luego que los tambores y música del primer batallón hayan 
desfilado» el tambor mayor loa haré formar al frente de la per- 
eona á quien se hagan los honores, cuidando de dejar la distancia 
o^ompetente para que pueda libremente desfilar la caluiana : la 
música continuará xtocando hasta que haya desfilado la última 
mitad del regimiento, j seguirá, asi como los tambores^ á reta- 
guardia de la última mitad cesando de tocar. .. 

A medida que vaya llegando la cabera del batallón k los 
cuarenta pasos dichos de la persona á quien se hacen los faono^ 
res, su respectivo Comandante dará la voz: athombro' — armas, y 
luego que la última mitad de su batallón se haya alejado el mis* 
mo número de pasos, dará la voz : al brazo — armas* 

43. £1 Coronel desfilaré á la cabeza de su regimiento á seis 
pasos al frente del Comandante de la primera mitad, teniendo á 
su izquierda al Teniente Coronel, y á la de este el Mayor. 

44. £1 Comandante del segundo batallón, y demás Coman- 
dantes, desfilarán á seis pasos al frente del Comandante de la pri- 
mera mitad de su respectivo batallón. 

45. Si la persona á quien se hagan tos honores se hallare co- 
locada á la izouierda de la columna, el Teniente Coronel se colo- 
cará á la derecha del Coronel, y el Mayor á la derecha del Tenien- 
te Coronel. 

46. El primer Ayudante de cada batallón desfilará á seis 
pasos sobre el flanco qq la coiumnat á la altura de la primera 
mitad, y del lado opuesto á la persona á quien se hagan los ho- 
noreii» 

47. El segundo Ayudante desfilará del mismo lado, y á la 
misma distancia de la última^ 

48. Los Comandantes dé mitades desfilarán ¿ dos pasos al 
frente del centro de sus respectivas mitades. 

49* Todos l6s demás Oficiales y sargentos desfilarán en el 
aitio que se les destina fmra la marcea en columna. 

50. Todos los individuos del regimiento volverán un poco la 
cabeza, dirigiendo la vista hacia la persona por delante de quien 
tie desfila en él momento de pasar por delante de élla^ y loa Oe-. 
fes y Comañdatites de mitades aalodarán eonla espada. 

5L £1 tambor de ó^eties desfilará dos pasos d^raa del Te^ 

3 
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niente Coronel, sin tocar, y en toda formación seguirá al Co- 
ronel, ó Comandante del regimiento. 

Ouias generales. 

52. Habrá en cada batallón dos guias generales, su coloca- 
ción en batalla y en columna será: el uno detras de la segunda 
hilera de la primera mitad del batallón, en fila exterior, y el 
otro detras de la penúltima hilera de la ultima, también en fila 
exterior, llevando su arma á la espalda, y una banderola, cuya 
hasta será de seis pies, y el paño de dos en cuadro de figura de 
corneta: su objeto es marcar recta y visiblemente con la bande- 
ra del batallón todas las rectificaciones de alineamiento y nue- 
vas direcciones que quiera darse á una línea de batalla. 

53. Los guias generalas se arreglarán por la fila de bandera 
para situarse en la nueva dirección: darán frente al gefe que di- 
rige el alineamiento, ó el batallón que sirva de base para él, ó 
seguirán los puntoá de dirección que se les indiquen, colocando la 
banderola perpendicular entre los ojos, como el abanderado la 
bandera; y quando estén, ó marchen entre filas, la apoyarán al 
hombro derecho, conservándola perpendicular. 

54. Para guias generales se escogerán dos sargentos que 
estén perfectamente instruidos en la medida del paso, y en se- 
guir cualesquiera dirección dada sin desviurse de ella. 

55. El guia general colocado á la derecha del batallón, se 
llamará guia general de la derecha; y el colocado á la izquierda, 
guia general de la izquierda. 

TITULO IV. 

Prevenciones generales para la instrucción de un regimiento. 

1. El Coronel, ó el que mande en su ausencia, será respon- 
sable de la instruócibn general de los Oficiales, sargentos y tro- 
pa del regimiento. 

2. Las facultades concedidas á este Qefe le constituyen en 
la responsabilidad absoluta del buen estado del cuerpo que tie- 
ne á su cargo. El bien del- servicio, la gloria de las armas^ el 
honor del regimiento, y la reputación del que lo manda, exigen 
imperiosamente que atienda á este importantísimo objeto con 
el mayor desvelo, proligidad y celo, observando para ello todas 
las prevenciones >que abraza el presente titulo. 
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3. La instrucción que han de adquirir los Oficiales debe 
abrazar cuanto contiene y prescribe el reglamento sobre ins- 
trucción de reclutas, compañías y de batallón, debiendo estar 
perfectamente instruidos en el egercicio y evoluciones, de modo 
que, sabiéndolo egecutar por si mismos, puedan enseñar bien á 
sus compañías, y mandar el regimiento, siempre que el Coronel» 
ó el Inspector lo dispusiese. 

4. El Coronel y Gefes juntarán frecuentemente á los Ofi- 
ciales, y los exercitarán en las distintas especies de marchas, en 
la uniformidad de las voces de mando, en la precisión y claridad 
de las .explicaciones que exige la enseñanza del manejo del 
arma y evoluciones, y en el modo de conservar una posición ai- 
rosa y natural sobre las armas, hasta que se hallen en el per- 
fecto estado de instrucción que se requiere para fiarles con 
aprovechamiento la de sus compañias. Fero como no es posible 
conseguirlo sólidamente si los Oficiales no adquieren al mismo 
tiempo algunos conocimientos teóricos, que son indispensables, 
deberá á este fin establecerse en cada cuerpo una enseñanza 
teórica, ademas de la práctica que se adquiere en los egercicios 
y maniobras sobre el terreno, A este efecto se señalará hora en 

3ue los Oficiales se junten en casa de uno de los Gefes, en don- 
e se explicarán y demostrarán las evoluciones, conferenciando 
sobre su utilidad, y el objeto de cada una; teniendo presente los 
Gefes ú Oficiales encargados de dirigir esta instrucción teórica, 
que lo que mas conviene es el hacer comprender el verdadero 
espíritu de aquellas, sin exigir la materialidad de que se apren- 
da de memoria el texto literal del reglamento. 

5. Los Oficiales que por su crecida edad, heridas ó acha- 
ques no puedan prácticamente executar los movimientos del 
manejo, estarán dispensados de hacerlo personalmente, pero 
no de mandar sus compayias, ni de la precisa asistencia á es- 
tos actos. 

6. Para que un Oficial se repute por instruido, deberá es- 
tar en estado de mandar, y de explicar cuanto contienen los ci- 
tados títulos. 

7. Cualquiera que fuese promovido á Oficial por ascenso, 
ó por gracia especial, será examinado por el Mayor á presencia 
del Coronel, y no se le dará la posesión hasta que manifieste es- 
tar perfectamente instruido. 

8. La instrucción de los sargentos y cabos estará encarga- 
da particularmente á los Ayudantes bajo la dirección del Ma- 
yen Importa mucho el no dejar decaer la instrucción de los sar- 



Digitized by VjOOQIC 



90 PREVENCIONES PARA LA INSTRUCaON DE UN REGlM. 

g9ntos; peiid^ de elU la de lo8 pi^bos» y de consiguiente la de los 
reclutas: ^erí pues precisa obligación del Mayor y Ayudantes 
reunir y hsxsep trabajar eon frecuencia á los sargentos, exami- 
narlos aespues dentro del cuartel acerca de las ideas y conoci- 
mientos teóricos sobre estos mismos objetos» y celar que los mis* 
mos sargentos instriiyan á los cabos de sus compañías. 

9. Asi que se conclusa y consolide esta primera enseñan* 
za de sargen|;os y nabos primeros» que será respectiva solamente 
4 la instrucción del reclntai se reunirán todos en un trozo á tres 
de fondo mandado por un Oficial, y eligiendo los individuos 
para los costados y fiU exterior» en cuya disposición será instrui- 
do el trp^o por un Ayudante, ^egun lo ^ue previene el titulo 
VI, de este reglamentos Y siendo el principal (¿jeto de est^. ea- 
señAUza el de instruir á lo^ sargentos en términos de ppder 
practicar con exacti);ud y acierro la del soldado y reclutas» se lea 
impondrá en todos los principios contenidos en los primeros títu- 
los del reglamentob asi por operaciones prácticas sobre el terre- 
no» como por ilnstraciones particulares sobre los objetos ya en- 
señados» especialmente sobre el uso y funciones de los guií^s en 
los egercipios de batallón^ 

10. Se egercítará frecuentemente á los de las escoltas de 
las banderas y guias generales en el, modo de marchar en ba^a-* 
lia» y se pondrá el n^ayor cuidado áque unc^ y otros se habi- 
túen á marichax en cualq^uier dirección sin desviarle de ells^ y 
observar con toda exactitud la debida longitud y pompas 4^1 
paso. 

11. La metódica y buena ji^strupc^n 4o los reclutas es 
punto de no menor importancia^ y digno de la mayor ^tención 
de parte de los Gefes» pomo qu^ en efía se i^anz^ la de todp el 
regimiento. La instrucción de tpdos los recli^tas estará al cui- 
dado de algunos subalternos jóvenes ó modernos» pero do su¿- 
ciencia v aplicación» los que elegirá el Coronel sin sujetarse á 
escala» d,ándples un numorp de sargentos y cabos escogidps en- 
tre los de mejor disposición^ proporcionado al numero de reclu- 
tas que hayan de disciplinarseí y al estado de instrucción de sus 
clames respectivas. 

12. iEntrp psto^ ^BMbaljt^ernos y sargentos se repartirái^ los 
reclutas, y puidará pada unp de instruir los suyo^ con toda la 
proligidad que se requiere y previene el título Y., á presencia 
y bajo la direpcion de un Ayudante^ que nombrara igualmente 
el Coronel, y qup será el prÍ9ier responsable dp ía instr4iew^ 
total, y de qi^p s^ ^ig^p exact^e;;ite f9i<Í08 Ips prijf pipip^ rp§laa 
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y flubdivUipu de partiss^ que explica el qita4p titulo* Los Gefes 
visitarán con frecuencia esta instruccipni para asegurarse del 
desempeño de los Oficiales encargados de ella. 

13. Deberá darse á ios reclutas una clara explicación de 
las voces, cuyo significado ignoran, advirtiéndoles que se llama 
fila é la linea que forman de frente hombro con hombro; Miera, 
la que forman uno detras de otro pecho con espalda;ym}^e, el 
terreno que de uno á otro costado ocunan por sü cara Us filas; 
fonioy ^ espacio en que se forman las hilerad por el costado; van- 
guardioy el lugar que ocupan las primeras nías, y retaguardia, 
aquel en que se forman las últimas: y pomo toda tropa formada 
consta de tres partes, que son costado derecho, Lrquier^o y cen* 
tro, se les impondrá también en este conocimiento. 

14. Se iesf hará asimismo comprender la división del 
batallón en copapañias, y la subdivisión de estas eñ mitades y 
quartas, y finalmente sé les explicará cuanto necesiten saber 
para egecutar sin confusión y con conocimiento lo que se les 
mande cuando estén formados en el batallón. 

15. Deberán los reclutas hacer algunos egercicios de fue- 
o para que se adiestren en cargar bien y prontamente, y se les 
ara tirar al blanc<^ á fin de que conozcan y posean el uso de 

sus armas. 

16. Si un regimiento, tfOíe ha logrado el estar bien disci- 
plinado y diestro en el manejo del ariüá, fuegos y evoluciones, 
no se conserva en este buen estado, será porque los Gefes y Cs^ 
pitanes se descuiden en la continua atención con que deben vi- 
gilarlo. 

17. Para evitar esta decadencia tan peijudicial como poco 
fjaiyorable al concepto de los mismos Oficiales, el Coronel y de- 
mas Gefes obligarán á los Capitanes, y estos á los subalternos á 
tener el mas continuo cuidado y aplicación para que no haya en 
sus cpmpañiafi soldado alguno que no sepa manejar su arma con 
erande prontitud y destreza, que no esté perfectamente instrui- 
do de sü obligación, y en estado de cumplirla en todas sus partes, 
y que no tenga, tanto ensunersoua comeen su aseo, aquel 
airjB y aspecto marcial propio ae un soldado. 

18. Los Oficiales, sargentos y cabos notarán con el mayor 
cijddadp los soldados que no egecutan bien sus movimientQs con 




^ egercicios de batallón se abstendrán de repren/def ó reconven 
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nir, y solo el Coronel ó Comandante de la tropa, ó el que eligie- 
re este Gefe para mandar el egercicio en su presencia, podrá ad- 
vertir y corregir en los Oficiales y soldados las faltas que come^ 
tieren en el modo de egecutarlo: los demás Oficiales deberán ad- 
vertir en voz baja, y con mucha concisión, únicamente las fal- 
tas de alineación, y las equivocaciones que puedan producir des- 
orden ó confusión^ si no se rectificasen, 

' 19. Siempre que se junte la compañia ó parte de ella, sea 
para entrar de guardia, pasar revista, ó cualquiera otro acto de^ 
servicio, el Capitán, subalterno, ó sargento que se halle man- 
dándola, cuidará de que las hileras estén muy unidas y cubier- 
tas, que los soldados mantengan el cuerpo bien derecho, que no 
hagan movimientos inútiles, y guarden asi en la marcha como 
en el manejo del fusil la mayor exactitud. Siguiendo constan- 
temente este sistema en todos tiempos, será fócil en la prima- 
vera u otoño perfeccionar el regimiento en todas ía maniobras 
de guerra, y nunca decaerá de su buen estado de instrucción. 

20. Tendrán los Capitanes siempre presente que á un sol- 
dado que se abandona al descuido en el modo de marchar, ma- 
nejar su arma, &a., cuesta mas el quitarle los vicios que ha 
adquirido, que el adiestrar perfectamente al recluta de menos 
disposición. 

21. Los meses de Marzo, Abril, Octubre y Noviembre 
serán los destinados cada año en tiempo de paz para la asam- 
blea y ejercicios de los regimientos; pero los Coroneles podrán 
anticipar ó retardar dé un mes estas épocas, según lo exigiesen 
las circunstancias varías de la <>stacion, destino ó estado de 
instrucción del cuerpo. De cada temporada se empleará una 
parte en ejercitar cada Capitán a su compañía, repartiéndola 
con sus subalternos y sargentos para la primera instrucción, y 
reuniéndola después para ejecutar con ella todo lo relativo á 
la enseñanza de compañías. El tiempo restante de la tempo- 
rada se empleará en trabajar con el batallón ó batallones reu- 
nidos, ejecutando con ellos todo lo que previene el título VII, 
y cuanto se pueda de las evoluciones de línea, concluyéndose 
cada temporada con . algunos ejercicios de fuego. El Coronel 
mandará el ejercicio por su propia voz siempre que un batallón 
ó batallones de su regimiento lo ejecuten á presencia de las pri- 
meras autoridades del Estado, Capitán General del Ejército ó 
Provincia, ó Inspector de su arma, y siempre que sus batallones 
ensáyenlas evoiuciones.de linea. .. 

22. Como la mayor'ó menor instrucción de un regimiento 
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es la que debe determinar el tiempo que conviene emplear en 
los primeros rudimentos y en los ejercicios doctrínales por com- 
pañia8,queda al arbitrio del Coronel la duración de estos tiempos, 
ó partes en que se divide cada temporada : p^o este Gefe debe- 
rá celar que en manera alguna se alteren los principios y método 
de instrucción que prescribe el reglamento, y visitará frecuente- 
mente los ejercicios doctrínales de compañías» á los cuales debe- 
rá asistir uno de los otros Gefes* 

23. El que mandare el ejercicio nunca variará las voces des- 
tinadas para cada movimiento. Pronunciara los mandos en voz 
inteligible y clara, esforzándola por lo regular en la penúltima 
silaba de la última palabra, siempre que la terminación de esta 
no sea aguda, como en las voces ; atención : cartucho en el cañon^ 
&c. ; pues en estos casos es la última sílaba en la que la voz ha 
de esforzarse. 

24. Todos los soldados han de estar bien enterados de que 
á la pronunciación esforzada déla penúltima silaba han de rom- 
per el movimiento, y que desde este instante su ejecución ha de 
ser pronta y briosa, cuidando de que todos los movimientos de 
los tiempos sean bien distinguidos. 

25. Para que los soldados puedan comprender bien lo que 
se les previene, especialmente en las vocea que constan de un 
largo razonamientOjlas profierira el que mandare sin atrepellarlas, 
haciendo una breve pausa donde haya separación de sentido; y 
así en las evoluciones» como en cualesquiera otras ocasiones, so 
observará de no dar ia voz de marchen^ ú otra que determine la 
acción hasta que desde la preventiva haya pasado un breve es- 
pacio de tiempo-suficiente á que lo^ Oficiales y soldados puedan 
hacerse cargo de lo que van á ejecutar. 

26. Los Oficiales tendrán la espada en mano, y el Gefe po- 
drá mandar que los soldados pongan el arma al brazo durante las 
evoluciones cuando en ellas se emplee mucho tiempo : pero para 
empezarlos fuegos deberán precisamente llevarías al hombro. 

27. Soléenlos primeros días en que se reúna el batallón 
podrá hacerse algún manejo de arm^ con filas abiertas. 

28. Para los ejercicios de fuego y de tirar al blanco, que in- 
dispensablemente deben egecutar los cuerpos de infantería to- 
dos lo& años, se dará por cada jBoldado cuarenta onzas de pólvo- 
ra, diez balas y. cuatro piedras de chispa al año, que se libiaréii 
por partea los regimientos según las vayan, [solicitando, y por 
las plazas efectivas que tuvieren. 

Ademas se considerará anualmente á cada batallón cuaren?. 
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ta reclutaS) y para cada uno doce onzas de pólvora» seis balas j 
dos piedras de chispa : debiéndose entender que todas estas mu^^ 
niciones se han de consumir precisamente .en ejercicioe^ y no en 
el servicio de gaamicion, partidas ú otros actos» para los cuales 
se librarán de los almacenes del Estado en virtud de órdenes de 
los Comandantes de armas. 

29. Cuando se tire al blanco» 6 se ha^a ejercicio con bala, 
se procurará sea en sitio en que se pueda juzgar de la puntería 
por el efecto; en cuyos ejercicios se atenderá á distinguir los sol- 
dados mas diestros para elegirlos por tiradores de sus respecti* 
vos batallones en caso de necesidad* 

30. Para (}ue los tambores se adiestren y afirmen perfecta- 
mente en los distintos toques y compases» se les ejercitará fre- 
cuentemente juntos y separadamente» según previenen las fun- 
ciones del tambor mayor, 

31. Ademas de los cuatro meses <jue anualmente deben em- 
plearse en la instrucción de los regimientos de infantería, se ha- 
rán dos ejercicios generales en cada uno de los ocho meses res- 
tantes, ó alguna marcha militar, asi para adiestrar los batallones 
en todo lo relativo á la columna de viage» como para acostum- 
forar al Oficial y al soldado á iio separarse de sus puestos en las 
marchas largas, á formar con la mayor celeridad, y á conocer lo 
quQ la variedad de los terrenos influye en la ejecución de las ma^ 
niobras ; con cuya práctica seguida constantemente se conserva- 
rán los regimientos de infantería en un estado perfecto de dis» 
ciplina, todos sus individuos estarán acostumbrados á la fatiga, 
y en disposición siempre de entrar en campana con el feliz éxito 
que merece su bien acreditada y genial Uzarría. 

TITULO V. 

D$ la instrucción del recluta. 

La instrucción del recluta se dividirá en tres partes. 

La primera comprende cuanto debe enseñársele antes de 
tomar el fusil. 

En la segunda se incluye el manejo del arma, el modo de 
cargar y hacer fuego. 

Finalmente en la tercera se enseñarán lat diferentes espe* 
cíes de pasos: los príndpios délas marchas de frente» y por hi* 
leras: los alineamientos, conversiones y variaciones de dirección. 
Cada una de estas partes se dividirá en cuatro lecciones del mo- 
do siguiente. 



Digitized by VjOOQIC 



LECCIÓN 



HtÜLO \. 2& 

Priikera parte* 

I j^ r Posición del feíoldinlo bíd srna, y moñmiento efe 
LECCIÓN 1. ^ ¿abeza á derecha é izguierda. 

^ . fA la derecha, á laiiquierda, y media vuelta ala 
LECCIÓN 2.» I derecha. 

LECCIÓN a^-^PtinciptoA del p^Bo refi^liif dé frefite» 
LECCIÓN 4,'^-^-^mtipidd del paso «oblicuo. 

SegundaparUé 

LEcaON L* — Principios para llevar el annu. 

LECCIÓN 2.^ — Mancgo del arma. 

LECCIÓN 3.^ — Modo de cargar apreauradaaftente v a discreción* 

LECCIÓN 4.^ — Fuegos directos, oblicuos y graneados. 

Tercera parte. 

-t xf Reunión desde cinco hasta nueve reclutas para la 
^' V iharefaádéfrent«iyla§€Bgtintftádepebiésde pasos 

LGoctoN 2¿^^Mareha por hileras. 

LECCIÓN a^— Principiodd^raliné«ttiwt(K 

• y.^/,rAvt A*i**"Bc^o« de las ^tti^^eMiimél y Variatíónés de 

LECCIÓN 4. ^. d¡„o^n; 

De^puéá de eáda lección se harán las reflexione» que ]p^ 
rezcan mas propias para demostrar la utilidad de los principios 
enseñados: tenieYldó especial cuidado de, estudiarlos los üefes 
de la instrucción párá poder aplicarlos á la práctica. 

La voz de mando será siempre briosa, y se esforzará á pro- 
]^of cion del numeró de reclutas que sé instruyan* 

Las voces, ó son de prevención, ó de egecucion. 

Las preventivas se distinguirán en este reglamento con le«> 
tra bastardilla,, y se pronunciarán con claridad y distinción, en 
términos que sei^tciba cuanto se iniande; las de.egccucion se 
espresarán cotí letras mayúsculas. 

La é^plióacion* del que manda ha de ser clara, concisa y 
exacta, y ejecutará siempre el movimiento que enseña respecto 
á que nada es mas propio ^ue la práctica pata ilustrar y hacer 
comprender las explicaciones. 

, üp- hay cosa que aburra y diente maa á ka tedliiíís qhe la 
viciofacoetambre de nlaneeeatios oontíhuani^Btopara omgliir 
su posición cuando ettM lotee las aranat» £9 Mctsario dejar 
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26 INSTRUCCIÓN DEL RECLUTA. 

que la tomen por si mismos en fuerza de la aplicación y del 
ejemplo de los que mandan, y solo se observará el método opues- 
to con, algún recluta rudo» ó naturalmente torpe. 

Primera parte. 

1. La primera parte de la instrucción del recluta se enseña- 
rá siempre que sea posible á cada uno de por si, ó cuando mas á 
dos ó tres á un mismo tiempo, á fin de advertir mejor las faltas 
que cometan, y enmendarlas antes que estos defectos se hagan 
habituales: pero si por ser grande el numero de reclutas que se 
han de instruir, no fuese esto asequible, se colocarán sin arma 
en una fila, separados un paso de otro para imponerlos en la pri- 
mera parte de esta instrucción. 

PRIMERA LECCIÓN. 

Posición del recluta, 

2. La posición militar del recluta en la fila consiste en 
hallarse perfectamente cuadrado á su frente, lo que se conse- 
guirá observando los principios siguientes. 

I.^' Los dos talones en una misma linea mas ó menos in- 
mediatos uno á otro,6egun lo permita la configuración del recluta! 

2.^ Las puntas délos pies vueltas hacia fuera algo menos 
del ángulo recto ó escuadra, é igualmente una que otra. 

3.^ Las rodillas tendidas, pero sin fuerza. 

4.^ El peso del cuerpo á plomo sobré las caderas, y el pe- 
cho un poco inclinado adelante. 

5.® Los hombros un poco retirados, y á la misma altura. 

6.^ Los brazos naturalmente caldos, y los codos unidos al 
cuerpo, la palma de la mano un doco vuelta hacia fuera, y el 
dedo pequeño contra la costura délos calzones. 

7*^ La cabeza derecha sin afectación, y sin inclinarla á 
ningún lado, recogiendo un poco la barba hacia el cuello sin ba- 
jarla, y la vista fija en tierra comoá quince pasos á su frente. 

3. Los principios exptiestos se fundan en las razones 
siguientes, 

t 1.^ Si los talones no estuviesen en una misma linea, el pie 
que avanzase mas llevaria naturalmente hacia adelante el hom-' 
bro de aquel lado; de lo que resultaría que no estando los hom- 
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bros en una misma linea, tampoco quedaria el recluta perfecta- 
mente cuadrado á su frente; y sí para conseguir que estuviesen 
los hombros en la misma linea se violentase el cuerpo, le falta- 
ria la libertad y facilidad en los movimientos: los talonea deben 
estar mas ó menos inmediatos uno á otro, según permita la 
configuración del recluta, pues hay muchos que no pueden 
juntarlos. 

2.^ Si las puntas de los pies se volviesen demasiado hacia 
fuera, no se podria inclinar el pecho adelante sin violencia; y si 
no estuviesen igualmente vueltas, no se hallarían los hombros en 
la misma linea, y en ambos casos faltaría la libertad y agilidad 
en los movimientos. 

3.^ Si las rodillas no estuviesen tendidas, ademas de aue el 
soldado disminuiría su talla, haria una vista ridicula; y si lo es- 
tuviesen con fuerza, se incurriría en los defectos expresados an- 
teriormente. 

4.* Cargando el peso del cuerpo sobre las caderas, 6 incli- 
nando un poco el pecho adelante, la barriga <}ue se mete natu- 
ralmente adentro, le^ sirve de contrapeso: el soldado respira con 
libertad (lo que no sucede si el pecho se inclina demasiado ade- 
lante ó atrás:) y el cuerpo queda en un perfecto eauilibrío, prin- 
V cipio indispensable para poder ejecutar con agilidad y facilidad 
. los movimientos, y á que por consiguiente se debe atender con 
el mayor cuidado. 

5.^ Retirando un poco los hombros se saca naturalmente 
el pecho, lo que no sucede si se echan adelante ; también de es- 
té defecto resultaría, que adelantándose precisamente los codos, 
no podría alinearse bien el soldado, y ocuparía en la fila menos 
Iiigar del que necesita para manejar su arma con facilidad. 

6.^ Los brazos colocados como se ha dicho» hacen retirar 
algo los hombros : el soldado no ocupa mas lu^ar en la fila que 
el que necesita para manejar su arma con facilidad, y tiene en 
ambos codos dos puntos para alinearse. 

7.* Teniendo la cabeza derecha, y la vista al frente» se acos^ 
tumbra el soldado con facilidad á mantener los hombros en la 
misma linea. 

Movimiento de cabeza á derecha é izquierda. 

4. Bien instruidos los reclutas en la posición que deben te- 
ner en la fila, se pasará á enseñarles el movimiento de cabeza á 
derecha é izquierda» teniendo presente el encargado de la ins- 
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truccion el dai anfes la voz deaíemcionf advirtiendo á los reclu-» 
tas IcB debe servir de señal siempre para tomar la posición en 
qae se lesba iiiq)nesto ; después de lo cual explicara por sí mis^ 
mor el racriioiento que se va ¿ enseñar, y lo ejecutara personal* 
mente; Asi se deberá practicar siempre que hayan de aprender 
algim ipovimiento nuevo. En consecuencia de esto manoará: 

1. Atención. 

2. CABEZA A LA DERECHA. 

3. FIRMES. 

A la primera voz el recluta temará, como se ha dichoi su 
posición en la fila. 

& A la segunda voz moverá la cabeza á la derecha sin atro- 
pallar el movimiento hasta que el lagrimal del ojo izquierdo es* 
té en c&reeeion de los botones de la chupa y no ma^ pues con 
esto tiene suficiente para descubrir los dos hombres inmediatos» 
que es todo lo q¡j^ necesita» y podrá sin trabajo mantener los 
hondbros en. la misma linea. 

$. A la tercera vos volverá la cabeza al frente» colocándo- 
la como esta enseñado en la posición del recluta. 

7« El moviaieBto de cabeza ala iaquierda eie ejecutará in- 
versamente. 

Razones en que eefanda el movimiento de cabeza á la derecha e 

izqiáerdxu 

8« Sin embargo de ser violento á un hombre que marcha al 
frente» llevar continuamente la cabeza inclinada a un costado» y 
que es impracticable en la guerra» porque preocupado el solda- 
do eonrel peligro que por el frente le amenaza» dirige á él natu- 
ralmente la vista; no obstr.ntaes indispensable volverla para po- 
der ejecutar ciertos movimientos» y asi se hace preciso acos- 
tumbrar al soldado á dicho giro mientras duren estos; pues ha- 
ciéndolo con las restricciones expresadas» no se opone á la posi- 
ción que el s<ddado debe tener en la fila. 

SEGUNDA LECCIÓN. 

A la derecha^ á la izquierda^ y media vuelta & la derecha. 

1. Por elJUmco derecho* 

2. A LA OERSGHA. 
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d. Estó tiempo se ejecutará ^n un movimiento cotito sigue: 

10. A la fiegunda voz el soldado gii^at^í sobi^ el talón del 
pie izquierdo, levantando un poco la puntá^ llevando al mismo 
tiiempó el talón derecho á la inmediación dei Í2<)uietdo eft la mis- 
ma Imea, y quedará de frente adonde tenia ante&sa colado de- 
techo. 

1. Por ti flanco izquierdo. 

2. A LA IZQUIERDA. 

11. Se ejecutará bajo los mismos principios, girando siem- 
pre sobre el talón izquierdo^ y quedando de frente adonde esta- 
ba antes el costado. 

MEDIA VUELTA— ALA DERECHA. 

Primer tíewípo. 

12. A la voz de media vuelta^ se llevará el pié derecho de- 
tras del izquierdo, dando al misAo tiempo un medio |^ro á la 
derecha, de modo que el empeine de este pié quedé detras del 
talón izquierdo como á tres^ pulgada» de él ; y agarrará al ntis^ 
mo tiempo la ísar tachera por el extremo con IftBftano derec^ha^ 

Segundo tiempo. 

13. A la de á la derecha girav'á i^Me los dos táloiies, íevan*^ 
tando un poco ks puntas de l'oá piéSj la^ rodillas tendidae, se 
hará frente á la espalda, llevando «I mismo tiempo él talotr dere- 
cho, á la inmediación del izquierdo en la misma fín^a y se sol- 
tará la cartuchera, colocando la mano derecha en su posición. 

14. Cuando el soldado ileVe el arma, la volverá con la ma- 
no izquierda hacia dentro, al primer tiempo, del modo^que se di- 
rá en el primer movimiento de la carga; y la volveré á colocar 
al hombro, en el momento de traer el talón derecho á la inme- 
diación del izquierdo en el segundo. Se pondrá el mayor cuida- 
do en acostumbrar á los reclutas á ejecutar estos movimientos 
sin descompone]? la> posición del oue^pcr^ que como se btf dicho 
debe estar un poco inclinado aclds^e. 

TERCERA LECCIÓN. 

Principios que deben observarse en el pasct regular de frente. 

I6i Hasta qne el rectniaí esté biéti asegurarte étí laf poidcion 
que debe tener en \& M^ movimie&to dé cabeza: á derecha é^iz- 
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auleida} giros á la derecha, á la izquierda, y media vuelta á la 
erecha, no se pasará á enseñarle los principios ni el mecanismo 
del paso, en cuyo caso, colocándose el gefe de la instrucción á 
tres ó cuatro pasos á su frente, le explicará los principios y me- 
canismo del paso, ejecutándolo por si mismo con lentitucí, á fin 
que el recluta se entere bien de todo: dará después las voces 
siguientes: 

1. De frente. 

2. MARCHEN. 

16. A la primera voz el soldado cargará el peso del cuerpo 
sobre la pierna derecha. 

17. A la segunda sacará el pié izquierdo con viveza al fren- 
te, é inmediato al suelo, hasta que su talón esté á dos pies del 
talón derecho, la pierna tendida, la punta del pié un poco baja, 
esta y la rodilla un poco vuelta á fuera : marcando en esta po- 
sición una pequeña detención, se cargará el peso del cuerpo 
hacia adelante, y se sentará el pie izquierdo en tierra, sin gol- 
pear en el sitio donde se marcó la detención, cargando sobre él 
todo el peso del cuerpo: inmediatamente sacará el pié derecho 
á su frente, observando los principios que se acaban de expo- 
ner, y continuará del mismo modo, manteniendo siempre la ca- 
beza al frente. 

18. La longitud del paso regular será como se ha didio de 
dos pies, y su velocidad de setenta y seis pasos en cada minuto. 

19. Cuando el Gefe de la instrucción quiera hacerle parar 
lo egecutará dando la voz : 

ALTO. 

20. A esta voz, que se dará cuando uno de los pies va á 
sentar en tierra, el recluta lo colocará naturalmente, y llevará el 
talón del que está detras á la inmediación del otro, en la misma 
linea, para cuadrarse como se ha enseñado. 

Razones en que refundan loa principios para el paso 
de frente. 

21. Cargando el peso del cuerpo sobre la pierna derecha, se 
dispone el soldado para hacer con viveza el primer paso con la 
pierna izquierda. 

Bajando un poco la punta del pie, se tiende naturalmente 
ta pierna» y se dispone el pie para sentarlo en tierra. 
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Teniendo la punta del pie un poco vuelta hacia fuera, el 
cuerpo está con firmeza, lo que no sucedería si se volviese denia« 
siado. 

El peso del cuerpo debe llevarse adelante para que car- 
gue sobre el pie que sienta en tierra, y que el que queda atrás 
se pueda levantar con facilidad, pues de lo contrario se acortaria 
el paso. 

La rodilla debe llevarse tendida, pues de lo contrario no po- 
dría sacarse el pie inmediato al suelo sin descomponer ^^ osi- 
cion del cuerpo. 

El pie se ha de sacar inmediato al suelo, y adelantarlo has- 
ta que su talón esté á dos pies del talón derecho; porque si los 
soldados levantasen la pierna mas de lo necesario se fatigarían 
inútilmente, y perderían tiempo; y si no tuvieran un punto fijo 
que determinase lo largo del paso, no sentarían todos los píes á 
un tiempo en tierra; de lo que resultaría que no habría ni com- 
pás ni uniformidad en el paso. 

Sentando el píe en tierra naturalmente se evita que el 
cuerpo balancee, y<¡\xe se acorte el paso, como se verificaría sí 
seisentase primero el talón, ó si se esforzase al sentar el pie; de 
lo que resultaría también el inconveniente de fatigar inútilmen- 
te al soldado, é impediría el compás del paso,levantando los unos 
el pie mas que los otros. 

Llevando la cabeza al frente se mantienen naturalmente 
los hombros en la misma línea, y el soldado marcha con mas fa- 
cilidad á su frente. 

22. Para- acostumbrar el recluta á la velocidad del paso re- 
gular, dará el Gefe de instrucción las voces siguientes: 

UnOj en el momento preciso en que el pié debe levantarse; 
y doSi en el que lo debe sentar en tierra, para que resulten los 
setenta y seis pasos en cada minuto. Asi se impondrá al recluta 
con seguridad en los dos tiempos de que naturalmente se com- 
pone el paso. 

CUARTA LECCIÓN. 

Principio» que deben observurse en el paso oblicuo, 

23. Cuando los reclutas estén bien habituados á formar el 
paso regular de frente de igual longitud y velocidad, se pasará á 
enseñar á cada uno ide por si el paso oblicuo, para que con mas 
facilidad comprendan su mecanismo. 
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24« La velocidad del paso oblicuo será de setenta y seis en 
cada minuto» eomo la del regular de frente: su longitud se ex* 
presará con su mecanismo. 

PASO OBLICUO SOBRE LA DERECHA. 

UNO. 

25. Estando el recluta cuadrado á su frente» se le hará sacar 
el pie derecho adelante, inclinándolo á su derecha, hasta que dis- 
te cerca de dos pies del izauierdo, con la punta un poco hacia 
dentro para impedir que el hombro izquierdo se adelante. 

008. 

2ñ* A lia voz ditM^ el recluta sentará el pié derecho ea tier- 
ra, y sacará d, izquierdo por la linea mas corta á unas diez y 
siete pulgadas al frente del talón derecho^ manteniéndose ea 
esta posicibii. 

27. Para continuar marchando, el Gefe de instrucción se- 
guirá dando las voces una^ éha^ deteniéndose á cada paso^ y te-- 
niendo el mayor cuidado conserven siempre los hombros en una: 
misma línea» el pedio un poco indinado adelante, y la cabeza 
al frente. 

2& El paso oblicuo sobre la izquietda se ejecutará bajo 
los misRK» prineipioS) ddsiéndose empezar á mardiar eoá et 
pie izquierdo, 

29. Luego que los redutsa* eatéa bien entecados en* estos 
principios, se. les hará mardiar en fila indistintamente con pasa 
regular de frente y oblicuo sobre la derecha ó izquierda» como 
sigue— 

30. Primeramente con el paso regular de frente^ y luego 
que hayan mardiado algunos pasosa de este modo» mandará el 
Gefe de instrucción, 

1. Oblicuo $óbre la derecha. 

2. MARCHEN. 

31. A la secunda voz» qfie se daii ptedsaaneote al tiempo 
de sentar el pie izquierdo en tierra, el recluta empezará el paso 
oblicuo sobre su derecha, -observando la^réj^asesteblecidaó pa- 
rala formación y longitud de esle páSó, ñn detenerse al fin de 
eada uno, y hadendo setenta y seis pasotf en eada minuto^ 

32. £1 paso obliquo sobre la ixquierda^ se egeeutará bajo 
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los mismos principios) debiendo el Gefe de instrucción dar la 
voz de marchen al tiempo de sentar el pie derecho en tierra. 

33. Para volver á marchar de frente se darán las voces: " 

1. De/rente. 

2. MARCHEN. 

34. A la segunda voz, que se dará indiferentemente al 
tiempo de sentar cualquiera de los dos pies en tierra* volverá 
el recluta á marchar de frente, y hacer los pasos de dos pies, 
como se ha enseñado. 

Advertencias sobre el paso oblicuo, 

35. Se cuidard que el soldado marche con la pierna ten- 
dida, que el peso del cuerpo cargue sobre el pie que sienta en 
tierrja, que los. pies se lleven por la linea mas corta al lugar 
donde deben colocarse, que la cabeza se mantenga siempre al 
frente, y los hombros en la misma linea, como se ha expresado 
en el paso de frente. 

36. Este paso, auncjue diñcil en los principios, es de gran- 
de utilidad en Iqs movimientos de linea y habitúa á los reclutas 
á conservar la dirección de los hombros y el eauilibrio del cuer- 
po, por lo que se les ejercitará mucho en él, haciéndolos mar- 
char cincuenta 6 sesenta pasos lo menos antes de mandarles 
volver á marchar de frente. 

37. Cuando los reclutas estén ya bien instruidos en el 

{>aso oblicuo, no se exigirá de ellos que guarden rigurosamente 
as medidas que para este paso se han señalado, advirtiéndoles 
solo por regla general que deben ganar todo el terreno que pue- 
dan proporcionalmente hacia su costado y frente, sin descompo- 
ner la dirección de los hombros, qiie debe ser siempre la ínisma 
que en la marcha de frente. 

Advertencias generales sobre el paso de frente y oblicuo. 

38. Para poder juzgar si el recluta lleva el cuerpo confor- 
me á los principios expresados, si forma el paso con regulari- 
dad, ó si carga el peso del cuerpo sobre el pie que sienta en 
tierra, se colocará de cuando en cuando el Gefe de instrucción 
á diez ó doce pasos frente de él: si en esta disposición no des- 
cubre la suela de los zapatos quando el recluta levanta y sienta 
el pie en tierra, si no advierte movimiento en sus hombros, ni 

■ ' ■ 5 ' 
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balance en la parte superior tfel cuerpo, será prtceba segurada 
que los principios etpuestos están bien <jbservado8. 

39. Cuando tíe instruya á dos ó tres hombres de una vez, 
no se exigirá de ellos que estén bien alineados, fiara no ocupar 
demasiado qu atención; ademas de que cuando hayan adquirido 
la costumbre de hacer los pasos de igual longitud y velocidad, 
habrán adquirido el verdadero medio para conservar su alinea- 
miento. 

40. Siempre que se reúnan dos ó tres hombres, se coloca- 
rán á un paso de distancia uno de otro, á fin de que no contrai- 
gan el defecto de abrir los codos, ó de apoyarse á los hombrea 
que están á sus dos lados. 

SEGUNDA PARTE- 

Modo de ikvar ti^arma at hmiéro. 

41. Hasta que el recluta esté bien firme en la ¡posición del 
cuerpo, formación del paso directo y oblicuo, y demás jnovi-, 
mientps que se han «nseñado, no se pasará á instruirlo en esta 
segunda parte. 

42. En este caso sellarán juntar tres hombres, que se co- 
locarán en una fila rpara enseñarles el modo de llevar el arma 
como«igue. 

PRIMERA LECQION. 

Principios^ para üevar el arma. 

43. Colocados los tres reclutas en una «la, en la posición 
que se ha enseñado en la primera leccioM de la primera parte,, 
se les hará levantar la mano izquierda son d0blar la rabñeca, y 
sin mover mas que la parte del hraro comprendida, etftre A 
codo y la mano, hasta que esta esté ala áltiira de la cathera; en 
cuya disposición levantará el Gefe de instrucción ^1 fusil perpen- 
dicularmente, y se colocará ^1 recluta sobre la mano izquierda 
como sigue. 

El brazo muy poco encqgidb, él codo retirado á la espalda 

Ír unido al cuerpo sin fuerza, la palma Ae la mano que abrace 
a culata, de modo que el corte exterior fie ella caiga en la pri- 
mera articulación de los dedosb el talón de la culata entre el 
primero y segundo dedo, y el pulgar por encima de los dos 
sobre la culata» la cual se colocará sobre la cadera mas ó menos 
alta, de modo que, visto el fusil de frente, este siempre perpen- 

/ 
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dículaiv ^ ^ue el v&ovimiento de ella muipcbtss^ ih> le ^a k^ 
vantar ni cabecear; la b^^ielíiL Bobre el «adiviieiitp 4el brazo i^^ 
qubrde, y el defeeíio cuido Mtuvalimeii^ c&mf> se hñ e^iseñadó 
en b ppímeija lecejk)!^ d§ la prio^ei^a par^ 

Advertmcim sobrad modo efe llevar el arma al hímbro. 

44. Siendo muy común entre los reclutas tener algunos 
defectos- en la configaracioipi de sus hombros, pecho 6 cadferas^ 
que imposibilitan señalar determinadamente la altura á que la 
mano que sostiene el fusil debe colocarse» se tendrá el mayor 
cuidado de corregir estos defectos cuanto sea posible, antes de 
pasar á enseñarles el modo de lleyar el arma; lo que se egeóuta- 
rá con arreglo á los defectos de configuración que tengan tos 
reclutas, de modo que, sin que estén violentos en su posición, 
sea uniforme el golpe de vista general. 

45. Lios reclutas pierden con mucha facilidad la posición 
que debe tener el cuerpo cuando empiezan á llevar el arma, y 
particularmente descomponen les hombros; de lo que resulta 
que no teniendo el fusil punto de apoyo, bajan la mano izquier- 
da para impedir que caiga, y consiguiefttemente bajan el 
hombro de aquel lado, retiran loa ¡jares, y abren los codos, á 
fin de no perder el equilibrio: por lo mismo se cuidará de cor- 
regir esfeos defectos, afinDando á:nuMKida á lospedutajl en su 
poBteioip, y quítáBdbfas al^un^ vex. el fiísiJ^:: <|ae se les volverá. 
\uegó que la hayan tomado, procurando no cansarlos daomiado 
en los principios, y hacerles foeíl y natural esta posición del 
arma^ para, que puedap eon3erva£l4, largo tiempo sin fatigarse. 

46. Se atenderá igualipe»te á que en esta posición no 
tengan la mano muy^ alta ni muy baja; i)ues si estuviera d<Bma- 
siado ^Ita» ^arifi abrir el codo; ei^ cjayo caso ademas de q^ué el 
fusil cat^ecearia^ ocuparía el soldado en la fila mas espacio del 
qae necesita; y ai estuviera muy baja, no solo ocuparía en la fila 
menos espacio del qve nece^^ita para manejar su arma con liber- 
tad, sino que el brazo izquierdo trabajaría demasiado. 

47. Antea de pasar á la segunda lección repetirá el reclu- 
ía con el fusil al hombro tpdojj los movimientos que anterior- 
mente se han enseñado. 

SEGUNDA LECCIÓN. 

Manejo det arma. ' 
4a £1 manftJQ d^l arm% se e^^ñs^rá á tres )iombres de 
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una vez» colocándoles primero en fila, tocándose por los codos^ 
y después uno detras de otro en hilera. 

49. La ejecacion de cada mando se hará en un tiempo, 
dividiéndolo en movimientos para que el soldado comprenda 
mejor su mecanismo. 

50. La última silaba de la voz del mando señalará el mo- 
mento en que debe empezarse la ejecución pronta v briosa del 
primer movimiento: las voces dos, treSf ^a., que dará el Gefe 
de instrucción señalarán el de los demás movimientos. 

51. Luego que el soldado esté bien enterado de la posi- 
ción que debe tener en los diferentes movimientos de cada voz, 
se le harán ejecutar sin detenerse en cada uno, observando el 
mecanismo que se le ha enseñado para mantener su arma con 
firmeza, y evitando los inconvenientes que resultarían de estar 
el arma vacilante. 

62. £1 manejo del arma se enseñará por el orden siguien- 
te, suponiendo al recluta con el arma al hombro. 

BAYONETA— ARMEN. 

ün tiempo en tres movimientos. 

UNO. 

53. Se bajará el arma, extendiendo el brazo izquierdo, y 
.se agarrará con la mano derecha, por encima de la primera 

abrazadera. 

54. Se bajará el arma con la mano derecha por frente del 
muslo izquierdo: con la izquierda se agarrará por encima de la 
derecha, colocando la culata en tierra, sin golpear, la mano iz- 
quierda unida, al cuerpo, bajo el último botón de la chupa, 
tocando el fusil el muslo izquierdo, y su boca enfrente de la 
mitad del cuerpo ; los pies no se moverán, y con la mano dere- 
cha se agarrará la bayoneta por el cubo^ de modo que el extre- 
mo de él sobresalga una pulgada, y extendiendo al sacarla el 
dedo pulgar sobre aquella^ se sacará de la vaina, y se fijará en 
la boca del cañón, agarrándolo con la mano derecha por la ter- 
cera abrazadera. 

TRES. 

55. Con la mano izquiwda se levantará el fi^sil, con la 
derecha se agarrará por la garganta, y se recibirá con la iz- 
quierda en la posición de llevarlo al hombro. 
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GAR«A EN ONCE TO€ES. 

Primera. 

PREVÉNGANSE PARA CARGAR. 

Oh tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

56. A la Toz, girará el soldado un poco sobre su talón iz- 

Juierdo, colocando al mismo tiempo el pié derecho en escuadra 
etras de él, de modo ^ue el empeine del pié derecho apoye 
contra el talón del izquierdo : volverá el fusil con la mano iz- 
quierda, apoyando la llave hacia el cuerpo, y al mismo tiempo 
empuñará el fusil con la mano derecha por la garganta, mante- 
niendo el arma á plomo separada del hombro, y la mano iz- 
quierda debajo de la culata. 

DOS. 

57. A esta voz, llevando el fusil con la mano derecha uni- 
do al cuerpo, se dejará caer sobre la mano izquierda, que lo 
recibirá por la primera abrazadera, con el dedo pulgar tendido 
sobre la caja, la garganta del fusil unida al cuerpo dos pulgadas 
debajo de la tetilla derecha, la boca del cañón á la altura de los 
ojos, el guardamonte un poco hacia afuera, y el codo izquierdo 
unido á su costado : luego que la mano izquierda haya recibido 
el fusil, el pulgar de la derecha se colocará contra el rastrillo 
por encima de la piedra, manteniendo los cuatro dedos restan-* 
tes cerrados, y el brazo derecho tendido á lo largo de la culata. 

Sipida». 

ABRAN-CAZOLETA. 

Un tiempo en un movimiento. 

58. Para ejecutarlo, se mantendrá firme el fusil con la ma- 
no izquierda, resistiendo la fuerza que el pulgar de la derecha 
debe hacer sobre el rastrillo hasta que caiga: inmediatamente 
se retirará el codo derecho á su costado, y se abrirá la cartu- 
chera con la mano derecha, pasándola entre la culata del fusil 
y el cuerpo. 
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SAQUEN— CARTUCHO. 

Un tiempo en un meviamnio. 

59. Se tomará el cartucho entre el *pulgar y los dos pri- 
meros dedos, se llevará á la boca, pasando la mano entre la cu- 

^ _ se aji^arrará c( ' '* 
cion áe la pólvora^ 



lata y el cuerpo, y se agarrará con los dientes por la inmedia- 
* de' 



Cuarta. 
ROMPAN— CARTUCHO, 
Un tiempo en un movimiento, 

60. Se romperá el eartaeho hasta la pólvora con los dien» 
tee, volviendo la mam» hada dentro, con fuetza ; teniéndolo por 
la abertura entre el pulgar y los dos primeros dedos: inmeaiar 
tamente se bajará la mano á la cazoleta, quedando el cartucho 
perpendicular sobre esta, la palma de la mano vuelta hacia el 
eoerpo, y el ccNb devecha descaDeado isobro' la culata. 

CEBEN. 
Un Üempo én un motnnUenio» 

61. Se bajiuá un poca la cabesa^ dirigiendo la vieta sobre 
lacBí^oleta» ae llenará e&ta de polvero, cerrando el cartucho por 
la inmediaciom á la abertura con el pulgar y^ prm^r dedo : «e 
levantará la cabeza, y se pondrá al mismo tiempo la mano de- 
recha detras del rastrillo, apoyando contra él los dos últimos 
dedos. 

Sutil. 

CIERREN^CAZOLETA. 
Un tiempo en un movimiento. 

62. Coa U mwo izquierdo se «ia»tendrá. firme el fusil, y 
c^ loa dQ9 uUÁmofi dedos de 1a derraba ae cerraci la oazoleta^ 
tenie^o siompro el cartucho optare el pulgar y loe dos pámearoñ 
c^e§l9^: ipin«4^|tq|peoto.cDAlofl^ uUáimsy U palma do la 
mano derecha se agarrará el fusil por su garganta, quednda la 
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munaca unida ai cneifio y el voáo bácm d«so9tidki9 «ai {N)«d se- 
parado de él. 

Bépttna. 

CARTUCHO EN EL CaI^OK 

Un tiempo en "tres movimientos. 

UNO. 

63. Se^&tideresará el fósil en la dirección de la pierna iz- 
quierda, apoyando con firmeza sobre la garganta la mano dere- 
cna, y extendiendo bien el brazo derecho sin bajar el hombro: 
al mismo .lieBiipo ee volverá el ftíñü eon la baqiietft héeia el cuer- 
po, se abrirá la mano izquierda, dejando correr el ftiaü hasta la 
segunda abrazadera, manteniendo el pie de gato sobre el pulgar 
de la mano derecha : se girará sobre el talón izquierdo haciendo 
al frente, y se llevará* el píe derecho adelante, de modo que 
su talón quede apoyado contra el empeine del izquierdo. 

BOS. 

64. Con la mano derecha se soUará el fucdlf y con la iz*- 
^uierda se 1)%¡ará unido al ouerpQ,eo}oG«i9ulo la calata en tierra 
SI» golpear, la mano izquierda amida al <merpo biyo el ^Hipu> 
botón ae la chqp% tocando el fuAÍl el jcíiusIo izquierdos y au bpea 
enfrente de la mitad del cuerpo : 4il misino tierppo se aufoiré la 
mano deracha ala altura 4e la boca del oano«} y «e volverá un 
poco él cuerpo hacia la izquierda* 

65. Se fijará la vista ^pbr^ la boca d^l eañon : se volverá 
con viveza la parte superior de la mano derecha hacia el cuerpo 
para derramar la pólvora d^otí^ del oaüos* levantai\,do el codo 
a la altura de la muñeca : se vaciaré on él la pólvora, y se intro- 
ducirá el cartucho^ manteniendo la n(^aPQ vuelta y }oa dedos 
eeEmhm ain epre^ion. 

littava. 

. SAQUEÍí^r^BAQUETA. 

Unt 



SjBu £e Jbajará ^n viv^^ ^l codPid^PQbp y ^ aganrará 
la baqueta entre el pulgar y el primer dedo doblado ; los ^tro» 
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se mantendrán cerrados, y se sacará con prontitad, alargando 
el brazo con las uñas hacia arriba, se volverá á agarrar' por su 
mitad entre el pulgar y el primer dedo con la palma de la mano 
vuelta al frente, y se volverá con viveza entre la bayoneta y la 
cara, cerrando para ello los dedos : las baquetas de segunda y 
tercera fila se volverán rasando respectivamente el hombro de- 
recho del soldado que tiene á su frente en la hilera, con la ba- 
queta derecha y paralela á la bayoneta, el brazo tendido, la vista 
al frente, y el atacador de la baqueta sobre la boca del cañón 
sin introducirla. 

DOS* 

67. Se introducirá la baqueta en el cañón por su atacador 
hasta la mano. 

Novena. 

ATAQUEN. 
Un tiempo en un movimiento. 

68. Se extenderá el brazo derecho en toda su longi- 
tud, subiendo la ,mano, que agarrará la baqueta con el dedo 
pulgar tendido, el primer dedo doblado y los restantes cerrados: 
se introducirá en el cañón con fuerza, acompañando el cartucho 
con la baqueta hasta la recámara, y golpeando dos veces segui- 
das sobre el cartucho, se volverá á agarrar por la punta entre el 
pulgar y el primer dedo doblado, manteniendo los restantes cer- 
rados, y el codo derecho unido al cuerpo. 

Sícima. 

BAQUETA A SU LUGAR. 

, Un tiempo en dos movimientos. 

/UNO. 

69. Se ejecutará del mismo modo que el primer movinúen* 
to de saqv^en — baqueta^ quedando su punta entre las dos tetillas 
afirmándola entre ellas. 

DOS. 

70. Se introducirá por la trompetilla del baquetero, hará 
correr la baqueta con el dedo pulgar, levantará prontamente 
la mano colocándola un poco cerrada sobre el atacador, acabán- 
dola de meter én su lugar, y se empuñará el fusil por la tercera 
abrazadera. 
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AL HOMBRO ARMAS. 

Uu tiempo enires movimientos. 

UNO. 

7L Se levantará él fusil sin cabecear con la mano izquier- 
da, hasta que esta quede á U altura del hombro: su codo uni« 
do »empre al cuerpo^ y el caüon vuelto hacia fuera : al mismo 
tiempo se bajará la mano derecha que agarrará el fusil por su 
garganta. 

DOS. 

72. Se acabará de levantar el fusil con la mano derecha^ 
soltando la izquierda, que bajará á recibirlo por la culata, y se 
llevará al mismo tiempo el talón derecho á la inmediación del 
izquierdo sobre la misma linea; se apoyará el fusil con la ma- 
no derecha al hombro en la posi<?ion enseñada, manteniendo la 
mano derecha sobre la garganta del fusil sin abrazarlo. 

Tfi£S. 

73. Se dejará caer con viveza la mano derecha sobre el 
muslo^ como se ha enseñado. 

PREPAREN ARMAS. 

Un tiempo en tres movimientos. 

Poiieioa 4te la j^imera fila. 

UNO. 

74. Con la mano izquierda «e volverá el fusil eon la llave 
hacia el frente, y con la derecha se agarrará por la gikrganta» 
como en el primer movimiento de prevénganse para c^rgoTt 
manteniéndaseá su frente, y vol víendio la punta del pie izquierdo 
un poco hacia dentro. 

DOQ. 

75. Se llevará el pie derecho atrás sin seatar ^1 talón; y 
con los dos dedos un poco doblados, se pondrá la rodilla en 
tierra á diez 6 doce pulidas del talón izquierdo, y unas seis 
pulgadas á la derecha, cuidando no caer precipitadamente: al 
mismo tiempo coa la mano derecha se bajará el fusil, y con la 
izouierda se agarrará por la primera abrazadera, se sentará la 
culata en tierra sin golpear frente del muslo deredio, y de suer- 
te que la punta de la culata quede frente del talón rzqulerdoi» 

6 
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agarrando al mismo tiempo el pie de gato entre el pulgar y el 
primer dedo de la mano derecha. 

TRES. 

76. Se prepara el arma haciendo fuerza sobre el pie de gato. 

Posieion de la segunda y teieeia fila. 

UNO. 

77. Se ejecutará del mismo modo que el primer movimien- 
to de prevénganse para cargar. 

DOS. 

78k Con la mano derecha se llevará el fusil á la mitad del 
cuerpo : la izquierda se colocará de modo que, tocando el dedo 
pequeño el muelle del rastrillo, y con el pulgar sobre la caja, 
venga á quedar á la altura de la barba, la plancha de los torni- 
llos un poco vuelta hacia el cuerpo, y la baqueta al frente : al 
mismo tiempo se llevará el pulgar de la mano derecha sobre la 
cabeza del pie de gato, poniendo el primer dedo por debajo, y 
los tres restantes unidos al primero. 

TRES. 

79. Se preparará el arma, apretando el codo derecho con 
fuerza, y se agarrará el fusil con la mano derecha por su gar- 
ganta. 

APUNTEN. 

ün tiempo en un movimiento. 

80. Se bajará con ligereza la boca del cañón, corriendo la 
mano izquierda hasta la primera abrazadera, se apoyará la cu- 
lata contra el hombro derecho, de modo que la boca del canon 
quede un poco baja; y los codos caldos sin unirlos al cuerpo, 
se cerrará el ojo izquierdo, y se dirigirá la vista del derecho por 
la longitud del cañón, bajando un poco la cabeza sobre la culata 
para apuntar, y se colocará el primer dedo sobre el gatillo. 

81. Los de tercera fila sacarán el pié derecho á unas ocho 
pulgadas sobre su derecha hacia el talón izquierdo del inme- 
diato. 

RETIREN— ARMAS. 

Un tiempo en un movimiento. 

82. Se enderezará el fusil, tomando la posición que se ha 
enseñado en el segundo movimiento de preparen — armas. 
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FUEGO. 
Un tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

83. Teniendo apuntado el fusil, se hará fuerza con el pri- 
mer dedo sobre el gatillo, con prontitud, sin bajar demasiado 
la cabeza, ni levantarla. ^ 

DOS. 

84. Se retirará el arma con*^ prontitud á la posición que se 
ha enseñado en el segundo movimiento de la carga, con la di* 
ferencia de que eñ vez de colocar el dedo pulgar debajo del 
rastrillo, se agarrará entre él y el primer dedo el pie de gato, 
se hará fuerza para levantarlo hasta que quede en el seguro, y 
se llevará la mano á la cartuchera, quedando en la posición que 
se ha enseñado en el citado movimiento. 

85. Si en esta disposición se quisiese continuar cargando» 
se seguirá como se h^enseñado; pero si se quisiere echar armas 
al hombrp, se mandará. 

CIERREN—CAZOLETA. 

Un tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

86. Con la mano izquierda se mantendrá el fusil en la po« 
sicion que está, y se pondrá la derecha detrás del rastrillo. 

DOS. 

87. Manteniendo firme el fusil con la mano izquierda, se 
cerrará la cazoleta con los dos últimos dedos de la derecha; y 
ejecút^o esto, se agarrará el fusil por su garganta con esta ma- 
no, quedando la xniineqa unida al cuerpo, y el codo hacia el 
costado un poco spparado de él. 

Ejecutado esto, se mandará— 

AL HOMBRO— ARMAS. 

88. A la voz, el soldado llevará el fusil con viveza hasta 
quedar en esta jposícipn, cuadrándose á su freiste al mismo 
tiempo. 

PRESENTEN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos* 

UNO. 

89. So ejecutará lo mismo que el primer movimiento de la 
carga» sin piaver el cuerpo. 
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DOS. 

90. Sin ladear la cabeza 8e agarraré el fasil con la mano 
derecha por la garganta, traj'éndolo perpendicular enfrente del 
o^ izquierdo; la baqueta al frente, el pie de gato á la altura del 
úlümo botón de la casaca; con la manoisquierdalo agarrará con 
prontitud por encima del resorte del rastrillo, de modo que con 
el dedo pequeño lo toqtie, y colocará el pulgar extendido sobre 
el cañón pegado ala caja, el brazo unido al cuerpo sin opresión, 
quedando siempre de frente, y sin menear los pies. 

AL HOMBRO—ARMAS, 

Un tiempo en dos movimientos. 

UlfO. 

91. Con la mano derecha se volverá el arma hacia fuera 
hasta que el canon quede al frente, se levantará y colocará con- 
tra el nombro izquierdo, y la mano izquierda bajará á recibir la 
culata, quedando la derecha suelta sobre la garganta del fusil. 

92. Se dejará caer la mano derecha con viveza á su posi- 
ción. 

DESCANSEN— ARMAS- 

Un tiempo en dos movimientos*, > 

UNO. 

93. Se bajará el fusil alargando con viveza et brazo iiduier- 
do, y con la mano derecha se agarrará por encima de la pntnéra 
abrazadera, se soltará la mano izquierda del fiísi)» y cbn la dere- 
cha se llevará con viveza en frente del hombro derecho, quedan- 
do la baqueta al frente, el dedo pequeña detras del cañon^ la 
culata tres pulgadas de tierra, la mano derecha' apoyada en la 
cadera, el fusil á plomo, y la mano izquierda tendida sobre su 
costado. 

DOS. 

94. Se dejará caer el fusil corriéndolo por la mano hs^ata que 
toque en tierra sin golpear^ quedando d soldado en la posición 

3ue sigue: el brazo tendido, el cañón entre el pulgar y el primer 
edo tendido á lo largo de la caja, los tres dedos restantes ten- 
didos y juntos, la boca del canon á dos pulgadas del hombro de- 
recho, I» baqueta al frente» la punta aela culata al lado de la 
punta del pie derecho unido á ella, y el fósil á plome* 
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ün tiempo en dos movimientoi. 

tTNO. 

95. Se levantará el arma con la mano derecha con viveza, 
llevándola contra el hombro izquierdo, y volviéndola para que el 
canon quede hacia fuera^ con la mano izquierda se agarrará por 
la culata» y se correrá la mano derecha hasta el rastrillo. 

DOS 

96. Se dejará caer !a mano derecha con vivera á su po- 
sición. 

AL BRAZO— ARMAS. 

Un tiempo en tres movimientos. 

97. Se empuñará con prontitud el arma por su garganta 
con la mano derecha, levantándola un poco, pero sin volverla. 

BOS. 

. 9&, Se quitará la maño izquierda de lá culata» y se doblará 
^1 brazo izquierdo sin separar el cpdo del cuerpo, tendiéndolo 
sobre el pecho contra el pie de gato^ y la mano sobre la tetilla 
derecha. 

TK£S. 

99. Se dejará caer la mano derecha con viveza á su costado. * 

AL HOMBftO--ARMAS. 
ün tiempo en (res molimientos. 

100. Se agarrará el fusil con viveza con la mano derecha 
por su garganta. 

DOp. 

101. Se colocará con prontitud U mano izquierda bajo la 
culata. . • ' . , . 

TRES. . 

103. Se dej ara cáerk mano cfenechacén viveza á su cW 
tad(v 7 0^ bqará el falHl coa la mano izqijierda á la posición o^ 
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CALEN— ARMAS. 
Un tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

103. Como en el primer moñmiento áe prevénganse para 
cargar. 

DOS. 

194. Con la mano derecha, se dejará caer el fusil sobre la 
mano izquierda, que lo agarrará un poco mas arriba de la pri- 
mera abrazadera, con el cañón hacia arriba, el codo izquierdo 
Inmediato al cuerpo, la mano derecha apoyada sobre su cade- 
ra. Los soldados de primera fila presentarán su arma horizon- 
tal, y los de segunda y tercera con la punta de la bayoneta á la 
altura de los ojos, cuidando que su bayoneta no toque al que 
tiene delante. 

AL HOMBRO— ARMAS. 

Un tiempq en dos movimientos. 

: UNO. 

105. Se girará sobre el talón izq^uierdo para cuadrarse al 
frente, llevando el talón. derec*ho á la inmediación, y en la mis- 
ma línea que el izquierdo, y se enderezará al mismo tiempo el 
fusil con la mano derecha, se llevará al hombro izquierdo, y la 
mano izquierda bajará á tomarlo por la. culata. ^ 

DOS. 

100. S:e dejará csteir la. manó derecha con viveza á su cos- 
tado. 

BAJEN— ARMAS. 

Un, tiempo en dos movimientos.. 

UNO. 

107. Como en el primer movimiento de descansen — armas. 

DOS^. 

108. Se inclinará un poco la boca del cañón adelante, la 
culata hacia atrás á unas tres pulgadas de tierra ; la mano dere- 
cha ap03^dft sobre la cadera serrirá para impedir que las bayo- 
netas de los soldados de segunda y tercera fila no toqueaá lo» 
que están delante. 

AL HOMBROr-ARMAS. 

106. Se enderezará el fusil, y sé pondrá al hombro como se 
ha enseñado estando en la posición de descansenr^-^rmas^ 
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• ENVAINEN— ARMAS. 

Un tiempo efítres movimientos. * 

UNO. 

110. Se bajará «1 armai extendiendo el brazo izquierdo, se 
agarrará con la mano derecha por encima de la primera abraza- 
dera como en el primer movimiento de descansen — armas^ 

DOS, 

111. Se bajará el arma con la mano derecha por frente del 
muslo izquierdo ; con la iztjuierda se agarrará por encima de la 
derecha para tomar la posición del segundo movimiento de carta* 
éko en el canon ; pero sin mover los pies: con la derecha se qui* 
tara la bayoneta del fusil, y se pondrá en la vaina, quedando la 
mano en la tercera abrazadera. 

TRES. 

1 12. Con la mano izqui^da se levantará el fusil, con la de- 
recha se agarrará por su garganta, y se colocará en la posición 
de al hombro — armas. 

Suplemento del manejo del arma. 

113. Cuando se juzge conveniente dar algún descanso al 
recluta, se le mandará primero descansar sobre las armas, y en 
esta posición dará el Gefe de instrucción la voz — 

DESCANSO. 

114. A esta voz el recluta volverá la mano derecha tendi- 
da sobre la primera abrazadera, apoyando el extremo del cañón 
contra el hombro derecho. 

115. Si estando en esta posición se quisiere continuar el 
manejo del arma^ se dará esta esta voz — 

ATENCIÓN. 

] 16. A esta voz tomará la posición de descansen-^armas. 

Revista de armas. 

117. Para ejecutar este tiempo estando el soldado desean* 
sando sóbrelas armas, dará el Gefe de instrucción la voz — 

REVISTA DE ARMAS. 

Un tiempo en un movimiento. 

118.^e perfilará sobre la derecha^ girando sobre el talón 
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izquierdo, llevando el pie derecho perpeodicularmente á seis 
pulgadas del izquierdo detrás de la linea, quedando los pies en 
escuadra ; se agarrará prontamente el fusil con la mano izquier- 
da por encima de la segunda abrazadera, se inclinará la boca del 
caikm hacia atrás sin mover la culata de su logar, y con la ba- 
queta hacia el cuerpo, se llevará la mano derecha al mismo tiem- 
po á la bayoneta, se agarrará entre el cubo y la hoja, de modo 
que el extremo de él sobresalga una pulgada de la mano, y ex- 
tendiendo, al sacarla, el dedo pulgar sobre aquella, se sacará de 
la vaina, y se ¿jará en la boca del cañón; inmediatamente se 
agarrará la baqueta, y se sacará como se ha expresado en la 
carga de once voce^ se introducirá en el caiioa por el atacador» 
dejándola correr, é inmediatamente volverá á cuadrarse al fren-* 
te, quedando en la posición de descansen — armáis. 

119. En esta posición se examinará sucesivamente el ar- 
ma de cada soldado, pasando por delante de la fila. 

120. Así que cada soldado vea que el Gefe de instrucción 
está frente de él, levantará con viveza su fusil con la mano de- 
recha, lo agarrará con la izquierda, entre la primera abrazadera 
y el muelle del rastrillo, con la llave al frente, quedando la ma- 
no izquierda á la altura de la barba, y el fusil frente del ojo iz- 
quierao ; en esta disposición la tomará dicho Gefe, quien, des- 
pués de haberla examinado, la volverá al soldado, que la reci- 
birá con la mano derecha, volviéndola á la posición de desean-^ 
sen — armas. 

121. Luego que el Oefe de instrucción haya pasado de su 
frente, volverá á poner la baqueta en su lugar, tomando la po- 
sición que se ha observado en la voz de revista de armas^ lo 
cual ejecutado volverá á la posición de descansen — armas, 

122. Si en lugar de hacer la revista de armas, se quisiese 
solo armar la bayoneta, se mandará — 

BAYONETA— ARMEN. 
Un tiempo en un movimiento. 

UNO. 

123. Se tomará la posición que acaba de expd*esarse^ po- 
niendo la bayoneta en la boca del canon, como se ha dicho, y 
cuadrándose inmediatamente á su frente. 

124. Si estando la bayoneta armada 5 se quisiere hacer 
meter la baqueta en el cañón para liacer la revista de armas,. 
después de haber hecho fuego, se maadará^— # 
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BAQUETA EN EL CASON. 

Ün tiempo eti un tnovimietUo. 

125* Se meterá la baqueta en el cañen» como se ha expli- 
cado anteríonaente» euadrándose inmediatamente después de 
ejecutarlo al frentei y volviéndola sucesivamente á su lugar» á 
proporción que se vayan revistando las armas. . 

126. El soldado no levantará el arma para presentarla al 
Gefe de instrucción cuando se ponga delante de él, respecto á 
que, siendo solo este el que debe examinar si el arma está 6 no 
cargada, podrá, ^ara asegurarse de ella, agarrar la baqueta por 
la punta, y sacudirla dentro del canon. 

127. Para arrimar las armas al frente, estando con el ar- 
ma al hombro, jse dará la voz — 

AL FRENTE— ARMAS. 

Ün tiempo en ¿hs tn&vimientoi* 

UNO. 

128. Se ejecutará como el primer movimiento de descan- 
sen — armaSf N.® 93. 

DOS. 

129. Se sacará el fusil al frente, y apoyando la culata en 
tierra, se dará vuelta de modo que el tormllo pedrero quede ál 
frente, lo arrimará á la pared, y retirará la itiano á su costado. 

TOMEN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

' ^ ' VNO. 

130. Se agarrará el fusil por encima de la primera abra- 
zadera. 

DOS. 

131. Se dará vuelta, colooánddo en la posición de desean- 
sen — armas. 

132. Se pondrán las armas al hombro, según se ha ense- 
ñado, y después se mandará — 

CUBRAN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos, 

UNO. 

133. Se empuñará el arma, con prontitud, con la mano 
derecha, el pulgar sobre la plaucha.de los tornillos, y el primer 
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dedo contra el pie de gato ; fie separará elfiístl del hombroi con 
el cañón hécia fuera, sin mudar la punta de la culata de su lu- 
gan se agarrará con la mano izquierda, por la primera abrazade- 
ra, con el pulgar tendido sobre ia baqueta, el fusil á plomo, fren- 
te del hombro» y el codo izquierdo frente al fusil. 

DOS. 

134. Se dejará caer el fusil, manteniendo siempre la mano 
izquierda sobre la primera abrazadera, y el pulgar apoyado so- 
bre la baqueta para impedir que se salga, el dedo pequeño 
apoyado en la cadera, y bajando al mismo tiempo la mano de- 
recha á su posición. 

AL HOMBRO— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

135. Se levantará el fusil con la mano izquierda, sin atro- 
pellar el movimiento, para que la baqueta no se salga; con la 
mano derecha se agarrará el fusil por su garganta, y se apo- 
yará contra el hombro, soltando al mismo tiempo la mano iz- 
quierda, que bajará á agarrarlo con viveza por la culata. 

DOS. 

136. Se dejará caer la mano derecha con prontitud á su 
posición, liajando al mismo tiempo, con la mano izquierda» el 
fusil á la posición de ai hombro — armas. 

Echen las armas á la espalda. 

137. Para ejecutar esta voz, se hará envainar la bayone- 
ta si estuviese armada, y presentar las armas, en cuya disposi- 
ción se mandará — 

A LA ESPALDA— ARMAS. 
Un tiempo en cuatro movimientos. 

UNO. 

138. Se sacará el fusil al frente con la mano derecha, con 
la llave hacia fuera, y con la izquierda se agarrará el portañi- 
sil, que se apartará todo lo que diere de si hacia el hombro iz- 
quierdo. 

DOS. 

139. Se pondrá el portafusil sobre el hombro derecho» ha- 
ciéndolo pasar por encima de la cabeza, á cuyo fin se cruzarán 
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los brazos de modo que la mano izquierda» con el portafusil} 
pase por entre el arma y el cuerpo. 

TRES. 

14Ó. Se soltará la mano derecha del fusil, y con la izquier- 
da se tirará del portafusil, para que el cañón quede pegado á 
la espalda, y la culata sobre los puegues de la casaca. 

CUATRO. 

141. Se llevarán las manos á sus costados. 

PRESENTEN— ARMAS. 
Un tiempo en cuatro movimientos. 

UNO. 

142. Con la mano derecha se agarrará el portafusil por su 
ínitad, y con la izquierda por junto al anillo que está aebajo 
del guardamonte. 

BOS. 

143. Con la mano izquierda se levantará el fusil, tirando 
del portafusil, tocando la culata contra el codo izquierdo» y con 
la mano derecha se agarrará el fusil por su garganta. - 

TRES. 

144. Con la mano izquierda se estirará el portafusil hacia 
el costado derecho, manteniendo el fusil con la derecha, y se 
sacará de la cabeza. 

I CUATRO. 

145. Se soltará la mano izquierda del portafusil, y se to- 
mará la posición de presenten — armase 

Hindan las armas. 

146. Para ejecutar esta voz, se hará primeramente pre- 
sentar las armas, después de lo que se mandará — 

RINDAN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

UNO. 

147. Se colocará la culata del fusil, y^ la rodilla derecha en 
tierra, como se ha dicho en el segundo movimiento áe preparen — 
armaSi como primera fila. 

DOS. 

148. Se quitará con la mano derecha el sombrero ó gorra 
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de la cabtza) j se UeTAiá extendiendo el braio^nfrentó del mus- 
lo derechoi de modo que el forro quede pegado áíL 

PRESENTEN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimienioe. 

UNO* 

149. Se poüdrá el sombrero ó gorra con prontitud y mar- 
cialidad. 

DOS. 

150. Se levantará con prontitud, y quedará en la posición 
de presenten — armas. 

Armas á ta funerala. 

15 L Estando el soldado con el arma al hombro» y sin bayo- 
neta, se mandará — 

A LA FUNERALA— ARMAS. 

Ün tiempo en dos motnmiénto^ 

UNO. 

152. Se bajará el fusil, extendiendo el brazo izquierdo, y 
se agarrará con la derecha por encima de la primera abrazadera. 

DOS. 

153. La mano derecha sostendrá el funl, pasando la iz- 
quierda á colocar el dedo pulgar por encima del rastrillo» y los 
restantes dedos unidos por debsyo del pie de gato, extendiendo 
en seguida el brazo izquierdo á toda su longitud, de modo que 
el fusil quede perpendicular, y se dejará caer al mismo tiempo 
la mano derecna á su o^tmdo. 

AL HOMBRO— ARMAS. 

Ün tiempo en ños movimientos. 

UNO. 

154. Con la mano izquierda se levantará el fusil perpen- 
dicularmente sin separarlo del hombro, con la derecha se agar- 
rará per la gargenta. 

155. La mano izquierda bajará á recibir la enlata, colo- 
cando el arma al hombro, y dejará caer la mano derecha á su 
costado. 
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156. Para colocar las armas en el armero, estando la tropa 
con arma al hombro, se dará la toz: 

ARRIMEN-^ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

TINO. 

157« Se ejecutará como el primero y segundo de presen- 
ten — armas» 

DOS* 

158» Se colooará el fusil en el armero» retirando las manos 
á sus costados^ 

TOMEN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 
iriío. 
15d. Se tomará el fusil por la garganta con la mano de- 
recha, y con la izquierda, por encima del muelle del raetrillo, 
colocándolo en la posición depresenten^^-^armas. 

DOS. 

160. Se colocará ál hombro como en la posición de al 
hombro^-^rmas; y se dejaii caer la mano derecha á su costado. 

A DISCRECION—ARMAS. 

1-6 1. Se pondrá el arma indiferentemente sobre uno de los 
hombros, c6n la una ó con las dos manos, quedando la boca 
del cañón al aire. • 

AL BRAZO— ARMAS. 

162. Se volverá á tomar con viveza la posición del tercer 
tiempo de esta voz; N.^ 99. 

16d. Cuando kis reclutas no están perfectwnente impuestos 
en la posidom del tmerpo, el manejo del arma lee hace perder 
muy mcuenteoMote esta posición ; por lo que es indispensable 
tener mucho cuidado en hacérsela volver á tomar siempre que 
la pierdan, como igualmente que lleven «1 arma según se ha 
enseñado. 

164. Siendo también muy frecuente en los reclutas metet 
los ijarés, y descomponer el cuerpo, particularmente en las pri* 
mer^s, voces de la carga cuando sé les tiene algún tiempo en 
días, se procurará no ^etenerkys -ect esta posieion mas del tiem- 
po preciso. ' • " 
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165. Estando la tropa descansando sobre las armas para 
formar pabellones, se mandará: 

POR HILERAS PABELLONES SOBRE LA LINEA. 

166. A esta . voz, cada hilera formará un pabellón ; la pri- 
mera fila girará á la derecha, cuidando de no quitar del alinea- 
miento las culatas de sus fusiles; extenderán el. brazo derecho 
hacia retaguardia, haciendo que el cuello de su bayoneta se una 
con el de tercera, extendiendo este hacia el frente el brazo de- 
recho: los de segunda introducirán por debajo de la unión de 
ambas la suya, pasando después su fusil por encima del de ter- 
cera, quedando ligados los tres fusiles por los cuellos de sus 
bayonetas, y las culatas en figura triangular, y se retirará la 
tropa á retaguardia. 

167. Siempre que se quiera hacer que la tropa vuelva á 
tomar las armas, se tocará llamada; á cuyo toque la tropa tomará 
las armas deshaciendo los pabellones, y colocándose en la posi- 
ción de descansen — armas. 

TERCERA LECCIÓN. 

Carga apresurada. 

168. El objeto de esta carga se dirige á hacer distinguir 
al soldado los movimientos que debe apresurar, y aquellos cu- 
ya ejecución exige mas regularidad y atención, como son los de 
cebar, poner el cartucho en el canon y atacar: se dividirá por 
lo tanto esta carga en cuatro voces .principales, como sigue — 

169. La primera se ejecutará á la vo^ del mando, y las 
tres restantes á las de dos^ tres y cuatro: el Gefe de instrucción 
advertirá carga apresurada^ y luego mandará: 

CARGUEN. 

179'. A esta voz se ejecutarán los dos primeros movimien- 
tos de la carga, seabrirá-la< cazoleta, se sacará él cartucho, se 
romperá, se llevará- á la inmediación de la cazoleta, y se cebará. 

171. Se cerrará la cazoleta, se pasará el arma álaizquie- 
dá, se llevará el cartuchq á la boca del cañón, se derramará la 
pólvora dentro de él, y se introducirá el cartucho. 

TRES. 

172. Se sacará la baqueta, se introducirá en el canon has- 
ta la mano^ y se atacará con dos golpes. 
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CUATRO. 

173. Se volverá la baqueta á su lugar, y se pondrá el ar- 
ma al hombro. 

CARGA A DISCRECIÓN. 

174. Esta carga se ejecutará del mismo modo que la apre^ 
surada, sin detenerse en las cuatro voces, sino sucesivamente? 
para lo que el Gefe de instrucción advertirá : 

Carga á discreción, 
Y á continuación dará la voz — 

CARGUEN. 

Observaciones relativas al modo de cargar, 

175. Se encargará al soldado que sin atrepellar los tiem- 
pos, cargue con serenidad, que es el único medio de cargar me- 
jor y mas breve : volver la baqueta sin tropezar con las de los 
que están á su frente y costado : introducirla fácilmente en el 
cañón y baquetero, como igualmente de atacar bien, de no der- 
ramar la pólvora aljcebar, y de no dejar caer cartuchos al sa- 
carlos de la cartuchera ; objetos que el soldado debe tener muy 
presentes. 

176. Cuidará el Gefe de instrucción que estos tiempos se 
ejecuten con uniformidad y serenidad, y de la exactitud de las 
posiciones, pues de lo contrario los soldados se incomodarían y 
embarazarian unos á otros : para acostumbrarlos á cebar y ata- 
car, se les darán después de algunas lecciones cartuchos de sal- 
vado ó serrín. 

CUARTA LECCIÓN. 

177. Para dar príncipio á los fuegos se formará la fila de 
reclutas en una ó mas hileras, según el número de los que se ins- 
truyan, en cuya formación praticarán cuanto corresponde á las 
tres filas de que deben formarse en lo sucesivo, y en este con- 
cepto la siguiente instrucción de fuegos pertenecerá á tres filas, 
por ser análoga á la de una hilera, previniéndose que el Gefe 
de instrucción debe hacer que alternen los reclutas en las tres 
filas, á fin de que todos se instruyan en cuanto para ellos queda 
enseñado en el manejo del arma, y se explicará sucesivamente. 

Fuegos. 

178. Los fuegos serán de dos especies, directos y oblicuos^ 
y se ejecutarán como sigue : 
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Fue^óí diréttós. 

179. £1 Gefe de instrucción dará las voces siguientes: 

Hileras. 

1 . Prevénganse para hacer fuego. 

2. PREPAREN— ARMAS. 

3. APUNTEN. 

4. FUEGO- 

5. CARGUEN, 

180. Los tiempos que expresan estas diferentes Voces, se 
ejecutarán como se ha enseñado en el manejo del arma. 

181. A la segunda voz los tres hombres de cada hilera to- 
marán la posición que para cada uno se ha enejado, según la 
fila en que se halle» y á la quinta cargarán j echarán armas al 
hombro. 

fuegos oblicuos^ 

182. Se ejecutarán sobre derecha é izquierda con las mis- 
mas voces que los fuegos directos, advirtiéndo antes de dar la 
yozde apunten^ oblicuo^ á la derecha ó á la izquierda^ á cu- 
ya voz los de tercera fila dirigirán la vista al intervalo por don- 
de deben apuntar su fusiL 

Posición de las tres filas en los /megos oblicuos sobre su derecha. 

183. A la voz preparen — armas^ las tréa filas ejecutarán ló 
que se ha enseñado para el fuego dé frente. 

184. A la voz de apunten^ los de primera fila dirigirán la 
boca del cañón sobre su derecha, inclinando la rodilla izquierda 
hacia dentro sin mover los pies. 

185. La segunda fila dirigirá igualmente la boca del fusil 
sobre su derecha sin mover los pies. 

186. Los de tercera fíls^ adelantarán el pie izquierdo unas 
seis pulgadas hacia la punta del pie derecho del que está á su 
frente en la segunda fila : adelaiatarán también el cuerpo do- 
blando un poco la rodilla izquierda» y dirigirán también la boca 
del cañón sobre su derecha. 

187. Las tres filas deben retirar un poco el hombro derecho. 

188. Para el fuego oblicuo á la derecha, se dirigirán los 
fusiles por los mismos intervalos que para el de frente. 

.189. A la voz de car^t^en, las tres filas tomarán la posición 
que se ha enseñado en el fuego de írente, retirando los dos de 
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tercera fila el talón del pie izquierdo contra el empeine del de« 
recho al mismo tiempo que leranten el arima* 

Posición de las desfilas en los fuegos oblicuos 6 la izquierda. 

190. A la voz de preparen — armas laa tres filas ejecutaran 
(como en el oblicuo á la derecha) lo que se ha enseñado para el 
fuego de frente. 

191. A la voz de opun/eTt, la primera fila dirigirá la boca 
del cañón sobre su izquierda, sin inclinar la rodilla ni mover los 
pies. 

192. La segunda fila apuntará por el intervalo déla iz^ 
quierda del recluta que tiene á su frente, sin mover los pies« 

193. La tercera fila adelantará el pie izquierdo unas seis 
pulgadas hacia el talón del pie derecho del recluta que está á 
su frente, oblicuado en segunda fila: adelantará también la 
parte superior del cuerpo, doblando un poco la rodilla izquier- 
da, y apuntará por el intervalo de la izquierda del que está á 
su frente en la segunda fila. 

194. Las tres filas retirarán el hombro izquierdo : en esta 
posición podrán los de segunda y tercera fila dnrigir sus fusiles 
por el intervalo de la izquierda de los que están á su frente, y 
en una dirección oblicua. 

195. A la voz carguen las tres filas retirarán y cebarán sus 
armas,* manteniéndose en la misma posición oblicua en que se 
hallan: los de tercera fila llevarán el talón del pie izquierdo 
contra el empeine del derecho al pasar el arma á su izquierda 
para cargar; y finalmente las tres filas tomarán la misma posi* 
cion que en el fuego directa 

Reflexiones sobre hs fuegos oblicuos. 

196. Se retirará unhombro al apuntar. 

Para poder dirigir la boca del cagón coo maa o menos obli- 
cuidad, seeun la situación del objeto á que se apunte. 

Para hacer comprender á los veclutas este principio^ luego 
Que estén bien enterados en el délos fuegos oblicuos, se dispon- 
drá que se coloque á su frente, y con mas ó m^os oblicuidad 
hacia laf izquierda^^nn hombre^ que figurará el objeto á que se 
debe apuntar. 

Se adelantará el pie izquierdo unas seis pulgadas^ y los de 
tercera fila cargarán también adelante la parte superior del 
cuerpo. 

A fin de que los fusiles de la tercera fila sobresalgan bas* 

8 
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tante á los reclutas de la primera, lo que no sucedería sin esta 
precaución, en la posición oblicua en que están. 

En el fuego oblicuo á la izquierda se retirarán las armas, 
y cebarán, manteniéndose en la misma posición en que están. 

Si al retirar el arma para cebar, se quisiera tomar la misma 
posición que en los fuegos de frente, seria indispensable pasar 
el fusil por encima de la cabeza del recluta que está á su frente. 

Fuego graneada de dos Jilas, 

197. El fuego de dos filas deben ejecutarlo las dos prime- 
ras, empleándose la tercera en cargar y pasar sus fúsiles á los 
dé la segunda sin tirar, con cuyo medio la primera fila tirará sin 
echar rodilla en tierra. 

198. Para esto el Gefe de instrucción mandará : 

1. Fuego de dos filas. 

2. Hileras. 

3. PREPAREN— ARMAS. 
4 ROMPAN EL FUEGO. 

199. A la tercera voz las tres filas tomarán la posición que 
se ha enseñado para segunda y tercera en los fuegos de frente 
y oblicuos, 

200. A la cuarta voz apuntarán y harán fuego los reclutas 
de la primera y segunda fila de la primera hilera de la derecha^ 
y volverán á cargar inmediatamente. Cuando los dos reclutas de 
)a primera hilera hayan cebado,apuntarán y harán fuego los dos^v 
déla segunda, y asi sucesivamente hasta haber hecho fuego una 
vez la última hilera de la izquierda. Los de tercera fila pasará 
cada uno su fusil cargado al de la segunda que está á su frente. 

201. Los de primera fila cargarán con viveza sus fusiles, y 
volverán á hacer fuego; consecutivamente volverán á cargar y 
hacer fuego continuando del mismo modo. 

202. Los de segunda fila, después de haber hecho fuego^ 
pasarán su fusil con la mano derecha al recluta (]^ue está detras 
en la tercera fila; este lo tomará con la mano izquierda, y pasará 
el suyo con la mano derecha al de segunda fila, el que hará fuego 
consecutivamente volviendo á hacer fuego con él^ y después 1q 
volverá inmediatamente al recluta de la tercera fila, continuando 
'del mismo modo» tirando siempre el de la segunda fila dos veces 
«eguidascon el mismo fusil antes de volverlo al de la tercera^ 
excepto en la primera descarga. ^ 

SQ3. Después de la primera descarga los de púmera^ y se^ 
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gunda fila harán fuego arbitrariamente, y sin esperarse unos á 
otros. 

204. Las tres filas harán siempre frente al pasar el arma á 
la izquierda, y después de haber cargado tomarán la posición 
expresada anteriormente (en el N.° 78^ segundo movimiento de 
la segunda fila en preparen — armas). Para esto cada recluta, 
después de haber puesto la baqueta en su lugar, levantará el 
fusil con la mano izquierda, corriéndolo por esta mano, que se 
colocará contra el muelle del rastrillo á la altura de la barba, 

. dando al mismo tiempo un medio giro sobre sü derecha para 
volver á la posición expresada; y colocando el pulgar de la 
mano derecha sobre el pie de gato para preparar el arma, y el 
dedo pequeño por debajo contra el guardamonte. 

205. Los de tercera fila pasarán siempre sus fusiles á los 
de la s^unda sin prepararlos. 

206. Cuando se quiera parar el iuego se dará la voz : 

REDOBLE. 

207. A esta voz el recluta cesará de tirar; el que tenga su 
arma preparada hará fuego, y todos echarán armas al hombro 
después de haber cargado, cuidando los de segunda y tercera 
fila de volver á tomar sus propios fusiles. 

Reflexiones generales sobre los fuegos. 

208. Los fuegos sé ejecutarán al principio sin cartuchos, 
y después se emplearán los de salvado 6 serrin para acostum- 
brar al recluta á cebar, á meter con prontitud el cartucho en el 
cañón sin derramar la pólvora, y á atacar bien ; se hará ufip de 
la pólvora cuando los reclutas estén ya diestros. 

209. Cuando se hagan los egercicios de fuego se advertirá 
al recluta que observe con cuidado al poner el pie de gato en 
el seguro, si sale humo por el oido» que será una señal fija de 
haber salido el tiro; si no sale humo el recluta escarbará el oido 
y volverá á cebar, siguiendo los movimientos de su fila, pero sin 
volver á cargar. Si creyendo, el recluta que el tiro habia salida 
pusiese segunda carga, lo que verá claramente por la baqueta 
al tiempo de atacar, tendrá el mayor cuidado en no volver á car- 
gar hasta estar bien seguro de haber salido el tiro. Para exa- 
minar si el recluta ha incurrido en la &lta de poner tres cartu^ 
éhos en su fusil tendrá cuidado el Gefe de instrucción de 
hacer la revista de armas, siempre que se acaben estos egerci- 
cios» y alguna vez en los intermedios. 
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210. Se tendrá él fnayor cuidado en que los reclutas no» 
preparen su arma en lugar de ponerla en el seguro por dema- 
siada precipitación, á fin de evitar los accidentes que dé eKo 
podrán resultar. 

1^11. Luego que los reclutas se hallen bien instruidos en 
cuanto acaba de explicarse para los fuegos, la hilera ó hileras 
que para ello se formaron, se dispersarán pasando á colocarse 
todos en una fila, según se hallaban antes de los fuegos. 

Reflexiones generales sobre la segunda parte de la instrucción de 

reclutas. 

212. Cuando los reclutas, después de algunos dias de eger^ 
eicio en el manejo del arma,esten bien impuestos en el modo de 
llevar el fusil, se terminará la instrucción todos los dias,hacién* 
dolos marchar durante algún rato en una fila y á la distancia de 
un paso, á fin de asegurarlos mas y mas en el mecanismo del 
paso de frente y oblicuo, y se les enseñará á marcar el paso y 
cambiarlo, lo que se executará del modo siguiente. 

Marcar el paso, 

213. Estando la fila marchando al paso regular, se mandará: 

1. Marguen el paso. 

2. MARCHEN. 

2Í4. A la segunda vo», que se dkrá en el raomeüto en que 
nn pie va á sentar en tierra,los reclutas figurarán el paso^ volvien- 
do él talón al lado del otro sin ganar terreno, y observando el 
compás del paso. 

215. Cuando se quiera que el recluta vuelva á tomar el 
paso, regular, se mandará : 

!♦ De /rente. 
2. MARCHEN. 

216. A la segunda roz, que sé dará en el momento que se 
ha dicho» losF reclutas volverán á. formar e) peso dos pies de largo. 

1. Cambien el paso. 
a MARCHEN. 

217. A la segunda voz^^ie se dará cuando uno de los pies, 
va á dentar en tierra, el rédutar acisrcaiá con viveza el pie que 
está atrás á la inmediación del que acaba de sentarse en tierra^, 
sacando este al frente inmediatamentei 
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TERCERA PARTE. 

PRIMERA LECCIÓN. 

218. Coando los recluías estén bien asegurados en los prin- 
cipios y mecanismo del paso, posicictn del cuerpo y modo de lie* 
var el arma, se reunirán seis ó nueve para enseñarles los princi* 
pios que deben observarse en el tacto de los codos cuando 
marchan de frente al paso redoblado, y atrás, la marcha de flaneo- 
ó por hileraSilos prineipios del alineamiento, las conversiones á 
pie firme y marchando,y los principios para cambiar de dirección. 

219. Se colocarán sobre una misma fila tocándose conloa 
codos, y se darán las voces siguientes : 

1. Fila dejfrente. 
. 2. Guia á la izquierda (ó á la derecha. ) 
a MARCHEN. 

220. A la voz marchen la fila empezará á marchar, sacando 
él pie izquierdo con viveza. 

221. Se hará marchar á un soldado bien instruido,que se le 
dará nombre de guia, á dos pasos delante del recluta que sea cos- 
tado de la derecha ó de la izquierda de la fila,y se advertirá á este 
que marche precisamente en la misma dirección que el soldado 6 
guia que le precede, conservando siempre la misma distancia de 
dos pasos; por ser este el medio mas seguro de habituar á los re-^ 
clutas á formar el paso de la longitud y velocidad expre^ada. 

222. Se les hará obs6ryar en la marcha las reglas siguientes: 

Tocar ligeratnerae con el codo al de su inmediato por el costado 

delguiaé 

Manteniendo eltíodo unido al de^^u inmediato, estará ali- 
neado á muy corta diferencia, y no habrá separaciones en las hi- 
leras. Si en Ingar de tocar ligeramente el codo de su inmediato, 
se apoyase sobre él,le obligaría á este á apoyarse sobre el costado 
del guia, de lo que resultaria que se? desviaría este de la direc- 
ción que UeVa. 

Ko abrir el óodo izquiépdo ni el brató deréohOé 

Para que el recluta no empuje al inmediato y no ocupe en 
la fila mas lugar que el que necesita. 

Ceder al empuje que píene del costadb del ffUidif^ resistir al que 
viene del opuesto. 
Con el objetada no separar al guia de su dirección^ 
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Unirse insensiblemente al codo de su inmediato por el costado del 
guia si llegase á separarse. 

Porque puede suceder que el inmediato sé eche á la dere- 
cha ó á la izquierda sin ser* del caso ; y entonces si el que estu- 
viere á su lado, y sucesivamente los démas, obedeciesen atrope- 
lladamente á este movimiento, resultaria que la falta de uno solo 
se propagarla á muchos / y cuando aquel en quien hubiere prin- 
cipiado la falta quisiera remediarla, se vería precisado á empu* 
jar á su inmediato, este al que sigue, y asi sucesivamente hasta 
el costado, lo que ocasionaría una ondulación continua en la 
marcha. 

Si por el contrario se observa el principio de ceder poco á 
poco á los movimientos de su inmediato, tendrá este tiempo de 
remediar la falta sin que se propague á los demás, y se evitarán 
las ondulaciones. 

Mantener siempre la cabeza al frente y la vista en tierra á doce 
6 quince pasos frente de si, sea el que fuere el costado donde 
se hubiere colocado el guia. 

Si los reclutas volviesen la cabeza hacia el costado del guia 
echarían adelante el hombro opuesto, de lo que resultaría una 
dirección falsa en el guia, opresión continua sobre el costado del 
mismo, y por consiguiente ondulaciones. 

Con la vista fija sobre la tierra, á doce ó quince pasos á su 
frente, se consigue que el recluta no salga de su dirección cuan- 
do marcha, lo que es muy esencial. 

Si el recluta conociese que se ha adelantado 6 atrasado de su fila, 
volverá á colocarse en ellOi (dar gando ó acortando el paso 
casi insensiblemente. 

Los movimientos atropellados en la marcha desunen preci- 
samente la tropa, causan ondulaciones en ella, y hacen perder el 
compás; pues es imposible que un hombre haga un paso de dos 
pies y medio en el mismo tiempo que su inmediato otro de dos« 
sin que el movimiento del primero sea mucho mas vivo que el 
del segundo: pero por el contrario es fácil alargar cada paso una 
ó dos pulgadas mas sin que resulte aceleración sensible en et mo- 
vimiento. 

228. ElGefede instrucción pondrá el mayor cuidado en 
hacer comprender á los reclutas que el único medio de mante*^ 
nerse alineados en la.marcha, es hacer los pasos de igual longi* 
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tud y velocidad) no perder el tacto de los codos, y conservar los 
hombros en una misma línea: pues si hubiese desigualdad en la 
velocidad y longitud de los pasos, indispensablemente habria 
desunión; y no conservando el tacto de sus codos, debiendo lle- 
var al mismo tiempo la cabeza al frente, no sabría el recluta si 
marchaba á la misma altura que el inmediato^ ó si se separaba 
de él. 

224. Se hará marchar sucesivamente á los reclutas con 
paso oblicuo sobre su derecha con el guia á la izquierda, y obli- 
cuamente sobre su izquierda con el guia á la derecha. 

225. Así en la marcha de frente como en la oblicua se debe 
conservar el tacto de los codos por el costado del guia, tocan- 
do cada uno ligeramente el codo de su inmediato por este 
lado.* 

226. La marcha oblicua sobre el costado opuesto al guia 
es mucho mas difícil que la que se hace por el costado del guia, 
y por lo tanto se advertirá á los reclutas deben poner la mayor 
atención cuando se marche de aquel modo. 

227. Cuando los reclutas estén bien enterados en estes di- 
ferentes principios, como igualmente en la posición del cuerpo, 
modo de llevar el arma, mecanismo, longitud y velocidad de los 
pasos, se les hará pasar alternativamente del paso regular al re- 
doblado, é inversamente, lo que se ejecutará como sigue. 

22d. Estando la fila en marcha al paso regular se mandará: 

1. Paso redcblado, 

2. MARCHEN. 

229. A la voz de máreheriy que se dará cuando uno de los 
pies indistintamente siente en tierra, la fila empezará á marchar 
al paso redoblado, 

230. La loügitud de este paso será la misma que la del 
paso regular; pero su velocidad será de ciento veinte pasos por 
minuto. : 

Reflexiones sobre el paso recb^lado» 

2dL El paso oblicuo nunca será redoblado, 

232. La marcha con paso redoblado se ejecutará bajo los 
mismos principios que la del regular; pero como su misma vio- 
lencia dispone al recluta á abandonarse, se cuidará de arreglar 
bien su compas,.y de habituarle á que conserve en las marchas 
redobladas la posición del cuerpo y la regularidad del paso. 

233. El Gefe de instrucción nará algana vez malrcar el pasa 
y cambiarlo en la marcha al paso redoblado, 
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384. Cuaudo se quiera hacer fomat Qtra vez el paso regu* 
lar se maiidará: 

1. Paso regular. 

2, MARCHEN. ' 

•235. A la voz de marchen, que sedará indiferentemente 
cualquiera que sea el pie que se halle levantado, volverá la fila 
á tomar el paso regular. 

236. Estando la fila en marcha, se parará por las voces y 
medios expresados anteriormente^ N.*» 19. 

237. Si la fila marcha con paso redoblado, la voz de alto 
se dará un poco antea que el pe vaya á sentar en tierra. 

23S. Estando la fila á piofirme, se le hará hacer el paso 
atrás, para lo que se mandará : ' 

1, Paso atrás, 

2. MARCHEN. 

239. A la yoz de tnarchen, los recluta» retirarán con viveza 
el pie izquierdo á la espalda, y lo colocarán en tierra á la distan- 
cia de un pie de talón á talón,- en seguida retirarán el derecho 
del mismo modo, y asi consecutivamente hasta lia voz de alio^ 
que será siempre precedida de la ^/a: á esta voz seculidrarán 
los reclutas, llevando el pie que está delante al lado del otro. 

240. Se tendrá cuidado de que el recluta no se apoye á su 
inmediato, y de que marche directamente á la espalda, conser- 
vando siempre la dirección del cuerpo y del arma. 

SEGUNDA LECCIÓN. 

Marcha de flanco, ó por hileras. 

241. Estando los reclutas en una fila tocándose por los 
codos, el Gefe de instrucción mandará : 

1. Fila, por el flaneo derecho (6 izquierdo). 

2. A LA DERECHA (ó A LA IZQUIERDA). 
8. Hilera de frente» 

4. MARCHEN. 

242. A la segunda voz girarán todos á )a derecha (ó iz- 
quierda.) 

24a A la voz marchen, sacarán con vireza el jHe izquier* 
dO) y marcharán al paso regu^. 
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Beflexumes sobre la mareha de, flanco ápfw hileras. 

944. Se colocará un hombre bien instruido al lado del pri- 
mer recluta del fianco hacia don<te la fita ha hecho frente para 
arreglar su paso y condacirk)» advirtiendo al recluta del costa- 
do que debe marchar siempre tocando con su codo ligeramente 
tü codo del que se ha puesto para dingirlo» obeerrando todas 
las reglas siguientes: 

Que el paso se gecute bajo los principios que se han en- 
señado. 

Porque si son necesarios cuando se trata de marchar en 
una fila, son mucho mas indispensables para ejecutar este mo- 
vimiento en hileras. 

Que encada paso^ el pie del que está adelante sea reempla' 
zadopor el pie del que le sigue. 

Porque de este modo no se abrirán las hileras. 

Que el recluta no dobk las rodillas. 

Para evitar que tropiece con los talonea del que le precede. 

Sí el recluta doblase las rodillas se perdería la aistancía 
entre las hileras y el compás del pasp. 

Que la cabezadel recluta que le precede inmediatamentCf cu- 
bra la de todos los que están delantede él. 

Porque esta es ta i^gk mas se^f a para conservar su di- 
rección. . 

843. £1 Gefe de inatruecioa se colocará á menudo, cuando 
se marche por hileras, á cinco 6 seia pasos sobre el flanco de loa 
reclutas que instruye,, para hacer observar los principios ex- 
puestos. 

246. Se colocará también alguna vez detras de la hilera, 
se parará, y la dejará andar quince ó veinte pasos, para obser- 
var si los reclutas conservan exactamente sa dirección. 

247. En esta disposición se les hará conversar por hileras 
á derecha é izquierda, para lo que se mandará : 

1 . Por hileras á la derecha (ó izquierda. L 

2. MARCHEN. 

24&. A la segunda voz el soldado que diríje la hilera yoU 
verá á la derecha ó izquierda, y marchará á su frente conti- 
nuando los demás, en la misma dáeccioh ^ue antes,, hasta llegar 
al paripé donde volvió d primeno» en don^e lo ejecutarán, y se- 
guirán la nueva direociou. 

249. Se hará también ejecutar á la derecha y á la isquier- 
da sobre lamarcha^ para lo; que ^é mandará : 

9 
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1. Frente á la derecha (ó izquierda). 

2. MARCHEN. 

250. A la segunda voz, que se dará indiferentemente cuaa- 
do cualquiera de los dos pies vaya á sentar en tierra, los reclu- 
tas volverán el cuerpo, sentarán el pie que está en el aire en la 
nueva dirección, y empezarán á marchar con el otro pie sin al- 
terar el compás del paso. 

251. Cuando se quiera detener la fila que marcha por su 
flanco, y que quede al frente, se darán las voces siguientes: 

1. Fila. 

2. ALTO. 

a FRENTE. 

252. A la segunda voz se parará toda la fila, y ninguno se 
moverá, aunque haya perdido su distancia: para acostumbrar al 
recluta á conservarla continuamente, esta circunstancia es indis-, 
pensable. 

253. A la tercera voz cada uno se quedará al frente, gi- 
rando á la izquierda, si se marchaba sobre el flanco derecho, y 
á la derecha, si se marchaba sobre el flanco izquierdo. 

Refleqci(mes sobre la marcha de flanco.. 

254. Cuando \q% reclutas hayan adauirido suficiente facili- 
dad y soltura en la iharcha por hileras al paso regular, se ejer- 
citarán en hacerla al |»a8o redoblado: esta lección les hará co- 
nocer mas sensiblemente la precisión de encajonar el paso, y 
conservar su compás y la posición del cuerpo. 

TERCERA LECCIÓN. 

Alineamientos. 

255. Los reclutas se ejercitarán al principio en alinearse 
uno á uno, á én de comprender mejor tos principios que deben 
observar. 

256. Para este efecto se harán salir los dos primeros del 
costado derecho dos pasos al frente; y después de haberlos alinea- 
do, se mandará sucesivamente á cada recluta que lo ejecute so- 
bre los dos primeros. 

257. Para ejecutarlo, volverá el recluta la vista y la ca- 
beza en la posición señalada en la primera lección de la prime- 
ra parte; marchará á su frente dos i)asos al compás regular acor- 
tando el último, de modo que venga á quedar unas seis pulga- 
das detrás del nuevo alineamiento^ de que nunca debe pasan 
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consecutivamente, por medio de pasos cortos, con las rodillas 
tendidas tranquilamente y sin atropellarse, se pondrá al lado 
del recluta sobre ^uien ha de apoyar; de modo que, sin des- 
componer la posición de la*cabeza, las dos lineas que pasan por 
sust)jos.y por sus hombros queden en la misma dirección respec- 
tivamente que las de la misma especie que corresponden á su 
inmediato, cuyo codo tocará ligeramente con el suyo sin abrirlo. 

258. £1 alineamiento por la izquierda se tomará bajo los 
mismos principios. 

259. Luego que los reclutas estén bien instruidos en el mo- 
do de alinearse uno por uno, se hará que lo ejecuten en una fila 
á un mismo tiempo, para lo que se mandará : 

Por la derecha (ó por la izquierda) ALINEARSE. 

260. A esta voz toda la fila, menos los dos reclutas separa- 
dos de antemano para servir de base al nuevo alineamiento, mar- 
chará al paso regular hacia la misma linea, colocándose en ella 
sin precipitación bajo los principios expuestos anteriormente, 

26 L £1 Gefede instrucción, colocado á cinco ó seis pasos 
al frente, cuidará de que se observen estos principios, dirigién- 
dose luego al costado que ha servido de punto fijo de alinea- 
miento para rectificar el que se ha tomado. 

Luego que estén bien alineados, dará la voz : 
^ FIRMES. 

262. A esta voz,- los reclutas volverán la cabeza y la vista 
al frente, quedando inmóviles. 

263. Consecutivamente mandará á los reclutas que no es- 
tén bien alineados, tal hilera (6 tales Meras) al frente (6 á la 
eá[pa/(ia^ señalándolas por sus números: la hilera ó las hileras 
señaladas dirigirán inmediatamente su vista sobre la fila hacia 
el costado del alineamiento para graduar cuanto deben adelan'- 
tarse ó atrasarse; se colocarán en la linea, y volverán inmedia- 
tamente la cabeza al frente. 

Antes de empezar e&te alineamiento se numerarán los re- 
clutas dándoles el nombre de hileras. 

264. Los alineamientos hacia la espalda se tomarán bajo 
los mismos principios. Los reclutas se detendrán un poco 
mas atrás de la linea, colocándose luego en ella por pequeños 
movimientos, según se ha enseñado, N.^ 257. 

265. Para esto se mandará: 

A retaguardia por la derecha (o izquierda) ALINEARSE. 
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Reflexiones sobre los principios de alineamiento. 

266. Se obserTarán exactamente los principios siguientes: 
Que el recluta se coloque tranquilamente en la linea. 
Porque la precipitación se opone al buen órdea y pronti- 
tud, que solo se consiguen habituando al recluta á hacer todos 
los movimientos con serenidad y precisión. 

Que no incline el cuerpo hacia adelante^ ni la cabeza hacia 
atrás. 

Porque solo podrá aprender el recluta á alinearse conser»- 
vando la regularidad de su posición. 

Que no vuelva la cabeza mas que lo absolutamente precisa 
para desaU^rir la linea de los qjos. 

De este modo se consigue que el moyimiento de la cabeza 
no obligue á sacar uno de los hombros fuera déla fila, ni que la 
mala posición de un recluta solo sea causa de que los restantes 
queden mal alineados. 

Que se quede un poco mas atrás de la linea. 

Porque si el recluta pasase de la linea, se vena precisado á 
retroceder para colocarse en ella: esta ñilta se propagaría á los 
demás, que tendrían que retroceder igualmente: movimiento 
falso y defectuoso, porque ademas del tiempo aue se pierde, es 
mucho mas difícil alinearse á la espalda que al trente. 

Que á la voz de firmes cese el recluta iodo movimiento^ aun-- 
que no esté bien alineado. 

Para acostumbrar al recluta á determinar con prontitud su 
alineamiento, y colocarse en el con firmeza. 

Qjue á la voz de tal 6 tales hileras alfrenie^ ó ala espalda^ 
solo se muevan lasque se hayan wmbrado. 

Para no descomponer las que estén bien alineadas. 

Que en los alineamientos a reiaguardiaf el recluta pase un 
poco detras de la linea marchando hacia atr€ts. 

Para que de este modo puedan alinearse por WEt pequeña 
movimiento á su frente, pues como ^ueda dicfaoi es mucho mas 
fiffll alinearse al frente que á la espalda, 

CUARTA LECCIÓN. 

Conversiones. 

267. Las conversiones pueden hacerse á pie firme & mar-* 
chande. 

268. Las conversiones á pie firme sirven para hacer pasar 
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uDá trop& dé la fonfiáeioü dé báUilla á la de éólümtíS^ 6 bien 
de la de columlia á la de batalla* 

269. Las conversiones sobre la marcha sirven para haéer 
cambiar la dirección dé una columna^ siempre que este inovi- 
miento se ejecute sobre el costado opuesto al guia* 

270. En las conversiones á pie firme el recluta que está en 
el eje de la conversión no debe hacer mas que volver én su mis- 
mo lugar, sin adelantarse ni atrasarse. 

271. En las conversiones marchando^ continuará hádendo 
los pasos de solo seis pulgadas de largo, para dejar libre el pun- 
to ae conversión, á fin que las demás divisiones de la columna 
puedan empezar en él su movimiento sin detenerse; oif cünstaii« 
cia indispensable para poder cambiar la dirección sin perder lá 
distancia, como se hará ver en la instrucción de oompañiás. 

272. En los dos casos expresados el recluta que está en el 
ala que marcha, hará siempre los pasos de dos pies de largo. 

273. £1 variar de dirección por su derecha (6 por ga iz- 
quierda) solo tiene lugar cuando se cambia de dirección eii oo^ 
lumna sobre el costado del guia; y se debe tener mucho cuU 
dado en no confuuKÜr este movimiento con lae cctoverdiones 
marchando. 

Conversiones á pie firme. 

274. Se colocará ante todas cosas un recluta bien instruido 
en el costado que ha de marchar para conducirlo, y se máiídará: 

i. Pila i conversión por la derecha. 
2. MARCHEN. 

275. A la segunda voz los reclutas empezarán a marchar 
con el pie izquierdo, volviendo al mismo tiempo la d^bezei u» 
poco á la izquierda, la vista fija sobre lalineil de los ojos de los 
hombres que están A este lado; el que está en el eje giraf'á á la 
derecha^ y se mantendrá firme; el que conduce el castado hará el 
paso de dos pies de largo^ adelantará un poco desde luego el 
nombro izquierdo^ dirigirá la vista sobre el terreno que debe, 
andar, y de cuando en cuando sobre la fila, tocando siempife el 
codo del recluta que está á su lado ligeramente sin empujarle» 

276. Los demás reclutas deben sentir el codo de su inme- 
diata hacia el costado que h^ce eje, resistirán á la opresión que 
venga del costado opuesto, y i^egtiírátr asi* el movimiento del 
castado que marcha, hacienda él paso tanto nias corto cuanto 
mas próximos estén al eje. 

277. No se hará parstr la fila hdsta que haya dado una ó 
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dos conversiones enteras, á fin de hacer conocer mejor al reclu- 
ta los principiosi y cuidando particularmente que el centro no 
se adelante. 

278. Se hará conversar sobre la izquierda bajo los mismos 
principios, y cuando se quiera suspender la conversión, se man- 
dará : 

1. Füa. 

2. ALTO. 

279. A la segunda voz se detendrá la fila, y ninguno se 
moverá hasta la voz de mando que se dé después. 

280. £1 Gefe de instrucción colocará los dos primeros re- 
clutas del costado opuesto al eje en la dirección que quiera dar 
á la fila, dejando entre ellos y el eje el espacio necesario para 
que los demás puedan colocarse; y consecutivamente mandará: 

Por la izquierda (6 por la derecha.) ALINEARSE. 

281. A esta voz la fila se colocará sobre el alineamiento de 
los dos reclutas que deben servir de base, conformándose á los 
principios establecidos. 

282. Después se mandará, firmes; lo que se ejecutará co- 
mo se ha enseñado en el N.^ 262. 

Reflexiones sobre los prirwipios de conversión. 

Volver tm poco la cabeza hacia el costado que marcha^ y 
fijar la vista en la línea de los ojos de los que están á este lado. 

Porque sin esta precaución, debiendo por regla general 
hacer el costado que marcha los pasos de dos pies de largo, so- 
lo podrá cada recluta arreglar la longitud del suyo, dirigiendo 
la vista al costado saliente. 

Tocar ligeraniente el codo de su inmediato hacia el eje. 

Para evitar que se abran las hileras. 

Resistir á la opresión que viene del costado que marcha. 

Porque si no, esta opresión continuada sucesivamente dis- 
locarla al eje, que debe ser un punto fijo en las conversiones á 
pie firme. 

Conversiones marchando. 

283. Cuando los reclutas ejecuten bien las conversiones á 
pie firme, se les hará conversar marchando. 

284. Para esto, estando la fila marchando, y queriendo el 
Gefe de instrucción hacerla mudar de dirección spbre el costado 
opuesto al guia, dará las voces siguientes ; 
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1. Ftla^ conversión por la derecha (6 izquierda). 

2. MARCHEN. 

285. La primera voz se dará dos pasos antes de llegar al 
punto de la conversión. 

286. A lá segunda voz se ejecutará la conversión del mismo 
modo que á pie firme, con la diferencia que él tacto de los codos 
se conservará siempre hacia el costado del guia, en lugar de to- 
marlo hacia el del eje; el recluta que está en el eje, en lugar de 
girar en el mismo lugar en que está, se arreglará al movimiento 
del costado que marcha, tocando ligeramente el codo de su in- 
mediato, y haciendo el paso de seis pulgadas, con lo que ganará 
terreno al frente describiendo un pequeño arco, y desembarazará 
el punto de la conversión; el centro de la fila quedará un poco 
retirado á la espalda. 

287. Acabada la conversión, se mandará: 

1. De frente. 

2. MARCHEN. 

288. La primera voz se dará dos pasos antes de acabar la 
conversión- 

289. A la segunda, que se dará en el instante que acaba la 
conversión, el recluta que conduce el costado que marcha, se di- 
rigirá á su frente; el eje y todos los demás volverán á tomar el 
paso de dos pies de largo» y colocar lá cabeza á su ¿rente. 

Variar de dirección por el costado del guia. 

290. Los cambios de dirección por el costado del guia, se 
ejecutarán del modo siguiente, se mandará: 

L A variar de dirección parla derecha (ó por laiz^ 
mierda.) 
2. MARCHEN. 

291. La primera voz se dará dos pasos antes, como se ha 
dicho. 

292. A la segunda voz, que se dará al tiempo que la fila 
deba cambiar de dirección, el guia girará á la izquierda ó á la 
derecha sin dejar de marchar, y se dirigirá en la nueva dirección 
sin detener ni acelerar la velocidad del paso,y sin alargar ni acor- 
tar au longitud : todos los demás de la fila tomarán con pron- 
titud, pero sin correr, la nueva dirección del guia, para lo que 
cada recluta adelantará el hombro opuesto al guia,tomará el paso 
redoblado para dirigirse á la nueva dirección, volverá la cabeza 
y la vista hacia el costado del guia, se unirá al codo de su inme-* 



Digitized by VjOOQIC 



72 INSTRUCCIÓN DEL BECLUTA.. 

diato bácia este eos^do, eolücíndoae sobre ^l alineamiento del 
guia, cuyo paso tomará, y volverá inmediatamente la cabeza y 
vi^ta á su frente, 

293. Luego que los reclutas se hallen en estado de poderle 
examinar en cuanto contiene este título* se formará con ellos 
^na mit^9 llamadla instrucción, que constará de tres filas, y se 
nombrará un Oficial para mi^ndarla, quien 9e colocará á la aere-* 
día de la primera fiLa^llamándose *<2omandante de la mitad:'' un 
sargento^ que se situará en la tercera detras del Comandante, 
con dios sargentos y dos cabos que se establecerán á dos pasos 
detras de la mia^iApara representar la fila exterior de uua mitad 
de compañia. 

294. Esta, mitad ^e dividirá ei^ dos partes iguales, que se 
llamarán primera y segunda cuarta, y se numeraráji la^ hileras 
antes de dar principio á la intruccion, ei^pezando por la dere- 
cha, á fin de que cada recluta sepa el número que le corresponde 
en su fila. 

295. Cuando el numero de las hileras no llegare á doce, se 
completarán con los soldados mas atrasados del regimiento. 

296. Respecto á que con dicha mitad, dividida en dos cuar- 
tas, se ha de ejecutar cuanto se enseña en la intruccion de com- 

Rañia, el Comandante, colocado á la derecha de primera fila, 
lego que se haya de formar en columna por cuartas, pasará á 
colocarse á dos pasos delante del centro de la primera : el {sar- 
gento que está detras del Ccmandante pasará á ocupar el lugar 
2ue este deja para servir de guia déla derecha: el cabo que es- 
i á retaguardia de la misma cuarta, pasará á la izquierda de su 
primera fila para ser el guia de la izquierda. £1 sargento que 
e&tá á retaguardia en el centro de la mitad, mandará la segunda 
cuarta, colocándose en los mismos términos que el Comandante 
de la primera. El cabo que se halla á retaguardia de la segunda 
cuarta se colocará á la derecha de la primera fila de ella para 
hacer su guia,y el sargento que queda en la fila exterior,paaará. 
á ponerse en la izquieifda de la primera filado la miasma cuarta 
para ser el guia de este costado. 

297. La instrucción de eeta mitad, ó de las mitades que 
puedan formarse^ por ser mayor el número de los recliutas^ esta- 
rá á cargo de los Ayudantes ú Oficiales que nombre el Coronel» 
los que se denominarán Gefes de instrucción, y serán responsa-. 
bles del desempeño de tan importante comisión. 

298. Cuando loa reclutas se hallen perfectamente instrui- 
dos en los princi^os expresados en este tituloi y, se comprende^ 
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rán en el siguiente, avisarán los G^fesí de instrucción á los Capi- 
tanes, de cuyas compañías fueren los reclutí^, hallarse estos en 
estado de pasar á hacer el servicio de ellas, quienes á presencia 
del Mayor examinarán su aptitud, á fin de que este Gefe deter- 
4RÍne su admisión eUilas compañías. 

MANEJO DE ARMA DEL SARGENTO. 

299. Los sargentos usarán fusil corto, armarán la bayoneta, 
presentarán el arma, descansarán sobre ^Ua, la pondrán al brazo, 
cubrirán las armas, envainarán la: bayoneta, rendirán el arma, 
la pondrán á la funeral, y al hombro cuando la tropa lo ejecuta. 

300. La escoltado bandera en el batallón, todos los sar- 
gentos, los cabos de fila exterior y el que cierre la izquierda del 
batallón, asicomó cuando conduzcan alguii relevo de centinelas, • 
sean Comandantes de un puesto 6 destacamento, llevarán el ar- 
ma al hombro como va a explicarse. . 

. Posicim del arma al hombro. ' , 

"[ Se colocará el fusil sobre el brazo derecho, pegado al frente 
del liombro, el cañón hacia atrás y la baqueta al frente, el brazo 
extendido; la mano derecha Cubriendo la Háv5e, de modo que el 
pulgar stf coloque por encitna del guardamonte, el primer dedo 
por debajo de él, y íós restantes por debajo del pie de gato, la 
plancha de los tornillos pegada á la costura del calzón, la punta 
d^la ddata-íjomo á dos pulgadas al frente de la rodilla, y la ma- 
4.0 itq,uierda caída á su costado. 

PRESENTEN—ARMAS. : 

Ün tiempo en dos movimientos, 

301. Con la mano derecha llevará el arma perpendicular- 
mente ehffente del ojo izquierdo la baqueta al frente, el pie de 
gato á la altura del urhimo bóton de la.casaca,y al ipismo tiempp 
lo feigattaré con la izquierda^ colocando el dedo pequeño sobre el 
iftnelle del rastrillo, y el pulfeaí- exiiendida, sobre la caja, el br^ 
zo unido al cuerpa sin opre«ion,.qU€4andp siempre de frente y 
sin menearlos piesv -. . > • : 

302. Se-tomaráéliusil poc U garg^nti^ co^i If m?no. cj^recha. 

10 
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AL HOMBRO^ARMAS. 

XPn tiempo en dos inovimientos. 

303. Se volverá á tomar el fonl eomo^n el ipnmer moTÍ- 
miento anterior, llevándolo perpendicularmente con las dos ma- 
nos enfrente y pegado al bombro derecho, quedando la mano de 
este lado, cuatro pulgadas mas baja que la cadera. 

DOS. 

•304. Se extenderá el braxo .derecho, y se dejará caer la ma- 
so ¡lakiuierdará su costado. 

DESCANSEN— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

IHfO. 

305. Se tomará con la mano izquierda el fusil por la pri- 
mera abrazadera, el pulgar extendido sobre la caja, separándolo 
un poco del hombro con la mano derecha, esta lo soltará bajan- 
do él:ariiia con la izquierda basta ^e la culata quede a seis 
(puJgadbis de tierra» volvecá á tomarlo, inmediatap^ien te con la do- 
Tecba por la segunda abrazadera, el pulgar sobre el c^ion, y los 
Testantes dedos unidos sobre la caja, quedando el arma per- 
'pendicufaor, y reticacé la izquierda á su costado. 

DO». 

306. Bajará el arma con la derecha hasta que toque «n^tier- 
ra sin golpear, de modo que la punta de la culata quedé4 U al- 
tura de la punta del pie y ptgada ¿ ^1. 

AL HOMBRO— ARMAS. 

Un tiempo en dos movimientos. 

•UNO. 

807. Se levantará «1 fusil perpendicular cen;la)«Mia40r«r 
cha, cblbcanao^sta'freiite delhom'bro «raeádotiptfjlfl^^ 4^1 
cuerpo, eltroUb pegado' á él, ooivla izquierda "loAgsdrvar^.ptfir i^ 
bajo'de^iaüerecba y á'la altur« de la primera^ábniaftcli^^yi^ i^^ 
tan te mismo ísajará la dere^^para tomarlo poR«lggii|iK|iwA9i)i^ 
y pie de gato como se ha enseñado, apoyandadi^cinafiljjbh^pl^lí^ 

DOS. 

906. Be Qiqará' éaer la i^Ato it^ifii&bjá¿attcaQP^4p« 
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AL BBAZOfr^ABMA& 
t^ tiempo en tres nummitntos. 

'dOtt. Lteváiá con Ja mano defeeba al £a6il perpendüoolaír 
enfrente de la nariz, la baqueta »1 fmute^ agaxrándolo al mkmo 
tiempo con la izquerda como á ¿93 pulgadas mas abajo de la pri- 
mera abrazadera levantará f\ ^rma hastia c^ue esta mai;o se baile 
á la altura de la bs^^ba» tomándola en seguida con la derecha por 
la garganta. ' 

'dos. 

310. Con la mano derecha volverá el fusil de modo que 
quede el cajáon al frente, apoyándolo al hombro izc^uierdOs do- 
blará el brazp de este lado horizontalmente sobre el pecho, éolp- 
cándalo entre el pie de gato y la mano derecha, la izquierda so« 
bré la tetilla derecha, quedando el fusil perpendicular. 

jmm* ......... . . 

SIL Se dejará oa^ir la mano d^e^h^ 4 su costado. 

AL HOMBJRO-ABMAS* 

Un tiempo en tru movimientos. 

• • ' ' UNe.' 
312. Con la mano derecha se agarrará el artaa por debajo 
del brazo izquierdo. 

pos- 
Sis. CqpH derecha la traerá perpendipularmente ala pp- 
sicien delprimer movimiento de alÍrazo^grm(iSf No. j3p9. 

, .31A» Qm \^ mm^ 4«fc^ <wjw6 ^ ¡aw»* pop íi tm^d^' 

monte y pie de gato, según se ha enseñado, apoy^doÍQ cto, vi^r 
za al hombro de este lado^ giiedandp e,Q la j^psicion de oí hombro 
— armas; y se dejará es^r ta mano izquierda á su costado. 

BAYONETA— ARMEN. 

Un tiempo en tres movimientos. 

" ' ' ' ' "' ■ ' ''' "ryo. •.•..• .1^- 



'.o 
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76 MANEJO DE AEMA I>BL SARGENTO. 

dido sobre la caja, sepáründolo un pocd del bombro con la mano 
derecha, estalo soltará bajando el arma coa la izquierda perpen- 
dicularmente enfrente del cuerpo, colocará la culata entre las 
puntas de los pies, quedando la llave al frente, y con la mano de- 
recha se agarrará la bayoneta por el cubo, de modo que el extre- 
mo de ella sobresalga una pulgada. 

dos; 

316. Se sacará la bayoneta de la vaina, extendiendo para' 
ello el dedo pulgar sobre aquella, se fijará en la boca del canon, 
y se agarrará con la mano derecha el fusil por la segunda abra- 
zadera. 

■'■'-■ ■' TRES. ' 

017. Con la mano izquierda se levantará el fusil perpeadi- 
cularménte, Ueyándolp en la dirección del hombro derecho, con 
la mano de esté lado se agarrará por el guardamonte y pie de 
gato, según se'ha enseñado, colocándolo al hombro, y se dejará 
caer la mano izquierda á su costado. 

ENVAINEN— ARMAS. 

Uh tiempo en tres tnovimientos. 

üNOr . ^ 

318. Se ejecutará como el primer movimiento debaponeta — 
armen (No. 315), quedando la mano derecha en la tercera abra- 
zadera. - . • ..*.../... 

DOS. 

319. Se quitará la bayoneta del fusil con la n^ano derecha, 
se ponjdrá en la vaina, y se agarrará el arma con esta náanb pot 
la segunda abrazadera. ». 

TRES. 

" as». Se éjeetttárá'césae^^l tercer mdWmientd'de^ tíi^meta 
—0^fíiéH; ií^. 317. •'* • :'- . ...'!,-,.■..?,.' ,: 

;' .; ;.^V'^. cubran— armas- /' ;■. \ :'"'] ;;;;■ 

Un tiempo en do9 mqinmfbmtf^* 

321. Con la mano derecha li^vantará perpendicularmente 
el arma enfrente del ojp izquierdo, la baqueta al frente; gon la 
i¿qúier(aT6 agart^rtá" la altura déTWitíW ft^rimerá abra-' 

zadéra,'el pülgafr t^ndMO'sóbréíáéaji^'^^tdsiattdb en-segmda e^^^ 
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lasílcGü bJ'cKtUapérl&^gargaútaiyél.pietle gato sobre el pulpejo 
de la inam^' y lófolTdTa hacia el lado izquierdo^ quedando la cu- 
lata apoyada al muslo de este lado. 

» 323.rC|iHnp el tegui^^^iiQiTÜpai^atp de cuirtm-^armas, 

AL H0I49RQr^ARMAS.. 
I/n (íei^t/io en das mqvindenios. 

323. Se levantará el f^sil con la mano izquierda sin atrope- 
llar el movimiento para qué laMqueta no se salga, y con la ma- 
no derecha 8e.«g^)^ai4 el fusil por su garganta., . 

DOS. 

324. Con ambas manos traera^I fusil enfrente de la mitad 
del cuerpo, la plancha .de los tomillos mirando á él, en seguida 
agarrará el arma concia-derecha ^or el* gtmrdamonte y pie de 
gato^ colocándolo al homibrp como se ha enseñados y dejará caer 
la matio izquierda á su' costado. 

- íHINIÍAN— ARMAS. 



if.' 



; Un tiempo én^ dos inovit$ientó^. 



. j 'ii 



J^2^ 'Se>4^Íe€M^r4 wtíio «1 primer movimiento de rindanr^ 
/; 92^'Xomb)él 4iegvindo^de rt»d!an^ari»i^ 

-v.,f.x.::/.:: '~-a¿á*'ííüñééal— armas. • -' ; ■ 

cj '> oi r.j • ; i i.íS^ fteinj» e» doa vtqvimientot.^ 

^'-Wff.-Se^ef(^táñrComo'el prhner movimiento de atbrazo 
—armas^ No. 909. 

•• ;^^'^y;pbm(>^ seguriáo dea l(rfuneral—armas^Tíí(>. 153. 

-/V ■ ■; .-. "c:i ii' i^ÁLi /iaoÓMBRO^-^ARMÁipt h u ' ? • 

^ .' ' '' ' ''tfnúí^poéntresihovi/nientóg* ' 

,; j 329. CpPoI§ W^o izquierda WíieYauteré elf^»a perpwadi- 
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culanmnte sin lepavarb del lipcubroi y oon U áéféehi longor^ 
rara ^r la garganta; esta lo traerá al frento» ooloGfliMbla'en la 
posición del primer movimiento de i¿ b^za^-^-ariMOMf Nq. 66^.- 



S80. Con la derecha temará per cA ^ardailidtite y pie de 
gatOy colocando el arma al hombro como se ha enseñado^ y se de^ 
jará caer la mano izquierda á su coslado, 

A DISCRECIÓN— AKSI AS. 

331. Se ejecutará como en el No. 161. 

AL BEAZO— ARMAS- 

332. Se tomará la posidon de eeta ^oe, No. 811. 

Título vl 

Instrucción de compmiOf^ , 



La instrucción de tas compañia^ estará á cargo de sup res-' 
pectivos Capitanes, y serán respbnsahlefi á los Geíesen todo» 
tiempos del sobresalieotie e£taáo4e aii disciplina y enseñanza. 

Cuando las circunstanciasno permitan se «maniobre por ba- 
tallones, ó que el Gefe del cuerpo tenga por conveniente perfec- 
cionar á los Oficiales y tropa en lee principios elementales de la 
instraeáen, úi^pomibeÁ ^flies^ hagan ^jerisi^to^ fer eompaniás. 

Para este efecto cada Capitán hará ejecutar fiíubes&i^ñenté 
á la suya todos los movimientos y'principios relativos á marchas 
y fuegos, que ae eafttcttiáa oii este latán^ que>deben kaliaree ya 
enseñado, como (jueda di^ho, á^tofioj^^l^t^cu^do llega á for- 
marse con su coitapañia. 

£1 Capitán no tonuntá pKSt» m sa^seo'ikpáhía cuando dirija 
el ejercicio de ella, y por lo mi|Hi^pasará el Teniente mas anti- 
guo áocupjff m puesto;, el d^e^tf. lp4íp4ga^^rp).,<^i:a"T^wnte^ 
y asi sucesivamente. ' / r ., . \íc~. 

En estas ocasiones debe considerarse el Capitán como Gefe 
de laiustnvícion, y j)or consiguiente at(^4PT.á,qjífi s^ co^añía 
ejecute' con exactitud cuanto comprende este titulo; extendién* 
dose su cuidado á ^tie lósOfieielea aubélterneá-den las voces de 
mando con la debida ,uniformidsui^qtfp 9.^J)Usí^i^á la tropa lo que 
debe ejecutar con fcíaridad y concisión, y que eñ todo se confor- 
men con los principios de este regiamente. Siempre aue notare 
alguo4e£q[ctiQy4i0» 6ftiétiaaá<i0 de i^^ficMles^ éeiilar efecücion 
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de la tropa^ lo ady^l^^á ÍQiifi.qdiq/^imiptfi explicará la causa ó 
motivo del error, y haré repetir el movimiento hasta quedar ase- 
gurado que se hace con exactitud. 

Los Gefes del cuerpo asistirán á estos ejercicios de cotti- 
pañias cuando lo permitan sus ocupaciones'; pero á lo menos 
concurrirá precisamente uno de ellos para autorizar y celar eon> 
su presencia una instrucción tan kñ'portat^ey esencial. 

A principios d.aoM^aiie^fxfi^iÁ^Tá .el Coronel el estado.de 
instrucción de las compañías á/^Í re^imieqto ; y para este efecto 
señalará dia y paraff^ para sii reunión^ y dispondrá (jue sucesi- 
vamente maniobran todas i, $u presencia oajo ]a direccio» de sus 
respectivos Capitanes. El Coronel hará ejecutai* á cada compa- 
ñía todos los fuegos, marchas j tnovimrentos contenjLdQs 6A aatí^ 
título, á fin de enterarse del verdadero estado cte^u instrucción, 
y del celo, vigilancia y puntuaíWad de- Tos' Capitanes. 

Si estuviesen ^»dq$ Ips t)a)f%l|qi9^ m el mismo destino, 
cada Gefe podrá encargarse del exá^ep d^ las compiiñias de su 
respectivo batallón, iprormando después' ^1 Coronel del resulta- 
rlo de. sus observaciones para su debido conodoiiento. 

C6m6 los principios que deben observarse en )a f|jfi^^ei|)pL 
de tpdos estos movimi^tos son loi^ mismo^ par^ lí compañía que 
I)ara ui^ mitad, sq aphcarán eii esta insiriíccion á 89^0 ^ pr^f^e- 
jra de^upa cotnpafíia^ppra hageiia^mas coixfprensjrole: pero en la 
instrucbióñ ptáctic^ ale lás' co^ñpañias se ejecutacáa i^qu jbjO^a li^ 
compañía, pdr mitadeá y' cuartas, todos Ids movimientos que se 
expkcan en esta ins£rUP$Í9ll Jpa* W¥^f^ P^a una sola mitad. 

Los Capitanes que mas se di^tin^an en la ipstruccion y dis- 
ciplina de sus compañías, serán particuli^rmente atendidos eii 
sus ascensos. Los Gefes recoméodai^n in aptitud al Inspeetor 
General,á fin de que este los h£|gá preSepairé al C^obíerno^ siempre 
que conviniere premiar si^ mérito y rééomp^ngjit su ájplicacion. 

Division^^ Jfl Ji^$p^cim ^ compañía. 

. Xa, jp9Jtru(>c}^9p.4p ^o\x\\^fk ^e 4wdiíá ,en ^eis leccioo^ y 
p^4?^j[pcf5ipft.,^n cipp.tóípHlí^t.f^^ Jgppp ^i§uiei|t^. ; 

ARtWui^p .1 ,^-JTC!9 wr 4j?.^a»pia^^9 JÍ^. 

aíití^ü^ó^ ^2,^~4ji.p^eat^é pPÍ^ ¿(ís^^^ciia.díe- fi^. , 

ARTICULO 3.®— Manejo del arma. ' ' 

ARTICULO ú.^ — Alihearse, pstrjéch^d.^s las distailcifli. 
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So INSTRUCCIÓN D£ GOMPAñlA. 

SEGUNDA LECCIÓN; 






ARTICULO 
ARTICULO 



ARTICULO l.®r-Carga apresurada. '. I , 

ARTICULO 2.^ — Carga á disgrecioiu . ,, .. . ., . .» \ , { 

ARTÍCULO 8.° — Fuego de frente, y oblicuo, , ..^^ 

ARTICULO 4**^ — ^Fuegq graneado de dos filas. , ...... , , /^ 

ARTICULO 5.° — Fuego á rietaguardia. . > . ! > . ./^ 

TERCERA LECCIÓN. 

ARTICULO 1.° — Marcha en batalla. 

ARTICUI.O 2.^ — Hacer alto marchando en batalla. 

ARTICULO 3.® — Marcha con paso oblicuo en batalla. 

rr Aof Marcar el paso, marchar coa paso redoblado^ j 

ARTICULO 4. ^ «^««1 «4.«.n« 

(^ paso atra3. 
ARTICULO 5J* — Marcha en retirada. 

CUARTA LECCIÓN. 

ARTICULO 1.** — Marcha de flanco ó por hileras. , i .* ^ 

ARTICULO 2.® — Cambiar de dirección por hileras.- _, ' :, 

o o í Hacer alto marchaudo por hileras, r y yolfer á 

AR-ncüLoS.^I dar frente. r \ . ; 

.^í Estando marchando por el flanco, formar ppf hile» 

* I, ras en batalla por la Izquierda ó por 1^ der^^lvaí 

. p f Estando marchando por talleras, formar la mitad 

\ y la^s cuartas sobr^ el frente por hileras.',. \ 

QUINTA LECCIÓN; . . i. 

ARTICULO i.® — Formar en columna. r,,,.^ 

ARTicuix> 2."^ — Marchar e» columna. ... ^ .\,^ 

ARTICULO 3.**— Cambii^r de dirección. . ,. í ú 

i^i^TicuLo 4.°— Hacer alto la columiia. . . V \': ,., ,^ 
ARTICULO 5.®— : Volverse á formar en featallá. 

SEXTA lección:* ' ' 

{Estando marcbandola coluinnáihacer pasar i^na. 
' dos 6 mas hileras ú reta^ardiá para dismfcüit 
el í^énte,^y hacerlas, tolv.er á entrar en hnea. 
r Marchar con paso de camino, caml^ifir dje^direc- 
gy^l . cion,* hacer pasar las' hilera^ a^ijéia^uardiai,. r 
ARTICULO z. < • jj^^jetlas volver á entrar en Uneá| (fpn él tóisíno 
C paso. _ '' ■■,■■■ \' \ ^; '^ 

«« f Estando marchando en columna, di^mifaiiir y 
ARTICULO 3." I ^^^^„j^, ^1 ^^^^^ . -^ .. . : . ^ ^ 
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WTUtOVI, 81 

ARTiGuta 4.° — La contramarcha. 

{Estando en columna por cuartas, formar sobre 
su derecha ó izq,uierda en batalla en una dU 
reccion dada. 

PRIMERA LECCIÓN. 

ARTICULO I, 

Tomar distancia de filas. 

1. Para hacer tomar distancia de filas á una mitad de com- 
pañia, se colocarán ante todas cosas el sargento y Oficial de la 
fila exterior, más inmediatos al costado izquierdo, sobre la iz- 
quierda de la primera y tercera fila, y despuea se darán las vocea 
siguientes: 

1. Atención. 

2. AL HOMBRa— ARMAS. 

3. A retaguardia. A TOMAR DISTANCIA DE FI^ 

LAS. 

2. A la primera voz tomarán los soldados la posición de 
descansen^ — armas, v la fila exterior rectificará su alineamiento^ 

3. A la segunda echarán armas al hombro. 

4. A la tercera, el Comandante de la mitad, el sargento co- 
locado, detras de él en tercera fila, j los dos de la fila exterior 
puestos sobre la Tzquierda de Vbl pnínera y tercera, marcharán 
con prontitud á la espalda para trazar las lineas en q^e deben 
colocarse las dos últimas filas. 

5. El Comandante de la mitad^ y el sargento de la fila exte- 
rior colocado sobre la izquierda de la primera fila, se colocarán, 
sobre la dirección de la fila exterior. 

6. El sargento colocado en tercera fila detras del Comaor 
dante de la mitad, y el Oficial de la fila exterior colocado sobre 
la izquierda de la misma fila, se colocarán cuatro pasos á reta- 
guardia de la fila exterior, cuya distancia detern^inarán con la 
vista sin detenerse á contar los pasos. 

7. En esta disposición, el Gefe dfe instrucción examinará sr 
lá posición dé los que marcan la nueva dirección que deben: 
tener las filas está con arreglo á lo que queda expuesto, y en- 
mendará los defectos qlie note antes de dar la voz dc:— 

' 4. MARCHEN. 
8k A esta voz la primera fila se mantendrá firme» y las otras, 
dos marcharán á la espalda con paso regular, como se ha ense« 
Qado, hasta colocarse cada una en la nueva dirección que tionei^ 

11 
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82 ÍNSTRÜCCIOlí DE COMPAniA. 

señalada, arreglándose exactamente á lo que se deja expuesto en 
la instrucción del recluta, N.*» 264. 

9. La fila exterior marchará á la espalda al mismo tiempo 
que la tercera ñla, y cuando esta se haya alineado^ se colocará 
aquella á la distancia regular que debe haber entre las dos. 

10. El Comandante de la mitad cuidará de que la segunda 
fila se alinee bien en su nueva dirección, y el oncial de la fila 
exterior, colocado en el costado izquierdo de la tercera fila, cui- 
dará de la tercera. 

11. Después de alineadas estas dos filas, y que la exterior 
haya tomado bu distancia, se dará la voz: 

ó. FIRMES. 

12. A esta voz el Comandante de la mitad, y el sargento de 
la fila exterior colocado sobre la izquierda de lá segunda fila, 
volverán á ocupar los puestos que autes tenian en la primera. 

13. El Gefe de instrucción, 0I Comandante de la mitad, y 
el Oficia} colocado en tercera fila, cuidarán respectivamente en 
la primera» segunda y tercera fila si la posición del cuerpo de 
los soldados y la de su arma está con arreglo á los principios^ 
enseñados, y enmendarán las faltas que notaren. 

ARTICULO n. 

Alinearse con distancia de Jilas. 

14. Para habituar á los soldados á alinearse con distancia 
de filas, se harán marchar dos ó tres pasos al frente, los tres 
primeros de k derecha ó izquierda de cada fila, según por el 
costado que se quiera arreglar el alineamiento ; y después de 
haberlos alineado, lo ejecutarán por si los demás de oada fila de 
uno en uno, hasta que estén bien expeditos eíi alinearse de este 
modo, paralo que remandará: 

Por la derecha (6 izquierda.) ALINEARSE. 

15. A esta voz los soldados de cada fila marcharán á la 
nueva dirección, dejándose preceder cada uno de su inmediato 
hacia el costado de alineamiento en dos pasos, y se alinearán en 
ella como se ha enseñado. 

16. Cuando los soldados estén bien seguros en alinearse 
de este modo, se les ejercitará en alinearse alternativamente 
cada fila á un tiempo (colocando primero los tres que deben 
servir de base al alineamiento) al frente, ó á la espalda, y en 
direcciones paralelas y oblicuas á las que antes tenian las filas ; 
para lo que se mandará: 
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Por la derecha (í> izquierda. J ALINEARSE. 

ó bien 
^ la espalda par la derecha (bala espalda por la iz- 
quierdd.) ALINEARSE. 

17. Lo que se ejecutará bajo los principios expuestos en la 
instrucción del recluta, N.®* Í257 y 264. 

18. Siendo el objeto de estos alineamientos acostumbrar al 
soldado á alinearse bien en su misma fila en cualquier dirección, 
se les advertirá que no deben procurar entonces colocarse exac- 
tamente en su hilera, sino únicamente alinearse bien en su fila. 

19. Deberán los siddados en los alineami^itos, cuya direc- 
ción sea oblicua á la que antes tenia la fila, arreglar la linea de 
los hombros antes de llegar á la nueva dirección de alineamien- 
to, oolocándose en ella con arreglo á lo que se ha enseñado en 
la instrucción del recluta, N.<^* 257 y 264, según se halle la nueva 
dirección al frente ó á la espalda de la que antes tenia la fila. 

20. £1 Gefe de instrucción, el de la mitad, y el Oficial que 
está á la izquierda de la tercera fila, cuidarán respectivamente 
de la observancia dé los principios expuestos, pasando, después 
de rectificados los alineamientos, por delante de la primera, se- 
gunda y tercera fila» para exandnar «i la posición del soldado 
está arreglada á lo que se he ensefiíido. 

ARTICULO m. 

Man^o del arma. 

21. Después de haber hecho tomar distancias de filas y 
ejercitados los soldados en los alineamientos, se les hdra 
hacTer en esta disposición el manejo del arma, cuidando que la 
posición del cuerpo y de su arma síea con arreglo á los princi*» 
píos expresados anteriormente, que los tiempos se ejecuten con 
celeridad, y que el fusil pase siempre unido al cuerpo sin ca- 
becear. 

22. El manejo del arma se mandará por el orden siguiente: 

Bayoneta — armen. 
Carga en once voces; 
Preparen-^armas. 
Apunten. 
Fuego. 

Cierren-^eázoleta. 
Al hombro— armas. 
Presenten— armas. 
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Al hombro-— armas. 

Descansen — armas. 

Al hombro — armas. . 

Al brazo — armas* 

Al hombro — ^armas. 

Calen — armas. 

Al hombro — armas. 

Bajen — armas. 

Al hombro — armas. 
23. Para que los soldados sepan usar de su arma en todas 
•ocasiones, se les hará también en los ejercicios que envaynen 
la bayoneta, y ejecuten los movimientos del suplemento del mar 
nejo del arma. 

El de hajen^armas tiene su uso cuapdo se pasa por bosques 
fñuy espesos, ó por caminos escarpados en que se necesita apo- 
yarse sobro ellas. 

ARTICULO IV. 

Estrechar las distancias. 

^4. Acabado el manejo del arma, se hatáá las filas estrechar 
sus distancias, para lo que se mandará: 

1. Segunda y tercera fiU^ nntrse 4 la primera. 
^ - ^. MARCHEN. 

25. A la voz de marchen, la secunda y tercera fila estrecha- 
rán sus distancias, marchando en dirección del que les corres- 
ponde en su hilera en Ja primera fila: el Comandante de la 
mitad y el sargento de tercera fila volverán á tomar los puntos 
que antes ocupaban én su formación de batalla, y los de la fila 
exterior, colocados á la izquierda de la primera y tercera fila, vol- 
verán igualmente á sus correspondientes puestos en la fila exte- 
rior. 

ARTICULO V. 

Minearse estrechadas las distancias. 

26. Después de haber estrechado las distancias, se hará 
alinear á los soldados al jfrente y á la espalda por la derecha é 
izquierda en direcciones paralelas y oblicuas á las que antes 
tenian las filas, alineando antes los 'tres hombres primeros de 
cada fila que deben servir de base al alineamiento, cuidando el 
Comandante de la mitad que la fila observe en los alineamientos 
los principios establecidos, y el sargento de la tercera fila de 
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las otras tíos» acostumbrándose á determinarlos por la linea de 
los ojos y de los hombros, dirijiendo la vista por delante y de^ 
tras de cada fila, 

27. Luego que la mayor parte de los soldados de la pri- 
mera fila estén alineados, dará el Gefe ide instrucción la voz de 
firmes, rectificando inmediatamente, si fuese necesario, el alinea- 
miento de los restantes, como se ha enseñado en la instrucción 
del recluta, K.° 263. 

28. A la Voz Ae firmes se quedarán Armes todos los solda^ 
dos, y el Gefe de instrucción se colocará sobre el flanco de las 
tres filas para examinar y corregir las faltas que notare en estos 
alineamientos; en los que se advertirá al soldado debe colocarse 
exactamente en su hilera al mismo tiempo que se alinea en la 
fila, cuando la nueva dirección de esta sea paralela á la que 
antes tenia, pero no en los alineamientos, cuya dirección es 
oblicua á la que antes tenia la fila, en los que solo debe atendefr 
á alinearse bien en .día, con arreglo á lo que se ha expresado 
anteriormente, N.^ 19 de este títmo. 

29. La-fila exterior formará siempre á dos pasos dedistan*- 
cia de la tercera fila. 

30. Cuando el Gefe de instrucción quiera dar algún de»» 
canso á los soldados, mandará: 

L AL BRAZO— ARMAS, 6 DESCANSEN— AR* 

MAS. 
12. DESCANSO. 

31. Todas las lecciones se finalizarán de este modo. 

32. A la voz descanso el soldado podrá alterar la posición 
del cuerpo. 

33. Cuando ise quiera dar descanso al soldado, pero sin 
descomponer el alineamiento, después de haber hecho poner el 
arma al brazo, o descansar sobre las armas, se mandarán 

En su %ar— DESCANSO. 

34. A esta voz no se exigirá del soldado que esté inmóvil, 
pero si que conserve uno de los talones en su lugar. 

SEGUNDA LECCIÓN. 

35. Para cfmpeíar la segunda lección mandará el Gefe de 
instrucción: 

1. •^terunon. 

2. Mitad. 

a AL HOMBRO— ARMAS. 
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«36. £n esta disposición bará ejecutar las cargas y fuegos 
enseñados en el orden siguiente. 

ARTICULO I. 

Carga €qíresurada. 

37. Esta se mandará y ejecutará como se ha enseñado en 
la instrucción del recluta, N.^' 168 y siguientes, haciéndola re- 
petir varias veces antes de pasar á mandar la carga á discreción. 

ARTICULO IL 

Carga á discreción. 

38. Esta carga se mandará y ejecutará como se ha enseña- 
do en la instrucción del recluta, No. 174. 

39. Al primer tiempo, tanto de la carga apresurada como 
de la de á discreción, el Ccñnandante déla mitad y el sargento 
de tercera fila, se perfilarán sobre la izquierda para observar la 
exactitud de los movimientos. 

40. En la ejecución de estas cargas observarán los soldados 
con exactitud los principios expuestos en las reflexiones sobre 
las cargas, No. 175^ de la instrucción del recluta. 

41. Siendo la carga á discreción la qu,e dd>e usarse en lo» 
combates, se ejercitará con preferencia a los soldacjos en ella 
cuando estén bien enterados de sus principios, para acostum- 
brarlos á cargar á lo menos tres tiros por minuto con orden y fa- 
cilidad. 

ARTICULO III. 
Fuego por mUades. 

42. Para ejercitar á los soldados en el fuego por mitades, 
se mandará : 

1. Fuego por mitades. 

2. ROMPAN EL FUEGO. 

43. A la primera voz el Comandante de la mitad sé coloca- 
rá prontamente detras del centro de su mitad, dos pasos mas 
atrás de la fila exterior. 

44. Elsargento,.colocado en tercera fila detras d^l Coman- 
dante de la mitad, se colocará en la dirección de la fila exterior 
frente del lugar que antes ocupaba, y esta será ui» regla general 
para dicho sargento siempre que se haga fuego. 

45. A la segunda voz el Comandante de la mitad mandará: 
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1. JUüad. 

2. PREPAREN— ARMAS. 

5. APUNTEN. 
4. FUEGO. 

6. CARGUEN. 

46. A la voz de carguen^ los soldados cargarán y echarán ar- 
mas al hombro ; el Comandante de la mitad hará continuar el 
fuego dando las mismas voces» hasta que el Gefé de instrucción 
dé la de redoble. 

47. En estos fuegos se ejercitará á los soldados en tirar • 
oblicuamente por la derecha y por la izquierda,advirtiendo el Co- 
mandante de f^ mitad, después de dar la voz preparen — armas, 
y antes de la de apunten: oblicuo por la derecka^o por la izquier- 
dch haciéndoles alguna vez presentar y retirar las armas después 
de haber apuntado, para acostumbrarlos á estar con serenidad y 
atención á lo que se manda. 

ARTICULO IV. 

JFuego graneado de dos filas. 

48. Para hacer ejecutar el fuego graneado de dos filas» se 
mandará : 

1. Fuego graneado de dos Jilas. 

2. Mitad. 

8. PREPAREN— ARMAS. 
4 ROMPAN EL FUEGO. 

49. A la primera voz el Comandante de la mitad se colo- 
cará á un paso detras de la tercera fila,frente del lugar que ocu- 
paba en la primera. 

50. La tercera y cuarta voz se ejecutarán como se ha ense- 
ñado en la instrucción del recluta. No. 199 y siguientes. 

51. Se empezará el fuego por la primera hilera de la mitad, 
manteniéndose la inmediata sin tirar, hasta que cebe la que ha 
tirado; observando todas las hileras lo mismo hasta que haya 
hecho fuego una vez la última de la izquierda, en cuyo caso, ca^ 
da soldado cargará y tirará sin esperar á los demás, arreglándo- 
se á lo que se ha enseñado en la instrucción del recluta. 

52. Cuando se quiere hacercesar elfuego de mitades, igual- 
mente que el graneado, se hará por medio de un redoble; los 
soldados que hayan tirado cuando empiece el redoble, cargarán 
suarmay la echarán al hombro; los que la tengan preparada 
tirarán^ y volverán á cargar, poniéndola después al hombro; y 
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las que teniéndola cai^ada»no la hubieren prepigrado, la echarán 
al hpmbro. 

53. A continuación del redoble soldará un gol pe en el par^ 
che^ á cuya señal el Comandante de la mitad, y el sargento de 
tercera fila volverán á colocarse en sus puestos, y rectificarán el 
alineamiento de las filas si fuese necesario. 

54. £1 redoble se ex^presaráenesta in3truccion.por la voz 
redoble^ que dará el Gefe de instrupcion cuando quiera cesar el 
fuego, y el golpe de la baqueta sobre el parche por la voz golpea 
glparchCi que dará igualmente el Gefe de ipstr.uccipn cuando 
vea que todos ban echado armas al hombro^ 

ARTICULO V. 

Fftí^o á rjOaguardia* 

55. Para hacer ejecutar etfhego á retag^uardia se mandará: 

1« Fuego á retaguardia. . 

2. Mitad. 

3. MEDIA VUELTA— A LA DERECHA. 

56. A la tercera voz las tres filas darán media vudta, el 
Comandante de la mitad se colocará un paso al frente de la 
primera hilera de la derecha de su mitad dando frente á ella; 
el sargento de tercera fila, y toda la fila exterior pasarán con 
prontitud por el claro que deja el Comandante de^lamitad, y se 
colocarán» haciendo frente á retaguardia, dos pasos distantes de 
la primera fila, frente de los misn^od puestos que ocupaban.: lue- 
go que la fila exterior haya pasado por el claro, el Comandante 
de la mitad se colocará en la tercera fila que ha resultado pri- 
mera frente del lugar que antes ocupaba; y el sargento de ter- 
cera fila se colocará detras del Comandante de la. mitad, en la 
prim^era, que por este movimiento, ha resultado tercera. , - 

57. Ln esta disposición, se ejercitará la mitad en el fuego 
de frente y oblicuo, arreglándose en todo á los principios expues- 
tos; teniendo p/esente que, habiendo rebultado primera nía la 
tercera, eqhará esta, rodilla á tierra en, el fuego de mitad4 y qpe 
en el fuego de dos filas, la primera, que ha resultado tercera, es 
k: que no debe tirai^ debiendo empezar este fuego por la izquier- 
da de la mitad, que por el movijneuto ha resmtadp costado de* 
recho. 

58. Cuando se quiera que la mitad vuelva á quedar de freiv- 
tja, se mandará: 
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1. Frente á vanguardia. 

2. Mitad. 

3. MEDIA VUELTA— A LA DERECHA. 

59. A la voz de media vuelta a la derecha el Comandante 
de la mitad, y todos los demás observarán los principios que se 
acaban de exponer para volver á tomar sus puestos en el orden 
de batalla. 

Refleonones sobre les fuego», 

60. Se acostumbrará á los soldados de la fila que echa ro«- 
dilla á tierra á dirigir su fusil horizontal, y los de las filas que ha- 
cen fuego á pié firme á bajar un poco la boca del cañón al apuntar. 

61. Despue» de haber dado la voz d« apunten^ se dejará pa- 
sar algún tiempo antes de dar la áefuego^ para que los soldatlos 
tengan tiempo de dirigir su puntería. 

62. Para examinar el Gefe de instrucción si los fuegos se 
hacen bajo los principios establecidos, se colocará sobre uno de 
los flancos de la mitad, de modo que descubra las tres filas ; y en* 
eargará al Comandante de la mitad* y á los die la fila exterior, le 
adviertan en loe descansos las faltas que hubiesen notado, para 
volver á la instrucción del recluta los que carguen: mal, ó que sean 
generalmente los últimos de la mitad en los fuegos. 

63; Se procurará con el mayor cuidado acostumbrarlos sol* 
dados á hacer los fuegos con serenidad y sin precipitación, por 
ser el único medio de acelerar la ejecución de ellos. 

64. Se establecerá por principio general conservar siempi>e 
el talón izquierdo en su lugar, para no descomponer el alinea- 
miento- de ras filas, examinando después de- haber hecho fuego^ 
si se ha observado esta regla. 

65. A las reflexiones expuestas se añadirán todas las que 
se han expresado en la instrucción del recluta N.^'s 20d^ 209 y 
210. 

66. Cuandb se hagan estos, ejercicios de fiíego, hará el Gefe- 
de instrucción alguna vez descansar sobre k& armas, meter la ha* 
quetaen el canon sin tomar distancia de filas, para examinar si 
algún soldado ha puesto dos ó tres cartuchos en su fusil : v ea 
caso que se encontrase alguno eon masado dos cartucbos^lo harái 
descargan con un sacatraposi 

TERCERA LECCIÓN; 

ARTICULO I. 

Marcha en datalta. 

67. Formada la mitad en su orden de batalla, y bien alir- 

12 
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neada, antes de marchar en batalla examinará el Gefe de ins* 
truccion si el Comandante de la mitad y el sargento de tercera 
fila están perfectamente pecho con espalda, y la linea de los hom- 
bros en la dirección de sus respectivas filas: en esta disposición 
nombrará un sargento de los de la fila exterior, que indicará al 
Comandante de la mitad la dirección en que ha de marchar; y el 
Gefe de instrucción se colocará á quince ó veinte pasos del Co- 
. mandante de la mitad : hará frente á él, y se colocará exactamen- 
te en la prolongación de dicho Comandante; ejecutado esto, man- 
dará: 

1. JUitad de /rente. 

68. A esta voz el sargento de la fila exterior que se ha nom- 
brado, pasará á colocarse seis pasos delante del Comandante de 
la mitad ; el Gefe de instrucción alineará exactamente este sar- 
gento en la dirección en que debe marchar la mitad. 

69. Como la obligación de este sargento consiste en mar- 
car al Comandante de la mitad la dirección que debe seguir, lue- 
go que el Gefe de instrucción lo haya rectificado en su posición, 
tomará con la vista dos puntos en tierra que estenenla linea 
Tecta, que saliendo de él pase por entré los talones del Gefe'de 
instrucción, 

70. En esta disposicion^mandará el Gefe de instrucción: 

2, MARCHEN. " . ; . 

71. A esta voz la mitad empezará inmediatamente á mar- 
char; el sargento encargado déla dirección observará con la 
mayor exactitud la longitud y compás del paso, marchando en 
dirección de los dos puntos que ha tomado entre él y el Gefe de 
instrucción, y tomando nuevos puntos de dirección (antes de lle- 
gar al primero) que estén en la prolongación de los dos anterio- 
res, y quince ó veinte pasos distante uno de otro, el Comandante 
de la mitad marchará siempre en la dirección del sargento encar- 
gado de ella, manteniéndose seis pasosdistante deél; los soldados 
llevarán la cabeza al frente, tocarán sin opresión el codo de su 
intiiediato por el costado de la hilera de dirección, y se arregla- 
táií: exactamente á los demás priiicipios expuestos en la instruc- 
ción del recluta para la marcha de frente. 

72. El soldado inmediato al Comandante de la mitad, cui- 
dará muy particularmente de no adelantarse nunca. 

7^. La fila exterior marchará conservando siempre la distan- 
cia de dos pasos de la tercera fila. 

74. Cuando lossoldados pierdan el paso en las marchas, se 
lo'advertrráetG^efe de instrucción dando la toz: 
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Al paso. 

75. A esta voz dirigirán todos la vista al sargento encargado 
de la dirección, arreglarán su paso al de este sargento, y volverán 
inmediatamente la cabeza al frente. 

Reflexiones sobre la marcha en batalla. 

76. El sargento que se nombre para encargarse de la direc- 
ción, estará perfectamente impuesto en la longitud y compás del 

Easo, y acostumbrado á marchar sin descomponer la linea de los 
ombros, y en una dirección señalada; pues de lo contrario no 
podría acostumbrarse la tropa á hacer los pasos de igual lon- 
gitud y compás, ni conservar exactamente la linea de sus hom- 
bros, que son los únicos medios para poder marchar con perfec- 
ción en batalla. 

77. Parjt qué los soldados se afirmen en la longitud y velo- 
cidad de los pasos, seles hará marchar, siempre que el terreno lo 
permita, trescientos ó cuatrocientos pasos sin parar, y conven • 
drá que algunas veces lo ejecuten con distancias abiertas, para 
notar con mas facilidad si la segunda y tercera fila marchan con 
arreglo á los principios expuestos, á cuyo fin se colocará en este 
caso uno de los de fila exterior en el flanco de la segunda fila 
detras del Comandante de la mitad ; el Gefe de instrucción se 
colocará de cuando en cuando sobre el flanco de las tres filas 
por donde está señalada la dirección, para observar y corregir 
las faltas que se cometan; igualmente se colocará alguna vez á 
la espalda de la hilera de dirección para observar si el Sargen- 
to encargado de ella marchamen la que se le ha señalado, y en- 
mendar los defectos que notare. 

ARTICULO n. 

Hacer alto marchando en batalla^ y alinearse. 

78. Cuando se quiera hacer alto marchando en batalla» se 
mandará: 

1. Mitad. 

2. ALTO. 

79. A la voz de atto^ quedará firme la mitad, y el sargento, 
encargado dala dirección se quedará delante de ella; á so ser que 
erOefe de instrucción le mande volver á su puesto de la fila 
exterior por no (querer continuar marchando en batalla. 

80. Para ahnearse hará el Gefe de instrucción adelantar 
las tres primeras hileras que sirvan de base al alineamiento^ el 
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oue se ejecutará como se ha enseñado. Si solo se quisiese rec- 
tificar el alineamiento, mandará el Gefe de instrucción alinear^ 
se; á cuya voz el Comandante de la mitad, dirigiendo la vista 
sobre la fila, lo rectificará con arreglo á lo que se ha enseñado 
en la instrucción del recluta, N.*> 263. 

ARTICULO in. 

Marcha oblicua en batalla. 

81. Cuando la mitad está marchando de frente, y se le 
quiera hacer marchar oblicuamente, se mandará : 

1. Oblicuo sobre ia izquierda (ó sobre la derecha.) 

2. MARCHEN. 

82. A la voz de marchen^ que se dará con arreglo á lo que 
se ha enseñado en la instrucción del recluta, N.^* 31 y 32, em- 
pezará la mitad al paso oblicuo ; el sargento encargado de la 
dirección conservará sus hombros en la misma linea, inclinán- 
dose hacia el costado que haga el paso con movimiento unifor- 
me ; el Comandante de la mitad arreglará su marcha á la de este 
sargento; los soldados observarán con el mayor cuidado los prin- 
cipios expuestos en la instrucción del recluta, N.® 222; el sol- 
dado inmediato al Comandante de la mitad pondrá la mayor 
atención en no adelantarse á él. 

83. Cuando se quiera que la mitad vuelva á marchar de 
frente, se mandará : 

1. De frente. 

2. MARCHEN. 

84. A la voz de marchen^ que se dará cuando uno de los pies 
va á sentar en tierra, volverá la mitad á tomar la marcha de frente; 
el Gefe de instrucción se colocará inmediatamente á quince ó 
veinte pasos delante del Comandante de la mitad, de frente á él 
en la prolongación de este y del sargento de tercera fila, y rec- 
tificará al sargento encargado de la dirección sobre la misma 
línea, manifestándole el costado á ^ue debe inclinarse para en- 
trar en ella. Este sargento tomará inmediatamente con la vista 
dos puntos en tierra entre él y el Gefe de instrucción, y sucesi- 
vamente otros en la dirección de estos á proporción que se vaya 
marchando, como se deja dicho en el N.^ 71 de este título. 

Beflexiones sobre la marcha oblicua. 

1 . . 85. Si el Comandante de la mitad no conservase la línea 
de sus hombros en la misma dirección que en la marcha de 
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frente) la mitad no eonservaría tampoco en esta marcha la misma 
dirección que en la de frente, lo que se opondría directamente 
al objeto tíe la marcha oblicua, que se dirige á ganar terreno 
sobre uno de sus costados, conservando siempre la dirección 
primitiva de su frente de batalla. 

86. Si el sargento encargado de la dÍTeccron, no marchase 
uniformemente ganando sobre el costado el mismo terreno en 
cada paso, como el Comandante de la mitad debe arreglar su 
marcha á la de este, resultaría que unas veces se estrecharían 
las hileras demasiado, y otras se separarían. 

87. Para remediar estas faltas se corregirán en el momento 
que se noten, y por lo tanto siempre que se marche oblicuamen- 
te, se mantendrá el que dirige la instrucción delante de la mitad, 
de frente á «Ha, para arreglar la marcha d^l «argento encargado 
de la dirección, y hacer observar los principios expuestos; en- 
cargará al soldaao qxxe está en el costado sobre que se hace el 
paso oblicuo, que gane suficiente terreno para que las hileras 
siguientes puedan marchar con soltura: pues si este soldado no 
lo hiciese asi, se estrecharían demasiado las filas; y si ganase 
mucho terreno, resultarían claros entre las hileras. 

AJftTICVLO IV, 

Marcar elpaso^ marchar con paso redoblado^ y paso atrás. 

88. Cuando se quiera que la mitad marque el paso estan- 
do marchando de frente coa paso regular, se mandará: 

1. Marguen el paso. 

2. MARCHEN. 

89. A la voz de marchen se marcará el paso, como se ha 
enseñado en la instrucción del recluta No. 214. 

90. Cuando se quiera que la mitad marche con paso redo- 
blado, se mandará: 

1* Paso redoblado. 

2. MARCHEN. 

Bl« La voz de mardien se dará indistintamente cuando uno 
de los pies va á sentar en tierra. 

92. Cuando se quiera que la mitad vuelva á marchar con 
paso regular, se mandará: 

1. Paso regular. 

2. MARCHEN. 
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93. La voz de marchen se dará algo mas anticipadamente 
que para el paso redoblado, 

94. Cuando se quiera hacer que la mitad marche con paso 
atrás, se le hará hacer altoi y consecutivamente se mandará: 

1. Paso atrás, 

2. MARCHEN. 

95. A la voz de marchen, todos marcharán con paso atrás, 
arreglándose á los principios expuestos en la instrucción del 
recluta, N.*** 239 y 240: y como el uso dcBste paso es poco fre- 
cuente, solo se les hará ejecutar tal cual vez unos quince 6 vein« 
te pasos. 

Reflexiones sobre el paso redoblado, 

96. Cuando todos los soldados de la mitad estén solida- 
mente instruidos en la longitud y compás del paso regular, se 
ejercitarán en el paso redoblado, procurando hacerles fácil y 
habitual el compás de ciento y veinte pasos por minuto, obser- 
vando todos los principios establecidos para el paso regular. 

97. En el ataque, y algunas otras circunstancias que exijan 
grande celeridad, podrá aumentarse la velocidad de este paso 
hasta ciento y cincuenta en un minuto; por lo que se les hará 
marchar alguna vez con esta velocidad, pero muy corto espacio: 

Sues una tropa que marchase asi largo tiempo, no podria dejar 
e desunirse, y así se ejercitarán continuamente en la de cienta 
y veiDte pasos por minuto. 

ARTICULO V. 

Marcha en retirada, 

98. Después de haber mandado hacer alto á la mitad, y 
que esté bien alineada, para hacerla marchar en retirada, se 
mandará: 

1. Mitad, 

2. M EDI A VUELTA— A LA DERECHA. 

99. Luego que la mitad haya dado media vuelta á la de- 
recha, pasará inmediatamente el Gefe de instrucción á colocarse 
delante de la hilera de dirección con arreglo á lo expresado en 
el No. 67 de este titulo; después de lo que mandará: 

3. En retirada. 

100. A esta voz el sargento destinado á marcar la direeeio», 
ejecutará lo que se deja expuesto anteriormente en los Nos. 68 
y 69, colocándose á seis pasos de la fila exterior. 
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101. El sargento de tercera fila se colocará en la dirección 
de la fila exterior frente de su claro, que ocupará el Comandante 
de la mitad en la tercera fila convertida en primera en este mo- 
vimiento. 

102. Ejecutado esto se mandará: 

4. MARCHEN. 

103. A esta voz el sargento encargado de la dirección, el 
Comandante déla mitad, y los soldados observarán los princi- 
pios expuestos en el No. 71 y siguientes de esta instrucción 
para la marcha en batalla. 

104. Se hará ejecutar á la mitad, marchando en retirada, 
todo lo que queda expresado anteriormente en la marcha en 
batalla, á excepción de marchar á la espalda; todo lo que se eje- 
cutará bajo los mismos principios expuestos, y con las mismas 
voces. 

105. Si después de haber mandado hacer alto á la mitad, 
se quisiese alinear, se mandará dar frente por medio de las voces 
expresadas anteriormente: el Comandante de la mitad y el sar- 
gento de tercera fila, luego que hayan dado la media vuelta á la 
derecha, volverán á ocupar sus puestos en el orden de batalla; y 
el primero hará rectificar el alineamiento, ó sacará las tres hile- 
ras de cada fila para servir de base al alineamiento, arreglándose 
á Po que queda expuesto en el No. 80. 

CUARTA LECCIÓN. 

ARTICULO I. • 

Marcha de flanco^ Ó por hileras. 

106. Estando la mit^d en batalla á pié firme, para hacerla 
niarchar por el flanco derecho, se mandará: 

1. Mitady por el flanco derecho. 

2. A LA DERECHA. 

3. Hileras de frente, 

4. MARCHEN. 

107. A la segunda voz la mitad h'ará á la derecha; él Co- 
mandante de la mitad lo ejecutará también, quedando un paso 
fuera de la primera fila al lado del sargento de tercera,^ que 
debe colocarse en la primera fila al tiempo de hacer á la derecha. 

108. A la voz de marchen^ la mitad lo ejecutará al paso re- 
gular, el sargento de tercera fila, que ha pasado delante del eos* 
tado derecho dé primera fila, y el Comandante de la mitad que. 
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eomo se ha dicho» debe estar al lado de este sargento, marcha- 
van directamente á &u frente : los soldados, de segunda y tescera 
fila marcharán conservando, siempre su hilera y la cabeza al 
frente: la fila exterior marchará en el lugar que tiene en el or- 
den de batalla. 

109. Se harán observar con exactitud los principios expues- 
tos para la marcha por hileras, para lo que el Gefe de instruc- 
ción se colocará, como sq ha enseftadx) en la instrucción del re- 
cluta. 

1 10. Marchará la mitad por hileras sobre su izquierda bajo 
los mismos principios, substituyendo la voz izquierda en. lugar 
de la de derecha. 

111. Luego que la mitad haga á la izquierda, el sargento 
de fila exterior mas inmediato á la izquierda de la mitad, se co- 
locará delante del costado izquierdo de la primera fila; el Coman- 
dante de la mitad se colocará á la derecha de este sargento, pa- 
sando con celeridad al costado izquierdo de su mitad; y el sar- 
gento de tercera fila ocupará el puesto que dejé en la derecha 
el Comandaate de la mitad' cuando éste salga para la izquierda. 

ARTICULO n. 

Cambiar de dirección por hileras^ 

112. Cuando se quiera hacer cambiar de dirección por hi- 
leras á la mitad, tanto á- pie firme como marchando, se mandará: 

h Por hileras á la derecha (ó ala izquierda.) 
% MAKCHEN, 

113. A la voz de marchen^ la primera hilera dará su con- 
versión: si esta se ejecuta sobre la primera fila, el soldado de 
esta hilera, que está en ella, cuidará de no volver de repente, 
sino describiendo un pequeño circulo, acortando- lo» tres ó cua- 
tro primeros pasos para dar tiempo al de la tercera fila que se 
arregle á su movimiento: si la conversión se ejecuta sobre la ter* 
cera fila, el de la primera hará el paso de dos pies para conver- 
sar, y el de tercera fila se arreglará á su movimiento, dlsscri- 
biendo un pequeño, circulo como acaba de e&presarse; las de- 
mas hileras continuarán su marcha hasta llegar al pamige en 
que la primera hilera conversó, en el que lo ejecutarán todas. 

114. Se cuidará que las conversiones se ejecuten bajo los 
principios expuestos, conservando siempre la* distancia en las 
hileras, y marchando con uniformidad y soltura.. 
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Hacer aUo^ marei^áé por hilérn^ y solver ádarfrtntt. 

\\b. Para 60t(^. estando la mitad amrcfaaQdg por hileras 
sobre uno de sus costados». se mandará: 
1. mtaá. 
9: ALTO, 
a FRENTE. 

116. Ala segundavoz la mitad parará,, y á la tercera se 
cuadrará á su frente, como se ha enseñado en la instrucción del 
recluta, Nos* 252 y 25^ el Comandante de la mitad y el sargen- 
to de tercera fila, pasarán á ocupar sus puestos en el orden de 
bátalld, quedando la mitad de frente. 

117. Después de haber h^cho al frente la mitad, se hará 
rectificar alguna vez el alineamiento, ó se hará tomar uno nue- 
vo, alineando el Comandante de la mitad las tres primeras hile- 
ras que deben servir de base. 

ARTÍbÜíiO IV* 

EsiandjQ la miiad marchando por hileras sobre uno de sus costa- 
dos^ formar ppr hileras en bíxtalla sobre la derecha ó ^obre 
Iq izquierda. 

118. Parathacer marcharla nitaé en batalla por hileras 
sobre la deveoba, estansdo marchando por su .flaneo^ se mandará: 

1. Por hileras sobre la derecha en bataUa. 

2. MARCHEN,. 

119. A Ift. voz á^marchen^ la segunda v tereera fila^ marca- 
rán el paso; el sargento de tercera fila»^ y el Gefe de la mitad, 
harán á la derecha, marcharán á su frente, hasta que el Gefe 
de inairuocíoii loa mande pu-aír, que seré^ cuando ae hayan se- 

S atado cuatro pasos de, la; tercera fila de la mitad; el castado 
erecho de^ la primera fila oanlinuará marchaodo» paaairá por dé- 
tras del sargento de tercera fila, hará á la derecha luego que lo 
rebase, y se colocará sobre su izquierda; el segunda soldado 
seguirá marchando detras del primero». colaeánKlose del mismo 
modo, á su i^uiíerda, y. luego qioe este \o haja^ e^ecutado^ á la 
izquierda^del sargento de terceara^ fila, ejecutando sjacesivamen^ 
te lomismo todos los de Ifi primea fila» la segund^ y tercera 
eje^utar^n el movimiento del qilsmo modo qu^ la primera: pe- 
ro la segunda no deberá empezarla hafi^ qUiO trfs ó cuatro hom- 

13 
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bres de la primera estén ya formados en batalla, y la tercera 
fila hasta que lo estén tres ó cuatro de la segunda. 

120. Los soldados de la segunda y tercera fila deberán co- 
locarse exactamente en sus hileras respectivas, á proporción 
que van entrando en la formación de batallar 

121. £1 Comandante de la mitad se colocará sobre la de- 
recha del sargento de tercera fila, y cuidará del alineamiento á 
medida que los soldados de primera fila vayan entrando en la 
formación de batalla. 

122. Cuando la mitad marche por hileras sobre la izquier- 
da, se hará formar en batalla sobre la izquierda por hileras in- 
versamente, substituyendo en las voces del N.® 1 18 la de la iz- 

Juierda en lugar de la de derecha; el Gefe de instrucción man- 
ará al Comandante de la mitad (que se colocará á la izquierda 
del sargento de tercera fila para la ejecución de este movimien- 
to) que pase á ocupar su puesto en el orden de batalla luego 
que la mitad esté formada y alineada. 

123. Para que los soldados conozcan mejor el mecanismo 
de este movimiento, se les hará ejecutar primeramente á cada 
fila de por sí, y luego que estén bien enterados, se les hará eje- 
eutar á las tres á un mismo tiempo; advirtiéndoles debe ejecu- 
tarlo cada fila de por sí como si estuviese sola, observando, como 
se ha dicho, que la segunda fila no empiece su movimiento has- 
ta que estén formados en batalla tres ó cuatro hombres de la 
primera, ni la tercera hasta que lo hayan ejecutado tres ó cua- 
tro de la segunda. 

ARTICULO V. 

Estando la mitad marchando por hileraSy formar la mitad y las 
cuartas por hileras á su frente. 

124. Si.estando marchando la mitad por hileras por la de- 
recha,86 quiere hacer' formar la mitad á su frente, el Comandan- 
te de ella, después de haberlo advertido el Gefe de instrucción, 
mandará: 

1. Mitad en linea. 

2. MARCHEN. 

125. A la voz de marchen^ el sargento de tercera fila conti- 
nuará marchando á su frente,los soldado3 sacarán el hombro dereí^ 
cho, tomarán el paso redoblado, y se colocarán en la fila por el 
camino mas corto sin correr, atendiendo á no entrar en ella has- 
ta que el que va delante lo haya ejecutado. 
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126. A medida que los soldados vayan entrando en la fila, 
tomarán el paso del sargento de tercera. 

127. I^os soldados de segunda y tercera fila arreglarán su 
movimiento de modo que conserven sus hileras sin procurar en- 
trar en la fila al mismo tiempo que los de primera. 

128. £1 Comandante de la mitad hará frente á ella cuando 
empiece él movimiento para hacerlo ejecutar bajo los principios 
expuestos: luego que esté formada la mitad, dará la voz guia á 
la izquierda^ se colocará dos pasos delante del centro dé su mi- 
tad, dará frente, y tomará el paso de su mitad. 

129. Cuando el Comandante de la mitad da la voz de guia 
ala izquierda^ el sargento de fila exterior mas inmediato á la 
izquierda se trasladará al costado izquierdo de la primera fila á 
su puesto de guia, el sargento de tercera fila que está en el cos- 
tado opuesto permanecerá en su lugar. 

130. Cuando la mitad marche por hileras por la izquierda, 
se ejecutará este movimientof con las mismas voces, y el Coman- 
dante de la mitad dará después la voz debuta á la derecha, y se 
colocará delante del centro: el sargento de la tercera fila, que 
está en el costado derecho de la primera, servirá de guia; y el 
de fila exterior, colocado en el costado izquierdo, permanecerá 
en su puesto. ' 

131. De este modo siempre que se forme en columna por 
mitades, el sargento de tercera fila de cada una de ellas se eolo- 
cará en el costado derecho de la primera fila, y el de la fila ex- 
terior mas inmediato ala izquierda estara en el costado i2quier- 
do de la primera fila de su mitad, asi cuando el costado derecho 
forma la cabeza de lacpliimna, como cuando la forma el izquier- 
do: estos sa,rgentqs se llamarán como se ha dicho guia de la de^ 
recha, y guia de la izquierda^ y estarán respectivamente encar- 
gados de la dirección, según sea el costado derecho ó el izquier- 
do él que forme la cabeza de la columna. 

132. Si marchando la mitad por hileras se quieren ^rmar las 
cuartas, lo advertirá el Gefe de instrucción al de mitad, y este 

..mandará inmediatamente: 

1. Por cuartas en linea» 

2. MARCHEN. 

133. Este movimiento se ejecutará bajo los mismos prin- 
cipios: el Comandante de la mitad se colocará delante del cen- 
tro de la primera cuarta; el Comandante de la segunda cuarta 
se colocará delante del centro del esta, y cada uno dará la voz 
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de guia á la izquierda^ ó bien .guia á tá derecha^ luego que su 
cuarta esté formada. 

134 A la voz de guia á la izquierda^ 6 guia á la derecha^ 
se colocará el guia de cada cuarta en el costado 'que se indica, 
si ya no estuviere en este puesto. 

185. El guia de la derecfafa de la tnitad serVÍYá dempre de 
guia de la derecha é izquierda en la primera cuarta, y el guia de 
la izquierda de la mitad servirá igualmente de guia de la dere- 
cha y de la izquierda de la segunda cuarta. 

136. En consecuencia de este principio, cuando se forme en 
columna por cuartas, solo habrá un guia en cada costado de ca- 
da una, y se colocará sobre el flanco derecho 6 izquierdo, según 
sea la derecha ó izquierda la que lleve la cabeza de laóolumna. 

137. Én estos diferentes movimientos seguirá á cada cuar- 
ta la parte de fila exterior que le corresponde. 

QUÍNTA LECCIÓN, 

ARTICULO I. 

Formaren columna por eunrtas. 

138. Si estando la mitad en batalla se quiere hacer foroiar 
en columma por cuartas sobre su derecha» se mandará: 

1. Por cuartas columna á la derecha. 
MARCHEN. / 

189. A la voz de marchen^ el colado derecho de la prime- 
ra fila de cada cuarta girará á la derecha; el Comandante de ca- 
da cuarta pasará con celeridad por élcatnino más corto á colo- 
carse fuera del pürito en^ue debe apoyar el costado que ha Üe 
marchar, hará Irente á la espalda, y se .colocará de modo que 
la línea qiae pase por él y el costado derecho de la primera fila 
sea perpendicular á la que ocupaba lá mitad en batalla: el ¿ar- 
gento ée tercera í la, v el de la fila exterior mas imnediato al 
costado izquierdo de la mitad, pasaran á colocarse respectiva- 
mente en la linea que pasa por el Ccfinatídante de' ffu cuarta y 
el costado que ha girado, dejando entre si y -este costado el 
espacio preciso para encajonarse en él la cuarta cuando acabe 
su conversión: las cuartas darán sü cuarto de conversión bajo 
los principios expuestos para las conversiones ápie ¿rme al 
paso regular; y cuando el costado que marcha vaVa á iguíflar 
con el sargento ó guia que marca el espacio en que la cuarta ha 
de encajotiarse, mandará el Comafkdimte "dé la mitad: 
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ALTO. 



140* : A la voz de ulto se pararán las cuartas. 
l4I. En esta disposición el Comandante de cada cuarta 
mandará: 

Por la izquierda, ALINEARSE. 

;142, Después de rectificado «1 alineamieiilo, el Comandan- 
te de cada cuarta volverá á dar la \oz firines, y se colocará ^s 
pasos deUnti^ 4el centro de su icuarta. 

143b . La. parte de fila e&ieriór que corresponde á cada cuar- 
ta» arreglará su movimiento pot el desella, colocándose siempre 
dos pasos á la espalda de la tercera fila. 

144. Para formar en columna por cuartas á la izquierda, 
se observarán los mismos ptmcipio«, y se mandará: 

1. Por cuartas columna á la izquierda. 

2. MARCHEN. 

.145. A lá voz de marchen, el coS3tado izquierdo de la prime- 
ra ala de oada cuarta gitará á la izquierda; los Comandantes de 
ellas pasarán» cohHo se ha diefap» á mároar la dirección en que 
debet) quedar las cuartas; el sargento de tercera fila y el de la 
fila exterior se colocarán en la linea que pasa por el Comandan- 
te 4eca(]a cuarta y su costado izquierdo» determinando el lugar 
en que estas deben encajonarse: á la misma voz las cualrtas da- 
rán su cuarto de conversión b^jo los principios expuestos para 
las conversiones á pie firmei basto que el Comandante de cada 
cuarta dé la voz de aUo, como se ba expresado anteriormente, á 
la cual pararán las cuartas su conversión; después de lo que el 
Comandante de cada una mandará : 

Por la derecha, ALINEARSE. 

146. Lue^o que. las cuartas estén. bien alineadas^ -el Co- 
mandante de cada una dará la voz dejinnesi, y fie colocará dos 
pasos delante del centro de la suya. 

fíeflexioneB relativas al movimiento deformar en colutnna. 

147. Despetes que las cuartas se bftyañ alineado^ dGefe de 
instrucción se cokK^af á knnfediatame&te delante de la initad para 

• notar si se observan los pmicipios que sé aeabán de cicponer : si 
la dirección de las cuartas, despnea de blibefr dado él cuarto de 
converston, es perpendicular á la linea qué octipaba la fttilád en 
batalla; y si el guia, que pasó á colocante en el punto donde 



Digitized by VjOOQIC 



102 INSTRUCxñoN BE CQMPAñlA. 

debe ir á pasar el costado de su cuarta, ha dqjado el espacio 
preciso para contener el frente de la misma. 

148. Si después de haber dado las cuartas el cuarto de 
conyersion no quedasen los guias exactamente en la misma di- 
rección, subsistirán asi, y no la rectificarán sino cuando la co- 
lumna empiece á marchar; á no Ser que el Gefe de instrucción 
juzgue necesario arreglarel alineamiento de los guias para vol- 
ver á formar la mitad en batalla. 

149. Siendo el verdadero eje de la cotaverskm el costado de 
primera fila que gira á la vpz de marcherif se advertirá al soldado 
inmediato á este costado, que debe ganar algún terreno al frente 
cuando da la conversión, nasta descubrir el eje. 

ARTICITIiO II. 

Marcha en columna. 

150. Después de haber formado la mitad en columna por 
cuartas, llevando la dere(;ha la cabeza de la ccíümna^ para ha- 
cerla marchar se colocará qI Gefe de instrucción unos* quince ó 
veinte pasos al frente de la columna, dará frente á los guias, y 
se colocarán exactamente en. su dirección, advírtiendo antes al 
de la cabeza que tome puntos de dirección en tierra. 

151. Luego que el Gefe de instrucción se baya colocado 
en la dirección que deben seguir los guias de la columna, el de 
la primera cuarta tomará en tierra Aos puntos de dirección entre 
si y el Gefe de*instruccion en la linea que pasa por los talones 
de este, y después se mandará: • • 

1. Columna de /rente, 

2. Guia á la izquierda, 

3. MARCHEN. 

152. A la voz de marchen^ que repetirá con viveza el Co- 
mandante de cada cuarta, estos y los guias emprenderán inme- 
diatamente la marcha de sus cuartas para que estas empiecen 
á marchar con prontitud y al mismo tiempo. 

153. Los soldados tocarán ligeramente él codo de su in- 
mediato por el costado del gui^b y observarán en ' las marchas 
todos los principios expuestos en la instrucción del recluta 
N."» 222; el costado de cad^ Quarta inmediato al guia- se manten- 
drá siempre unas seis pulgadas separado de él, para no arrojarle 
fuera de la dirección, y cuidará de no adelantarse jamas. 

154. Elguia de la cabeza observará con la mayor exactitud 
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la kmgitud y compás dd paso» y asegurará la diréceion de su 
marcha por los medios enseñados anteriormente N.^ 71. 

155« £1 guia que sigue, marchará directamente en la direc- 
ción del guia de la cabeza, observando con él una distancia igual 
á la extensión del frente de eu cuarta, y llevando el mismo paso. 

156. Si el guia de la segunda cuarta perdiese su distancia, 
la volverá á tomar ^oco á poco,alargáDdo ó acortando inlsensible* 
mente el paso^ para que no se note detención ni predpitacion 
en la marcha. 

157. Si el guiado lá segunda cuarta se hubiere echado 
sensiblemente fuera de la dirección por no haber seguido exac- 
tamente el guia que le precede, remediará esta falta adelantando 
mas ó menos el nombro izquierdo, para volver á colocarse poco 
á poco en la dirección con el paso de frente; pues si lo ejecutase 
con paso oblicuo, indispensablemente perdería la distancia: si 

Sor el contrario el guia se hubiese salido sensiblemente de la 
ireccion hacia dentro, remediará la falta adelantando mas ó 
menos el hombro derecho. £n ambos casos el Comandante de 
cada cuarta cuidará de que los soldados se arreglen al movi- 
miento de su guia. 

Reflexumes sobre la marcha y la dirección en columna. 

158. Si los Comandantes de las cuartas y guias no empren- 
dieran inmediatamente y á un mismo tiempo la marcha de sus 
divisiones, se perdería el paso y las distancias. 

159. Si el guia de la cabeza no marchase con paso igual, 
habría indispensablemente ondulaciones, detenciones y precipi- 
taciones en fas marchas. 

160. Si el guia de la cabeza no estuviese bien acostumbra- 
do á marchar en una dirección señalada, describirla en su mar- 
cha una línea curva, de lo que resultaría que en lugar de mar- 
char la columna directamente, iría culebreando. 

161. Si el guia (^ue le sigue no estuviese acostumbrado á 
marchar en la dirección del guia que le precede, perderla su 
distancia á cada paso, cuya observancia es el primer objeto cuan- 
do sé marcha en columna. 

162. £1 guia de cada cuarta debe cuidar de la distancia 
dirección y paso;. y el Comandante de ella atenderá al orden y 
reunión de la suya. 

163. £1 Gefe de instrucción se colocará tal cual vez detras 
de los guias en la misma dirección, y se detendrá en ella duran- 
te veinte ó treinta pasos, para examinar si el guia de la cabeza 
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se separa déla difecekm, y ú^el gviia^qaele^mgitemi^Qba etti^- 
lamente ea la dlreecion del primero* 

104. SieHtpre que se haya formad^ ^a oeImDM.por cuar- 
tos de cenveruon» los Gefas de subdiviaism riepatirán fas. voc«a 
marchen y oto, iomediatamente que las oigan al'Gefe de Í99rT 
tniccicm, sin agaardarse unoa á olros^ pues qq dieben repetir 
ninguna otra roZf y sí solo advertir á los soldados lo que se. bar 
ya mandada si no lo hubiesen :oido« ' 

ARTÍCULO III. , 
Cambkur de dirección, 

165. Si estando la columna marchando, cet^ la derecha á 
la cabeza, se le quisiese hacer variar de dirección sobre la iz- 
quierda, el Gefe de instrucción dará la orden al Comandante de 
la primera cuarta^ se colocará el mismo Qefe de instrucción, 5 
enviará otro que se coloque en el punto en que deba empezar 
el movin(iiento, colocándose sobre la dirección de los guias, de 
modo que presente su costado derecho al de la cabeza. 

166. El guia de la cabeza se dirigirá al punto que el Qefe 
de instrucción ha señalado para empezar la variación; de modo 

Sie su brazo izquierdo rooe el pecho del queNse^ha ooIocad<i en 
punto donde debe empezar la variación,- y cuando aquel esté 
inmediato á este, el Comandante d$ la cuarta mandará : 
1. A variar de direeciw parla izquierda. 
a MARCHEN. 

167. X^a primera voz sedavidospasos antes: de llega» al 
punto de la variación. 

168. A la voz de marcken^' que se dará en >el momento que 
el guia llega al punto de la variación, este gusa y toda la etiarta 
volverá sobre su izquierda, arreglándose á lo que se haiensefia^r 
do en la instrucción del recluta, N.^ 292^ 

169. Luego que el guia de la primera cuarta haya variado 
de direeeion, tomará en tierra algunos puntos eu la nueva di^ 
receion para asegurar su marcha^ 

170. La segunda cuarta continuará mardtaiKfo á su fiante, 
dirigiéndose su guia de modo que su* brazo rooe el pecho del 
Gefe de instFuccion,ó del que se haya colocado en el punto don- 
de debe em];)ezar la variación : luego que haya llegado á esHe^ 
variará de dirección por la izquierda con las mismas voces, y 
bajo los mismos principios que la primera. 

171. Para hacer conversar á la columna: sdbre el costado 
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opuesto al guia, el Gefe de iustrucoíon, después de haber dado 
la orden al Comandante de la primera cuarta, pasará él mismo, 
ó enviará otro á colocarse en el punto donde se debe ejecutar 
la conversión, del mismo modo que se, ha expresado para variar 
de dirección sobre el costado del guia. 

172. El guia de la primera cuarta se dirigirá al punto de 
la conversión, como se ha expresado anteriormente, N.® 1&5; y 
cuando le falten dos pasos para llegar á él, el Coijnandante de 1^ 
cuarta mandará — 

1. Conversión por la derecha* 

2. MARCHEN. 

173. A la voz de marchen^ que se dará enf el momento que 
el guia llega al punto de la conversión, la cuarta conversará por 
la derecha, arreglándose á lo que se ha enseñado en la instruc- 
ción del recluta, N.«» 287. 

174. Concluida la conversión, el Comandante de la cuarta 
mandará: 

1. De frente. 

2. MARCHEN. 

175. Estas voces fie darán y ejecutarán con arreglo á lo que 
se ha enseñado en la instrucción del recluta, No. 289 y 290. 

176. La segunda cuarta continuará marchando á su frente, 
(Hrigiéndose su guia al Gefe de instrucción, ó al que se haya co- 
locado en el punto de la conversión: esta cuarta conversará en el 
paismo lugar, y con las mismas voces y medios que la primera, y 
volverá á tomar su marcha de frente. 

177. Para cambiar de dirección una columna, llevando la 
izquierda á la cabe;ea, se observarán los mismos principios inver- 
samente. 

Rejlexiones sobre hs cambios de dirección en columna. 

17B. Para que las cuartas conserven su distancia y direc- 
ción, es necesario que todas cambien de dirección precisamente 
en el mismo lugar que la primera, por lo que el Gefe de instruc- 
ción debe colocarse con alguna anticipación en el punto en que 
debe cambiarse de dirección, ó colocar á otro en él, ad virtiendo 
á los guias ^ue dirijan su marcha sobre él, y á los Comandantes 
de las subdivisiones de que no hagan empezar el movimiento 
hasta el instante en que su guia roce el pecho de) que . se haya 
colocado en el punto donde debe cambiarse la dirección. 

179. Todas las subdivisiones deberán llegar de frente al 

14 
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terreno en que han de cambiar de dirección; y por lo mismo el 
Comandante de cada una, cuando vea que la que precede empie- 
za á cambiar de dirección, dará frente á la suva, para hacer que 
continúe marchando á su frente hasta llegar al punto del cambio 
de la dirección. 

180. En las conversiones sobre el costado opuesto al guia, 
el eje de la subdivisión que conversa debe dejar libre el punto 
de la conversión; pues como el guia que conduce el costaoo que 
marcha debe andar, para dar su conversión, vez y media la exten- 
sión del frente de su subdivisión, la que sigue detrás llegaria al 
punto en que debe conversar, cuando á la subdivisión que con- 
versa le £altaria aun que andar la mitad de la extensión de su 
frente, y habría de detenerse hasta que la subdivisión que pre- 
cede acabase su conversión; por consiguiente la distancia de una 
á otra subdivisión se alargaría en la mitad de su frente; y debien^ 
do suceder lo mismo sucesivamente á todas las demás subdivi- 
siones de la columna, es evidente que cuando la última hubiese 
concluido su conversión, la extensión de la columna se habría 
alargado en una mitad mas del frente que ocuparia en batalla» 
menos el de la primera subdivisión. Para remediar estos incon- 
venientes el eje de la conversión hará, como se ha dicho, los pa- 
sos de seis pulgadas, con lo que dejará libre el punto de la con- 
versión, y la subdivisión que le sigue podrá empezar su movi- 
miento sm detenerse luego que llegue á él: los Comandantes de 
las subdivisiones darán frente á su mitad, para hacer observar 
con la mayor exactitud este principio, advirtiendo al eje que 
alargue ó acorte el paso cuando lo halle necesarío: en este mo- 
vimiento el centro ae la subdivisión debe marchar un poco reti- 
rado de la línea que pasa por los costados de la subdivisión. 

J81. Los guias no deben alterar jamas la longitud y com- 
pás del paso, bien sea que el cambio de dirección se ejecute 
por su propio costado, ó por el opuesto. 

182. El Géfe de instrucción, ó el que se haya colocado en 
el punto donde se cambié de dirección, presentará su costado 
derecho á la columna cuando esta lleve por cabeza la derecha, 
y el izquierdo si fuese al contrarío, colocándose en la prolonga- 
ción de los guias. Cada subdivisión empezará precisamente el 
cambio de dirección cuando su guia, que debe pasar rozando el 
pecho del que se haya colocado en dicho punto, vaya á pasar de 
él; y en las conversiones, el costado que marcha cuidará de no 
describir un circulo demasiado grande para no echarse fuera de 
la nueva dirección. 
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ARTICVIX> tV. 

Detener la columna, 

183« Si estando la columna marchando se quiere hacerla 
detener» se mandará: 
!• Columna. 
2. ALTO. 

184. A la voz de aUo, que repetirán los Comandantes de 
cada cuarta, se pararán estas é igualmente los guias, que no se 
moverán, aunque hubiesen perdido su distancia y dirección, á no 
ser que queriendo el Gefe de instruécion pasar de la columna á 
la batalla, juzgue preciso ^rectificar su dirección, lo que se eje- 
cutará como se enseñará en el articulo siguiente* 

185. Solo el Gefe de instrucción dará la voz de aKnea* 
miento si lo halla necesario en caso que quiera pasar de la co^ 
lumna á la batalla, como se dirá en el artículo siguiente. 
Reflexiones sobre lo que se ha enseñado para detener la columna^ 

106. Para que las distancias no se pierdan, es necesario que 
el Comandante de cada cuarta repita la voz oto inmediatamente 
que la da el Gefe de instrucción. 

187. Si el guia que hubiese perdido sudistaneia en la mar^ 
cha, la volviera á tomar después de haber hecho alto, recaería 
su fiílta sobre el guia que le sigue, el que si habia marchado bien 
conservando su distancia* la perdería por este movimiento del 
guia que le antecede: y sí quería conservarla, tendría que ejecu- 
tar el mismo movimiento» el cual se propagaría sucesivamente 
basta el extremo de la columna. 

ARTicrta V. 

Estando la mitad formada en columna por cuartas^ formar por 
la izquierda 6 por la derecha tn batalla. 

188. Para formar en batalla una mitad que está en colum- 
na por cuartas llevándola ciübeza la primera cuarta, se colocará 
el Gefe de instrucción después de haber hecho detener la colum- 
na si estuviese marchando delante del guia de la cabeza de fren- 
te á €^ y á la distancia de una cuarta rectíficaró si fuese ne- . 
cosario la posición del guia que sigue, y consecutivamente man- 
dará: 

Por la izquierda. ALINEARSE» 

189. A esta voz el Comandante de cada cuarta se eo^ 
locará unos dos pasos fuera de la dirección de iSu guia, y 
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dirigirá el alineamiento de bu cuarta perpendicularmente á la 
dirección de la columna. 

190. Luego que el Comandante de cada cuarta haya ali- 
neado la suya, daA la yoz firmes, y se colocará inmediatamente 
delante del centro de su cuarta. 

191. £jecutado esto, el Gefe de instrucción mandará: 

1. A la izquierda en batalla. 

2. MARCHEN. 

192. A la voz de marchen^ que repetirán con viveza los Co- 
mandantes de las cuartas, el costado izquierdo de la primera fila 
de cada cuarta girará á la izquierda, y apoyará ligeramente su 
pecho contra el brazo derecho del ^uia que está á su lado, el que 
no debe moverse; las cuartas conversarán por la izquierda bajo 
los principios expuestos para las conversiones á pie firme, y se 
arreglarán á lo que se ha enseñado anteriormente en el No. 149; 
el Comandante de cada cuarta dará frente á la suva para cuidar 
de la observancia de estos principios; y cuando el costado dere- 
cho vaya i entrar en la linea de bataÚa, el Comandante de cad^ 
cuarta mandará: , . 

1. Cuarta. 

2. ALTO. 

193. £1 Comandante de la segunda cuarta,despues de haber 
hecho esta alto, pasará á ocupar^su lugar en la fila exterior. 

194. £1 Comandante de la mitad, después de haber hedho 
altóla primera cuarta, se colocará con prontitud en la linea de 
batalla en el punto á que debe apoyat el costado derecho de la 
mitad, y consecutivamente mandará: 

S. P&r la derecha. ALINEARSE. 

195. A esta voz las dos cuartas se colocarán sobre lalinea; el 
costado de la primera, que corresponde al Gefe de instrucción 
que se colocó en la dirección de' los guias, apoyará ligeramente 
su pecho contra el brazo izquierdo de este Gefe, y el Coman- 
dante de la mitad dirigirá* el 'alineamiento sobre el costado iz- 
quierdo de la mitad. * 

196. Alineada la mitad, el Comandante de ella mandará: 
4. FIRMES. 

197. Cuando el Gefe de instrucción vea la joaitad formada 
en batalla é inmóvil, mandará: 

Guias. A SUS PUESTOS. 
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196. 'A esta toz el sargento de tercera se eolocará luego 
detras del Comandante déla mitad» y el guia de la segunda 
cuarta en la fila exterior. 

199. El Gefe de instruccioii hará alinear la mitad, y <j<pe el 
Comandante de ella rectifique, si fuese necesario, el alineamiento. 

200. Si se quisiese hacer formar en batalla por la derecha 
á una columna, cuya cabeza la forme la izquierda de la mitad, 
se colocará el Gefe de instrucción delante del guia de la cabeza 
con el frente á él, y ala distancia del frente de una cuarta, reo* 
tificará si fuese necesario la poaLoion del guia que sigue, y coib- 
seoutíTamenté mandará: 

h A la derecha en batalla. 
2. MARCHEN. 

201. A la voz de marchen^ el costado derecho de la prime- 
ra fila de cada cuarta girará á la derecha, y apoyará ligeframente 
su pecho contra el brazo izquierdo del guia colocado á su lado, 
el que no debe moverse; cada coarta conversará sobre su dere- 
cha, y la hará detener su Comandante cuando el costado que 
marcha vaya á entrar en la linea de batalla; para lo que el Co- 
mandante de oada cuarta mandará: 

1. Cuarta» 

2. ALTO. 

202. El fComandsuite de la segunda cuarta, después de 
haber detenido la suya, pasará á colocarse en la fila exterior* ^ 

203. El Comandante de la nútad, después de haber deteni- 
do la primera cuarta, se colocará inmediatl^mente sobre la iz- 
quierda de la linea en el punto en que debe apoyar el costado 
izquierdo de la mitad, y consecutivamente mandará: 

3. Por la izquierda. ALINEARSE. 

204. A esta voz las dos cuartas se colocarán inmediata- 
mente sobre la^linea aue marcan los costados que han girado; 
el costado izquierdo ae la segunda cuarta, que corresponde al 
Gefe de instrucción, apoyará ligeramente su pecbo contra el 
brazo de este Comandante, y el de la mitad dirigirá el alinea- 
miento sobre el costado derecho de la mitad. 

Alineada la mitad, el Comandante de ella mandará: 

4. FIRMES. 

205. Luego que el Gefe de instrucción vea la mitad forma- 
da en batalla é inmóvil, mandará: . 

Gtiíaí. A SUS PUESTOS. . ,. 
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206, A eeta voz el Comandante de la mitad se colocará 
sobre la derecha de elU en primera fila^ el sargento de tercera 
fila se colocará en ella detras del Comandante de la mitad, y el 
guia de la segunda ouarta pasará á la taterior. 

Reflexiones sobre el movimiento de formar á la izguieráa^ óéla 
derechOf en batalla* 

207. Cuando no sea absolutamente preciso para la rectifi- 
cación de los guias que las cuartas apoyen sobre la derecha ó 
sobre la i^quierda^ podrá suprimirse la voz de por la izquierda 
(bpor la derecha) alinearse^ antes de la de á . ¿8 izquierda ó á 
la derecha en bataUa. 

20a Antes de dar la toz 6, la izquierda^ bala derecha^ en 
ImUiikh se examinará si la iíltima cuarta tiene exactamente su 
distanciSf cuya atención es. muy importante para acostumbrar 4 
los guias á no perder jamas de vista tan esencial objeto* 

SEXTA LECCIÓN. 

AETI€UI/> I. \ 

Hacer pasar hileras á retaguardic^y hacerlas tobser á enlrar «n 

linea. 

209. Cuando se quiera hacer pasar una ó. mas hileras á 
retaguardia, para disminuir sucesivamente el fr^te de una co- 
lumna que va marchando^ el Gefe de inslraceioa se lo adverti- 
rá al Comandante de la primera dinsion que forma el frente de 
la columna; este Comandante dará inmediatamente frente asa 
división» y mandará: i 

1. Una hilera de la derecha f6 áétaizgtüerdaj dre^ 

taguardia» 
a MARCHEN. 

210. A la voz de $narchen, la {limera hilera de la derecha^ 
d de la i^quieida» de la dividen o» detendrá ntavcando el paso^ 
y las demás continuarán marchando á su ftw^ d' soldado dé 
tercera fita de esta hilem, luega que haya rebasado de la teree* 
ra fila de la división^ marchará á su izquiercbi» \ ú la hiieva oue 
debe colocarse á retaguardia fuere de la diesecha; y ala derecha, 
si la hilera fuere de la izquierda, y se colocará d^ts^ de la tercera 
hilera de las que queden, en la división por este lado> el soldado 
de la segunda fila pasará del mismo modo á colocarse detras de 
la secunda hilera» y el de la primera fila detras de la primera hi- 
lera mmediatamente que rebace la tercera ma. Para colocarse 
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cada soldado de los de la hilera en los puestos que se aeaban de 
enseñar adelantarán un poco el hombro exterior, y tendrán el 
mayor cuidado en no perder su distancia. 

211. Si después de haber hecho pasar una hilera á reta- 
" guardia se quisiese hacer pasar otra, el Gefede instrucción se lo 

advertirá al Comandante de la división, el que dará las mismas 
voces expresadas anteriormente. 

212. A la voz de tuiarckeni los soldados de la hilera que ha 
pasado á retaguardia adelantarán un poco el hombro exterior, y 
ganarán con paso oblicuo una hilera hacia la derecha, si las hile* 
ras que pasaron á retaguardia fuesen de la izquierda, y á la iz- 

Siierda si las hileras fuesen de la derecha, y acortarán un poco 
paso para que la nueva hilera, que debe pasar á retaguardia, 
pueda detenerse marcando el paso, y colocarse delante de lá 
que ha pasado anteriormente del mismo modo que ella. 

213. De este modo se podrá disminuir sucesivamente el 
írent^ de las divisiones de una columna, haciendo pasar nuevas 
hileras á retaguardia por un mismo costado hasta que no que- 
den mas que tres hileras de frente. 

214. La fila exterior se estrechará para quedar siempre de- 
tras de la parte de subdivisión que marcha de frente. 

215. Cuando se quiera que las hileras que h^n pasado á 
retaguardia vuelvan á entrar sucesivamente en linea» el Gefe 
de instrucción se lo advertirá al Comandante de la división, y 
este inmediatamente mandará: 

1. Una hilera en linea. 

2. MARCHEN. 

216. A la voz de marchen^ la última hilera de las que pasa- 
ron á retaguardia entrará con prontitud en linea, y las hileras 
que quedan á retaguardia ganarán el espacio de una hilara sobre 
su derecha, si las hileras pasaron á retaguardia por la derecha; 

Y sobre su izquierda, si las hileras pasaron ^ retaguardia por 1.9 
izquierda. 

2)7. Después de haber enseñado á pasar hileras á reta^uarr 
dia sucesivamente una después de otra, y á entrar igualme.nte e^ 
linea, se harán pasar dos ó tres hileras de una vez; para lo que 
el Comandante de la division,luego que se lo advierta el Gefede 
instrucción, mandará: 

1. Dos 6 tres Mieras de la derecha (o de la izquierda) 

retagtiardia, 

2. MARCHEN. 
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21& A la voz de nutreheUf las hileras oue se expresen se 
detendrán marcando el paso; la tercera fila de estas, luego que 
rebase la tercera de ladimion» adelantará un pooo el hombro 
exterior» y se colocará con paso oblicuo detras de la tercera hi- 
lera de las que deben quedar de frente en la división, como si el 
movimiento se ejecutase hilera por hilera; la segunda fila de las 
hileras que deben pasar á retaguardia, se colocará del mismo mo- 
do luego ^ue la tercera fila de la división la rebase detras de la 
segunck hilera, y la jirimera fila detras de la primera hilera, cui- 
dtmdó.de conservar siempre su distancia. 

.2\Q. Para hacer volver á entraren la línea á un mismo 
tiempo las dos ó tres hileras <]^uehan pasado á retaguardia, se lo 
advertirá el Gefe de instrucción al Comandante de. división, y 
este mandará: 

i. Dos ó tres hileras de retaguardia en linea. 
2. MARCHEN. 

220. Las hileras indicadas se colocarán inmediatamente en 
la linea por el camino mas corto7 ' 

221. Siempre que se hagan pasar hileras á retaguardia, el 
guia que está soore el costado de la división apojrará á ia derecha 
ó izquierda, á proporción que disminuya el frente la división, 

Sara quedar siempre inmediato al costado de los que marchan 
e frente; é inversamente cuando se hagan entrar en linea las 
hileras que hayan pasado á retaguardia. 

BefUxiones sobre el movimiento de hacer pasar hileras á retaguar'- 
diOf y hacerlas volver á entrar en línea, 

222. En las columnas de marcha compuestas de muchos 
batallones, es preciso acostumbrar á los soldados á ejecutar este 
movimiento con mucha viveza y precisión. 

223. Si cuando las hileras marchan con paso oblicuo para 
colocarse á retaguardia no alargasen el paso, detendrian las de- 
mas, y por consiguiente se perderia la distancia, y alargaría la 
columna; lo mismo sucedería si cuando las hileras se hacen vol- 
ver á entrar en línea no lo ejecutasen con prontitud, 

224. El Gefe de instrucción se colocará sobre el costado 
por donde se hacen estos movimientos, para hacer observar con 
exactitud los principios expuestos. 

225. Con este, medio de hacer pasar las hileras, á retaguar-^ 
dia se puede reducir un frente á solo tres hileras, haciéndolas' 
pasar sucesivamente de un mismo costado á retaguardia. 
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S26. Si en lugar de hacer pasar hileras á retaguardia de 
un solo costado, se hiciesen pasar de los dos á un mismo tiempo, 
lo que se ejecutará algunas veces, no sé podrá reducir el frente 
de la mitad á menos de seis hombres» pues se necesitan tres de 
cada lado para que las hileras de cada cps^ado puedan marchar 
detras de ellos. Bi en e^tas circunstai;ic¡as la falta de terreno obli- 
gase á disminuir mas el frente para reducirlo á cinco ó cuatro 
hombres, se harán entrar en linea de una vez todas las hileras 
que han pasado á retaguardia del costado opuesto al guia, y al 
mismo tiempo se harán pasar á retaguardia del costado del guia 
una ó dos mas de las que se hayan hecho entrar en linea del cos^ 
tado. opuesto, según se quiera reducir el frente á cinco ó cuatro 
hombres: por ejemplo, en una columna, cuya cs^beza la formase 
la mitad de la derecha, y cuyo frente fuere de doce hileras, si des* 
pues de haber hecho pasar hileras por ambos costados á reta- 
guardia, se hubiera reducido su frente á solo seis, y la falta de 
terreno obligase á reducirlo á cinco, se harán entrar en linea 
las tres hileras de la derecha, y al mismo tiempo se harán pa- 
sar á retaguardia de una vez cuatro hileras de la izquierda, con 
lo ^ue quedará reducido el frente á cinco hileras. Para facilitar 
la ejecución de este movimiento es preciso que las dos hileras, 
de las seis que forman el frente que no deben pasar á retaguar- 
dia, se inclinen con viveza sobre su izquierda, para que las tres 
hileras de la derecha encuentren lugar para entrar en linea. 

ARTICULO n. 

Marchar en columna con paso de camino^ y Secutar los di/eren" 
tes movimientos por hileras expresados en el artículo an-^ 
tecedente. 

2Sf7. Estando á pie firme una mitad, que se supone ser 
parte de una columna, para hacerla marchar con paso de cami- 
no, se mandará. 

1. Columna ds frente. 

2. Guia á la izquierda (6 á la derecha. J 

3. Paso de camino, 

4. MARCHEN. 

2-28. A la voz de marchenf que repetirá el Coman- 
dante de la mitad, las tres filas empezarán á marchar á un 
misma tiempo; la segunda y tercera fila, sin cesar de marchar, 
dejarán unos trespiés de distancia entre ellas y la que le pre-* 

15 
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cede respectivamente: después de esto el Gefe de instrucción 
mandará 

* 1. A DISCRECIÓN— ARMAS. 

229. A esta voz los soldados pondrán su arma á discreción, 
como se ha enseñado en la instrucción del Recluta, N.^ 161, 
sin precisarlos á marchar con un mismo pie, las hileras mar- 
charán con libertad: pero cuidando que las filas no se confun- 
dan, que los soldados de la primera fila no pasen jamas al guia 
que está en el costado de la dirección, y que las dos últimas filas 
conserven siempre cerca de tres pies de distancia de la fila que 
respectivamente le precede. 

230. Si estando la columna marchando con paso á com- 
pás, se quisiese hacer marchar con paso de camino, se mandará: 

1. Paso de camino. 

2. MARCHEN. 

231. A la voz de marchen^ la primera fila continuará mar- 
chando con paso de dos pies, la segunda y tercera tomarán, sin 
dejar de marchar, la distancia de tres pies que debe haber de 
cada fila á la que le precede. El Gefe de instrucción, luego que 
esto se ejecute, dará la voz de á discreción — armaSf lo que se 
ejecutará como se acaba de enseñar. 

232. Estando la mitad marchando con paso de camino, se 
le hará cambiar de dirección por el costado del guia, y por el 
costado opuesto: lo que se ejecutará sin esperar voz de mando, 
advirtiendo únicamente el Comandante de la mitad cuando deba 
ejecutarse; la segunda y tercera fila cambiarán precisamente 
en el mismo lugar que la primera; cada fila se arreglará, sin de- 
jar el paso de camino, á los principios que se han expuesto 
para cambiar de dirección con filas cerradas y paso á compás; 
con la única diferencia, que en los cambios de dirección por el 
costado opuesto al guia, el eje deberá hacer el paso de un pie 
de largo, en lugar de hacerlo de seis pulgadas, para dejar libre 
el punto de la conversión. 

233. Se harán ejecutar también con este pasólos diferentes 
movimientos de hilera expresados en el artículo anterior, como 
queda indicado; y alguna vez se harán estrechar las distancias 
de las filas, para lo que el Comandante de la mitad mandará: 

1. A estrechar las distancias. 

2. MARCHEN. 

234. A la voz de marchen^ la primera fila tomará el paso á 
compás; las dos últimas filas y las hileras que estén á retaguar- 
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dia estrecharán con prontitud sus distancias, y tomarán el paso 
á compás; las tres filas pondrán el arma al brazo. 

235. Cuando estando la mitad marchando con paso de ca- 
mino se le mande detener, las dos últimas filas estrecharán sus 
distancias á la voz de alto^ y todos echarán armas al hombro; y 
lo mismo se ejecutará si la mitad marchase con las distancias 
estrechadas y el arma al brazo. Este principio es general cual- 
quiera que sea el número de divisiones que forme la columna. 

236. La velocidad del paso de camino será siempre en esta 
instrucción de setenta y seis pasos por minuto para asegurar 
bien al soldado en este movimiento: pero en la instrucción de 
batallón la velocidad de este paso será de ochenta y seis á no- 
venta,que debe ser habitualmente la de las columnas de camino, 
siempre que la naturaleza del pais y los caminos lo permitan. 

ARTICULO III. - 

Disminuir y aumentar el frente» 
Disminnir el frente» 

237. Estando marchando la mitad oue se supone ser parte 
de una columna, cuya cabeza la forme la mitad de la derecha, 
para disminuir el frente por cuartas, el Gefe de instrucción lo 
prevendrá al Comandante de la mitad, y este mandará: 

1. A disminuir el frente por cuartas. 

238. Inmediatamente qtie dé la voz,se colocará delante del 
centro de la primera cuarta. 

239. El Comandante de la segunda cuarta, que está en fila 
exterior detras del centro de su cuarta» al oir esta voz mandará: 

1. Segunda cuarta, 

2. MARQUEN EL PASO. 

240. Consecutivamente mandará el Comandante déla mitad: 

1. Primera cuarta, 

2. MARCHEN. . 

241. I-a primera cuarta continuará iparchando á su frente, 
y el sargento de tercera fila se colocará sobre el flanco izquierdo 
de esta cuarta luego que haya desencajonado. 

242. A la voz marchen que dá el Comandante de la mitad, 
la segunda cuarta marcará el paso cuando se lo advierta el Co- 
mandante de ella, y marchará con paso obliquo sobre su dere- 
cha luego que la tercera fila de la primera cuarta la haya re- 
basado) en cuyo caso pasará á colocarse al frente de su cuarta. 
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243. Cuando el guia de la segunda cuarta yaya á entraren 
la dirección de la primera, el Comandante de la segunda cuarta 
dará la toz áe/rente; y cuando el guia de su cuarta cubra él de 
la primera^ dará la Voz marchen, 

244. Del mismo modo se disminuirá el frente por cuartas 
cuando la izquierda forme la cabeza de la columna, aplicando á 
la primera cuarta todo lo que se ha expresado para la segunda, 
é inversamente colocándose el guia de la izquierda de la mitad 
sobre el flanco derecho de la segunda cuarta luego que haja de- 
sencajonado; el sargento de tercera fila, colocado en el flanco 
derecho de la primera cuarta, se mantendrá en él* 

245. Aumentar el frente por cuartas. 

246. Estando marchando la columna por cuartas, llevando 
la derecha la cabeza de la columna para hacer aumentar el 
frente por cuartas, el Gefe de instrucción se lo advertirá al Co- 
mandante de la mitad, y este mandará: 

1. aumentar el frente por cuartas. • 

247. El Comandante de^ la mitad, después de haber 
dado esta voz, advertirá á la primera cuarta que debe marchar 
con paso oblicuo sobre la derecha. El Comandante de la s^un- 
da cuarta le advertirá que debe continnar marchando á su frente. 

248. Después de esto el Comandante de la mitad mandará: 

2. MARCHEN. 

249. A esta voz, que repetirá el Comandante de la segun- 
da cuarta, la primera oblicuará sobre su derecha para descu^ 
brir la segunda; y el sargento de tercera fila, colocado en el 
costado izquierdo de esta cuarta, pasará por delante de la pri- 
mera fila á colocarse en el costado derecho de ella. 

250. Cuando la primera cuarta descubra casi enteramente 
la segunda, el Comandante de la mitad dará la voz de frente, y 
en el momento en que la descubra enteramente, la de primera 
cuarta, marquen el paso. 

251. La segunda cuarta continuará marchando siempre á 
su frente con el mismo paso; y la primera á la voz de marquen 
el paso, que da el Comandanta de la mitad en el momento en 
que esta descubra enteramente la segunda, marcará el paso 
para esperar á la segunda cuarta y unirse á ella. 

252. Se aumentará igualmente el frente por cuartas en 
una columna, cuya izquierda forme la cabeza, aplicando á la 
«egunda cuarta los principios expuestos para la primera, é in- 
versamente, debiendo el guia de la segunda cuarta» que está en 
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BU costado derecho, pasar al izquierdo luego que empiece á 
oblicuar; y el guia de la primera cuarta, que está en el costado 
derecho, permanecerá en él. 

253. Cuando la mitad esté bien enterada del mecanismo 
de este movimiento, se le hará también disminuir y aumentar 
su frente por cuartas con paso de camino, con las mismas vo- 
ces, y bajo los mismos principios que con el paso á compás, 
dando cada soldado un medio giro sobre su derecha ó izquierda, 
en lugar de mantener los hombros en la misma linea, como 
debe ejecutarse cuando se oblicua coú el paso á compás, se- 
gún se ha enseñado. 

254. £1 Gefe de instrucción hará algunas veces disminuir 
y aumentar el frente á su voz, en cuyo caso dará todas las que 
se han expresado anteriormente para el Comandante de la mitad. 

Observaciones sobre el movimienio de disminuir y aumentar el 

frer^e. 

255. Ya se aumente ó ya se disminuya el frente, es preci- 
so que la cuarta que oblicua alargue bien el paso para no 
percler terreno, y no detener la marcha de la subaivision que la 
sigue. 

256. Si cuando se disminuye el frente la cuarta que debe 

3uedar á retaguardia marcase el paso demasiado tiempo, podría 
etener la marcha de la mitad que sigue detras, lo que haria 
alargar la columna. 

257. Si cuando se disminuye ó aumenta el frente, la cuarta 
que oblicua lo egecutase con exceso, se saldría de la dirección, 
y por consiguiente tendría uue oblicuar en dirección contraria 
para remediar esta falta, de la que podria resultar que la mitad 
que sigue se hallase detenida en su marcha. 

258. Cuando una columna compuesta de muchas mitades 
disminuya sucesivamente su frente, es de la mayor importancia 
que todas continúen marchando con el mismo paso, sin acor- 
tarlo, ni hacerlo mas pausado, mientras que la que le precede 
disminuye el frente, aun cuando se viera precisada á unirse en- 
teramente á ella; pues de lo contrarío se alargaría indispensa- 
blemente la columna. Para remediar estas faltas que, aunque 
de poca consideración en una columna compuestas de pocad 
compañías, son de la mayor consecuencia en la compuesta de 
muchos batallones, hará el Gefe de instrucción observar con el 
mayor cuidado los principios expuestos, colocáudofie para este 
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efecto sobre el costado por donde se lleve la direccioD, para po- 
der descubrir mejor todos los movimientos. 

ARTICULO IV. 
Contramarcha. 

259. Estando á pie firme una mitad, que se supone ser la 
división que forma el frente de una columna que lleva la dere- 
cha a la cabeza, para hacerle ejecutar la contramarcha, mandará 
el Gefe de instrucción:- 

1. Contramarcha. 

2. Por el flanco derecho. 

3. A LA DERECHA. 

4. Por hileras á la izquierda. 

5. MARCHEN. 

260. A la tercera voz la mitad hará á la derecha, el Co- 
mandante de la mitad se colocará al lado del guia de la derecha, 
y él de la izquierda dará medía vuelta á la derecha. 

261. A la voz de marchen^ el guia de la izquierda no se 
moverá, y la mitad empezará á marchar inmediatamente: la pri- 
mera hilera, conducida por el Comandante de la mitad, dará 
media conversión sobre su izquierda, y marchará á su frente 
por delante de la primera fila, dirigiéndose dos pasos á la es- 
palda del guia de la izquierda que, como se ha expresado, no 
debe moverse; todas las demás hileras continuarán marchando 
á su frente hasta llegar al parage en que conversó la primera, 
en donde lo ejecutarán bajo los mismos principios, marchando 
después detras de la hilera que le precede. Luego que la pri- 
mera vaya á llegar á la altura del guia de la izquierda, el Co- 
mandante de la mitad mandará: 

1* Mitad. 

2. ALTO. 

a FRENTE. 

4. Por la derecha. ALINEARSE. 

262. La primera voz se dará dos pasos antes de llegar la 
primera hilera á la altura del guia de la izquierda. 

263. La segunda en el momento en que llegue á ella, y la 
mitad hará alto. 

264. A la tercera voz la mitad hará á la izquierda. 

265. A la cuarta la mitad se colocará en el alineamiento 
que marca el guia de la izquierda» colocándose el costado.de- 
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recho de la primera fila á la izquierda de este guia; el Coman- 
dante de la mitad se colocará unos dos pasos fuera de este guia 
para dirigir el alineamiento, después de lo que dará la voz ^r- 
meSf y pasará á colocarse delante del centro de la mitad. El 
guia de la izquierda que está en el costado derecho de la prime- 
ra fila, pasará á colocarse por vanguardia en el izquierdo, y el 
sargento de tercera fila se colocará en el puesto que ocupaba el 
guia de la izquierda. 

^66. Si fuese el costado izquierdo el que formase la ca- 
beza de la columna, se ejecutará la contramarcha sobre la dere- 
cha bajo los mismos principios. 

ARTICULO. V. 

Estando en columna por cuartas^ formar sobre la derecha ó sobre 
la izquierda en batalla en una dirección dadfc. 

267. Si estando marchando una columna, cuya cabeza la 
forme la cuarta de la derecha, sie quisiere hacer formar en bata- 
lla sobre la derecha, el Gefe de instrucción mandará: 

Columna por retaguardia de la primera división, sobre 

la derecha en batalla. 
2. Guia á la derecha. 

268. A la segunda voz sin cesar de marchar la columna á 
su firente, el guia de cada cuarta pasará con prontitud á colocar- 
se en el costado derecho de ella, y los soldados conservarán el 
tacto de los codos con su inmediato por este costado. 

269. Inmediatamente que el Gefe de instrucción haya 
dado la segunda voz, se colocará en el punto en que quiera que 
quede apoyada la derecha de la mitad cuando este formada en 
batalla,dando frente al punto que elige en la izquierda para de- 
terminar la dirección. 

270« La linea de batalla debe estar en disposición que, 
después de haber variado de direccion,las cuartas tengan lo que 
menos cuatro pasos que andar para llegar á ella. 

271. Cuando la cabeza de la columna vaya á llegar á la 
altura del Gefe de instrucción, el cual debe estar ya en el pun- 
to en que haya de apoyarse la derecha, el Comandante de la 
primera cuarta mandará. 

1. A variar de dirección por la derecha. 

Y cuando la cabeza de la columna esté precisamente á la 



Digitized by VjOOQIC 



120 INSTRUCCIÓN DE COMPA&lA. 

misma altura que el Oefe de instruccioiii el Comandante de la 
cuarta mandará: 

9. MARCHEN. 

272. A la voz de tnarchen^la. primera cuarta variará de di- 
rección por la derecha con arreglo á los principios expuestos en 
la instrucción del Recluta, N.<* 292; y marchará después á su 
frente; el guia dirigirá su marcha de modo que el soldado de 
primera fila que está á su izquierda llegue á la Unea de batalla 
frente del Gefe de instrucción. El Comandante de la mitad 
marchará dos pasos delante del centro de^ la primera cuarta; y 
cuando esta vaya á igualar con el Gefe de instrucción, mandará: 

1. Cuarta. 

2. ALTO. 

273. A la voz aUo la cuarta se detendrá, su guia se colocará 
inmediatamente en la linea de batalla ñ'ente de una de las tres 
últimas hileras de la izquierda de la cuarta, dando frente al Gefe 
de instrucción, que lo alineará por él punto de dirección de la 
izquierda; el Comandante de la mitad se colocará en el punto 
en que debe apoyar el costado derecho de la mitad, y mandará: 

Por la derecha. ALINEARSE. 

274. A esta voz la primera cuarta se alineará. 

275. La seganda cuarta continuará marchando á su frente 
hasta llegar frente del costado izquierdo de la primera: alli va- 
riará de dirección á la voz de su Comandante, ^marchará á co- 
locarse en la linea de batalla, dirigiendo su guía la marcha di- 
rectamente á la ultima hilera del costado izquierdo de la prime- 
ra cuarta. 

276. Cuando la segunda, cuarta llegue á dos pasos de la 
linea de batalla, el Comandante de ella la hará hacer alto con 
las mismas voces que se faan expresado para la primera: el guia 
se colocará inmediatamente en la linea de batalla frente de una 
de las tres últimas hileras del costado izquierdo de su cuarta, 
dando frente al guia de la primera, y el Gefe de instrucción lo 
rectificará en ella. 

277. Luego que er Comandante de la segunda cuarta vea 
su guia rectifioido en la linea de batalla, mandará: 

Púr la derecha. ALINEARSE. 

278. Inmediatamente que dé esta voz^ el Comandante de 
la segunda cuarta pasará á ocupar su puesto en la fila exterior, 
y la segunda cuarta se alineará sobre la dirección de la primera» 
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'279. Eú cada cuarta el soldado que está enfrente deísmo, 
cuando bc da la voz alinearse^ quedará tocando su pecho ligera- 
mente al brazo de este guia cuando la cuarta entre en el ali- 
neamiento. 

280. Luego que ei Gefe de instrucción vea toda la mitad 
formada en batalla, mandará: 

Guias. A SUS PUESTOS. 

2dli A esta voz el sargento, de tercera fila se colocará de- 
tras del Comandante de la mitad en la tercera fila, y el guia de 
la segunda cuarta pasará á su puesto en la fila exterior. 

282. Si estando marchando una columna, cuya cabeza la 
forme la cuarta de la izquierda, se quisiere hacer formar en ba- 
talla sobre la izquierda, se ejecutará bajo los mismos principios; 
para esto el Géfe de instrucción mandará: 

1. Columna por retaguardia de la primera división 

sobre la izquierda en l^ataUa. 

2. Guia á la izquierda. • 

283. A la segunda to%^ ^in cesar de marchar la columna á 
su frente^ el guia de cada cuarta pasará con prontitud á colo- 
carse en el costado izquierdo de ella, y los soldados conserva- 
rán el tacto de los codos con su inmecliato por este costado. 

284. Inmediatamente que el Gefe de instrucción haya 
dado la segunda voz, se colocará en el punto en que quiera que 
quede apoyado el costado izquierdo déla mitad cuando este for- 
mada en batalla, .dando fr^ente al punto que elija en la derecha 
para determinar la dirección. 

285. La linea de batalla debe estar en disposición que,des- 
pues de haber variado de dirección la8 cuartas, tenga la que 
menos cuatro pasos que andar para^ llegar á ella. 

286. Cuando la cabeza de. la columna vaya á llegar á la 
misma altura que el Gefe de instrucción (el cual debe estar ya 
en el punto en que debe apoyar el costado izquierdo,) el Co- 
mandante de la segunda cuarta mandará: 

1. ^ variar de dirección por la izquierda. 

Y cuando la cabeza déla columna esté predsamente en la 
misma altura que el Gefe de instrucción^ el Comandante de la 
segunda cuarta mandará: 

2. MARCHEN. 

287. A la voz de marchent la segunda cuarta, variará de di- 
rección por la izquierda con arreglo á los principios expuestos 

16 
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enla Instrucdon del Recluta» N.^ 29% y marchará después á su 
frente; el guia dirigirá 9u marcha^de modo que el soldado de la 

Erimera fila que está á su derecha llegue á la linea de batalla 
'ente del Gefe de instrucción; el Comandante de la cuarta 
marchará dos pasos delante del ceotro de ella; y cuando esta 
vaya á igualar con el Gefe de instrucción» mandará; 
1. Cuarta, 
t2. ALTO. 

288. A la voz de ako la cuarta hará alto; su guia se colo- 
cará inmediatamente en la linea de batalla frente de una de las 
tres últimas hileras de la derecha de la cuarta» dando frente al 
Gefe de instrucción, que lo alineará por el punto de dirección de 
la derecha; el Comandante de la segunda cuarta se colocará en el 
punto en que debe apoyar la izquierda de la mitad, y mandará: 
Por ¡a izquierda. ALINEARSE. 
* 289. A esta voz la segunda cuarta se alineará» el soldado 
de la primera fila, que corresponde al guia» tocará ligeramente 
con su pecho el brazo izquierdo de este guia; y^el Comandante 
de esta segunda cuarta dirigirá el alineamiento por este soldado. 

290. La primera cuarta continuará marbhando á su frente 
hasta llegar frente del costado derecho de la segunda: 'aHí varia- 
rá de dirección á la voz de su Comandante» y marchará á colo- 
carse en la linea de batalla» dirigiendo su guia IfL marcha direc- 
tamente á la última hilera del costado derecho de la segunda 
cuarta. 

Cuando la primera cuarta llegue á dos pasos de la linea de 
batalla» el Comandante de ella la hará hacer alto con las mismas 
voces que se han expresado para la segunda; el guia se colocará 
inmediatamente en la linea ae batalla frente de una de las tres 
últimas hileras de su cuarta, dando frente al guia de la segunda. 

29 L El Comandante de la mitad pasará á colocarse al mis- 
mo tiempo en el costado izquierdo de ella en el lugar que ocu- 
paba el Comandante de la segunda cuarta» el que pasara á colo- 
carse en su puesto de fila exterior. 

292. Inmediatamente que el Comandante de la mitad se ha- 
ya colocado en el costado izquierdo de ella» mandará: 

Parla izquierda. ALINEARSE, 

293. A esta voz la primera cuarta se colocará en la linea de 
batalla» el Comandante ae la mitad dirigirá el alineamiento por 
el soldado del costado derecho que eorrespoade al guia de esta 
cuarta. 
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294. Lueg4> que el Gefe de instrucción vea la mitad fonna- 
da en batalla, mandara: 

Guias. A SUS PUESTOS. 

295. A esta voz el Comandante de la mitad se colocará en 
el costado derecho de dicha mitad, el sargento de tercera fila se 
colocará en ella detras del Comandante de la mitad, y el guia de 
la segunda cuarta en el puesto que le corresponde en la fila ex- 
terior. 

Reflexiones generales sobre la instrucción de compañía. 

296. Para no fatigar inútilmente á la tropa, v evitar que 
descuiden la precisa posición en que deben tener el fusil cuan- 
do están armas al hombro, se les hará poner ^I arma al brazo 
cuando se ejecuten las cuatro últimas lecciones de esta instruc- 
ción, acostumbrándola á marchar de este modo con la misma re- 
gularidad y precisión que si llevase el arma al hombro. Cuando el 
soldado marche con el arma al brazo, podrá llevar la mano de- 
recha sobre la garganta del fusil, ó tendida sobre el costado^ se- 
gún quisiese. Podrá igualmente el soldado, cuando marche con 
paso de camino llevar su arma del modo que mas le acomode, 
obligándole solamente á llevar la boca del fusil bastante eleva- 
da para evitar desgracias. 

297. Siempre que por disposición del gefe del cuerpo se 
hagan egercicios por compaüias, señalará este Gefe la lección ó 
lecciones que deben ejecutarse, y hará tocar un redoble, que 
servirá á todas de señal para empezar á un mismo tiempo. Cada 
compañía, luego que baya. ejecutado la lección, ó lecciones que 
el Gefe ha señalado, descansará sóbrelas armas; y si después de 
haber concluido todas quisiese el Gefe que vuelvan á ejecutar- 
las, hará tocar otro redoble, que servirá de señal igualmente que 
el primero para volver á empezar todas á un mismo tiempo. 

INSTRUCCIÓN PARA TIRAR AL BLANCO. 

298. Siendo de la mayor importancia acostumbrar á los 
soldados á dirigir bien sus tiros, se les ejercitará en tirar al blan- 
co, primero á la distancia de cincuenta toesas, después á la de 
ciento y cincuenta, y últimamente á la de doscientas, advirtiéndo- 
les la distancia á que se halla el blanco, y la altura á que deben 
dirigir la puntería en aquella distancia: á cuyo fin habrá en ca- 
da batallón uno ó mas blancos de madera de seis pies de alto y 
veinte y dos pulgadas de ancho, en los que estará representado 
de frente un nombre de la altura natural y con uniforme. 
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A las cincuenta toesas dirigirán los soldados su punteria á 
las rodillas, á la dé ciento y cincuenta al pecho, y á la de dos- 
cientas á lo alto del sombrero. 

Para que los solda4osse enteren bien del modo de. tirar al 
blanco, se les hará tirar de uno en uno, sin esperar la voz, hasta 
que aprendan á apuntar bien, en cuyo caso se les hará esperar 
la voz Aefuege para tirar del gatillo. 

Se les advertirá que deben apoyar la culata contra el hom- 
bro derecho, sostener el arma con firmeza con la mano izquierda, 
y poner con viveza el punto mas alto de la recámara y el de la 
boca del fusil en dirección de aquel en que se quiere apuntar 
al objeto. Después de haberles mandado apuntar, se dará algu- 
na vez la voz de retiren, — armas; y después de haberlo egecu- 
tado, se dará otra vez la de apunten^ para que se acostumbren á 
dirigir la punteria al mismo tiempo que dejan caer el fusil para 
apuntar. 

Se les advertirá igualmente q^e á la voz de fuego deben ti- 
rar con fuerza del gatillo con el primer dedo, sin mover la cabeza 
ni la dirección de su arma; y para conseguir que se acostumbren 
á ello se les hará permanecer en la posición de apunten después 
de haber tirado, tiasta que el Gefe de instrucción dé la voz de 
carguen. 

Se ejercitarán anualmente en esta instrucción todos los ca- 
bos y soldados del regimiento, en la que consumirán la mayor 
parte de las municiones señaladas por los ejercicios,y se anota- 
rán los mejores tiradores de cada compañia. 

Después que los reclutas estén bien enterados en tirar en 
seco y con pólvora, se les enseñará con el mayor esmero en tirar 
al blanco. 

Se harán recoger todas las balas que puedan encontrarse 
para volverlas á fundir. 

Reflexiones sobre la instrucción para tirar al blanco. 

Para que los que dirigen los fuegos puedan determinar las 
diferentes alturas á que deben dirigirse las punterías con rela- 
ción a las distancias, y advertirlo á la tropa de su mando, de- 
ben considerar en el tiro tres diferentes lineas. 

1.*^ La línea de mira A B,que es la que, pasando por el ra- 
so de metales, va á terminarse en el objeto. 

2. La línea del tiro C D, que es la dirección del eje del 
fusil, en la que es arrojada la bala. 

3. La.hnea C C C; que efectivamente describe la bala des** 
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de que sale de la boca del fusil, impelida por la inflamación, de 
la pólvora. 

Como el grueso de metales en la recámara del fusil es ma- 
yor que el que tiene en la boca, se sigue que la linea de mira 
y la deí tiro se cortarán á cierta distancia de la boca del fusil 
en F con un ángulo tanto mayor, cuanto mayor sea el refuerr 
Ko de metales en la recámara respecto al de la boca. 

. La bala impelida de la boca del fusil por la inflamación de 
la pólvora en dirección de la linea del tiro, y atraida en virtud 
de su peso al centro de los graves, describe una curva á quien 
la linea del tiro es tangente en la boca del cañón, y de la que se 
va separando á proporción que va perdiendo de su velocidad. 

La linea de mira, que como se ha dicho, corta á la del tiro 
á cierta distancia de la boca del fusil, corta también casi al mis- 
mo tiempo en F á la trayectoria ó curva que describe la bala; la 
que en virtud de la mucha velocidad de la bala, con relación á 
la atracción que esta tiene al centro de los graves, se ha sepa- 
rado aun muy poco de la linea del tiro. La linea de mira pasa 
por consiguiente por debajo de la trayectoria, y atraida la bala 
por su gravitación hacia la tierra, vuelve á cortarla en el punto 
6 continuando su curva hasta tocar en tierra.La distancia C G de 
taboca del cañón á este segundo punto de intersección G, es lo 
que se llama distancia de punto en blanco, la cual es mas ó me- 
nos larga con relación al ángulo que forman las lineas de mira 
y del tiro, á la fuerza con que es arrojado el móvil, á su volu- 
men y densidad, á la resistencia del medio que atraviesa, y á la 
longitud de su calibre respecto á su diámetro. 

Las experiencias hechas, para determinar esta distancia 
de punto en blanco en un fusil de ordenanza cargado con su 
carga correspondiente y la bala de su calibre, han manifestado 
ser de ciento y ochenta toesas, y que la bala á la distancia C £ 
de unas sesenta toesas de la boca del fusil,se halla unos dos pies . 
sobre la línea de mira, siendo este el punto de su mayor eleva- 
ción sobre la dicha linea. 

En consecuencia de estos principios, siempre que el objeto 
se halle á la distancia de sesenta toesas, se deberá apuntar a 
pie y medio, ó dos pies mas abajo que el punto en que se quie- 
re herir al objeto. Si se halla á las ciento y ochenta toesas, se 
deberia apuntar al mismo punto en que se quiere herir; y si se 
hallase fuera de las doscientas toesas, se deberia apuntar pie y 
medio, ó dos pies mas alto; pero como hay muchas circunstan- 
"cias que constantemente contribuyen á variar algún tanto estos 
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alcances, para asegurar en lo posible el efecto, se apuntará, 
cuando el objeto esté á la distancia de unas cincuenta toe8a8,uno8 
dos pies mas abajo del parage adonde se quiere herir, esto es, á 
las rodillas si fuesen hombres, y nunca mas abajo: si el objeto 
está á ciento y cincuenta toesas, al pecho; y si á doscientas teo- 
sas, lo mas alto del sombrero. 

Con estos principios podrán los Oficiales que dirijan los 
fuegos,determinar las alturas é que deben dirigirse las punterías 
en las distancias intermedias, para que produzcan todo el efecto 
posible. 

Mvertencias sobre la poncion de la espada cuando los Oficiales 
se hallan formados, 6 deban saludar con eUa. 

299. 1.^ Hallándose el Oficial formado en la fila, ya esté 
marchando ó á pie firme, colocará el puño de su espada sobre 
la última costilla del lado derecho, y apoyará la hoja descan- 
sando sobre el hombro, quedando su codo y brazo unido al va- 
do del mismo lado. 

2.^ Cuando el Oficial se halle fuera de lafila marchando, ó 
á pie firme, colocará el puño de su espada delante de la cadera 
del lado derecho, dejando caer su hoja sobre la mano izquierda 
que la recibirá por un tercio distante de la punta con el dedo 
pulgar tendido: pondrá el codo izquierdo unido á su costado, in- 
clinando un poco hacia adelante la parte inferior de dicho bra- 
zo, y la mano izquierda en frente de su hombro á cuatro pulga- 
das mas abajo que él. 

3.^ Cuando se halle la tropa descansando sobre las armas, 
volverá el Oficial la mano con las uñas hacia arriba, y dejará 
caer el brazo á toda su extensión, de suerte que la punta de la 
espada quede un poco adelantada al pie derecho, y á dos pul- 
gadas de tierra. 

4,* Cuando el Oficial haya de saludar con su espada, ya se 
halle á pie firme, marchando en fila ó en columna, dividirá en 
cuatro movimientos el saludo, en esta forma. En el primero co- 
locará perpendicularmente su espada con la punta hacia arriba, 
de suerte que la hoja quede en frente del ojo derecho, el puno 
á la altura de la tetilla de este lado, volviendo la mano hacia 
dentro, y el codo apoyado al cuerpo. En el segundo bajará 
prontamente la hoja, extendiendo el brazo de suerte que la 
mano derecha quede apoyada al lado de su muslo, y permane- 
cerá en esta posición hasta que haya dos pasos entre él y la per- 
sona á quien saluda. En el tercero levantará la espada y la co- 
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locará con prontitud en la posición del primer movimiento. En 
el cuarto colocará la hoja sobre el hombro derecho, ó sobre la 
mano izquierda, según (jueda explicado eu su lugar, 

5.^ Cuando el Oficial tenga que hacer cualquiera clase de 
honores fúnebres, deberá llevar la espada con la punta hacia 
bajo un poco inclinada á la espalda, y el puño apoyado en la 
sangría del brazo izquierdo doblando este, de modo que la mano 
quede sobre la tetilla derecha^ 

6é* Siempre que la tropa presente las armas por razón de 
honor, el Oficial presentará su espada, colocándola en la posi- 
ción del primer movimiento del saludo; y cuando deba rendir- 
las, al mismo tiempo de colocar la rodilla en tierra dejará caer 
la mano uñas abajo á toda la extensión del brazo, colocando la 
hoja de la espada en la dirección del pie izquierdo, la punta apo- 
yada en tierra, y el puño de ella al qauslo derecho, quitándose 
con la izquierda el sombrero. 

Saludo deja bandera. 

300. El Abanderado llevará la bandera siempre colocada de 
suerte que su regatón esté apoyado en la cadera derecha. 

Cuando se haya de saludar con la bandera luego que el 
Abanderado diste seis paso^ de la persona á quien haga este 
honor, en el supuesto de que marche, ó cuando se aproxime á 
su frente, si está á pie firme, bajará poco á poco la lanza hasta 
que su punca esté á seis pulgadas de tierra, en cuya posición la 
mantendrá hasta que haya dos pasos entre el Abanderado y la 
persona á quien saluda, pues en este caso la volverá á levantar, 
colocándola como antes del saludo. 

INSTRUCCIÓN PARA US COMPAÑÍAS DE CAZADORES. 

ARTICULO I. 

801. Las compañías de cazadores serán precisamente de la 
menor talla que hubiere en cada regimiento, debiendo ser esco- 
gidos por su robustez, agilidad, destreza en el manejo de sus ar- 
mas, evoluciones y marchas, y por ningún título entrarán eu 
ellas reclutas: gozarán de las mismas exenciones y preferencias 
que los granaderos. 

802. Los cazadores usarán fusil corto, y siempre que ma- 
niobren en linea con sus batallones, han de formar y operar del 
mismo modo que las demás compañías; pero cuando sean desti- 
nados para batirse eu separadou ó dispersión metódica, bien sea 
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{)ara cubrir el frente de una tropa formada en batalla ó en co- 
umna, formando su vanguardia para flanquear sus marchas, 
descubrir al enemigo, entretenerlo ó acercarse á él, hacer reco- 
nocimientos, descubiertas, sostener una retirada, &c, deberán 
observar los principios que van á expresarse. 

803. "Los cazadores deberán formar una fila próximamen- 
te alineada, para poderse proteger con mas facilidad, para po- 
der ser dirigidos por los Oficiales jr demás superiores, para ver 
el movimiento de los demás, y^eguirlo cuando el mando ó señal 
de él no se oiga. 

304. Será mas ó menos abierta 6 extendida la fila según 
las circunstancias lo exijan, y lo dispusiese el que mande; sobre 
lo que pareée imposible establecer reglas fijas, siendo evidente 
que en algunas ocasiones será preciso cubrir con veinte hombres 
una extensión de ochocientos ó mil pasos, y en otras apenas de- 
berán ocupar cincuenta. 

805. Será principio inalterable que la separación se haga 
dg c(o9 ep dos hombres, los cuales se observen y protejan reci- 
procamente, sin alejarse jamas uno de otro por ningún pretexto 
que diez ó doce pasos, 

306. Los cazadores deben tener una reserva proporciona- 
da en rigurosa formación, desde la cual sea fácil reforzar los 
puntos que lo necesitaren, relevar á los que se consideren fatiga- 
dos, ó quedaren exhaustos de míuniciones en los tiroteos, y que 
sirva de punto de reunión donde concurran cuando convenga, 
y se rehagan sin que la tropa dispersa vacile : la mitad de la 
fuerza de los cazadores es la proi)orcion mas adecuada para lie* 
nar estos objetos, y puede disminuirse algo sin particular in- 
conveniente. 

307. Se ha de procurar que ninguno de los cazadores 
esté fuera de la vista de la reserva, ni á mayor distancia de ella 
que unos doscientos pasos: por cuya razón cuando se quiera 
ocupar un gran espa€Ío,conveiidrá multiplicar las reservas; esto 
es, que en éstos casos deben preferirse dos reservas de veinte 
hombres á una de cuarenta. 

308. Las reserváis deberán situarse, siempre que el.terre* 
no lo permita,en el parage mas á proposito para ser vista de to- 
dos los cazadores en caso de necesidad, y en el que pueda con 
mas facilidad socorrer á los necesitados. 

809. La partida que no exceda de ocho hombres no esta- 
blecerá reserva, y su Comandante se situará con la hilera, ó pa* 
reja desde la cual se proporcione observar y dirigir á las demás; 
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toda reserva menor de seis hombres se formará en una sola fila> 
y mayor á dos de fondo. 

310. Los extremos, ó istias deben ser dirigidas, siempre que 
se pueda, por personas de. confianza, capaces de entender la 
extensión del terreno que se intente abrazar, que no equivoquen 
los mandos ó señales qpe se hicieren, y que tengan firmeza para 
contener y dirigir la tropa que llevan próxima. 

311. La distancia debe ser una misma entre las hileras, ó 
parejas que se desunieron 6 dispersaron, y si por circunstancias 
particulares del terreno, 6 por las accidentales ({\x€ sobrevengan 
en una acción, pareciese conducente reforzar ó espesar alguna 
parte de la línea, el Comandante lo debe prevenir determinada- 
mente, ó servirse para ello de gente de la reserva. 

312. Los cazadores nunca deben adelantarse sin hacer un 
exacto reconocimiento del terreno, ni empeñarse sin una segu* 
ridad dé ser sostenidos por su reserva: es de su obligación el re- 
conocer los barrancos, caminos hondos, bosques, alturas, caña- 
das, tapias, y cttantos objetos se presenten, y muy particularmen- 
te los flancos de la línea qu'e cubren : toda altunta que se pre- 
sente á corta distancia sobre su frente, deben subirla lo mas 
pronto que puedan, aunque por esto tengan ijue adelantarse algo 
de la línea ó ala que van formando; pues es muy fácil que una 
pequeña loma 6 ladera encubra fuerzas enemigas: desde la altu- 
ra el cazador, que se haya adelantado, reconoce todo el terreno 
circunvecino, avisa de lo que advirtiere, y si nada ha ocurrido, 
allí espera que se le alinee ó iguale el resto de la línea. 

318. Siempre que el terreno lo permita, la linea de los ca^ 
zadores debe extenderse mas que el frente de la batalla que 
debe cubrir. 

314. Si los cazadores han de cubrir el frente de una colum- 
na que va marchando, deberán también extenderse todo lo po- 
sible por los flancos de su marcha, con el objeto de que cuando 
llegue á pasar la columna, este ya bien reconocido el terreno. 
La Teserva deberá marchar siempre en la misma dirección de 
la columna, en caso que la misma columna no sirva de reserva, 
que también puede suceder según las circunstancias* 

315. Si los cazadores deben cubrir el flanco de la columna, 
deberán tomar toda la extensión del fondo de ella, y la reserva 
marchará entre la línea de los cazadores y la columna. 

316. Será del cargo del Comandante de hi columna pre- 
venir á los Oficiales Comandantes de jos cazadores que terreno 
h^ de ser el que deberán cubrir, á fin de que con arregío a esto 
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puedan obrar dichos Oficiales durante su comisión, y comuni- 
carse entre si, apoyándose y protegiéndose reciprocamente. 

317. Si al frente de la linea de los cazadores se presenta 
un desfiladero, lo pasarán los cazadores que estén á su frente, 
los demás girarán á derecha é izquierda hacia el desfiladero, el 
que pasarán, y después que el terreno ensanche, irán formándo- 
se al frente por derecha é izquierda, y por retaguardia de los 
que han pasado primero. 

318. Si retirándose una linea de cazadores tuviere que 
pasar algún desfiladero, lo ejecutarán principiando el movimien- 
to los de las alas de ella, y después ae haberlo pasado se irán 
corriendo por derecha é izquierda hasta volver á formar la línea. 
El Comandante de los cazadores cuidará de que la reserva se 
mantenga al frente del desfiladero para encubrir la retirada de 
los cazadores, y después que hayan pasado, dará media vuelta 
á la derecha y volverán á tomar su puesto, á retaguardia de la 
línea. 

319. Nunca deben correr las compauias de cazadores sin 
ser particularmente mandadas, en cuyo caso lo han de ejecutar 
de modo que preserven el orden, cuidando, como hemos dicho^ 
que los que hacen pareja no se separen jamas, pues nada ani- 
ma mas al enemigo que ver correr á su contrario. 

320. Nunca se permitirá que las hileras se mezclen, para 
evitar confusión que la prisa ciertamente causará aun en los 
cuerpos de inferior numero. 

321. El Capitán ó Comandante de los cazadores ha de 
tener á su lado un corneta para señalar los mandos, y algún 
sargento 6 cabo, para comunicar con prontitud sus disposicio- 
nes, y restablecer el buen orden donde observe que se necesite. 

322. Para la instrucción de los cazadores el Capitán dará 
las voces que se expresarán para cada movimiento : pero como 
no siempre se le oirá con claridad, convendrá mucho que des- 
pués de la voz haga dar el toque correspondiente para ir acos- 
tumbrándolos á conocer los toques hasta que no tengan necesi- 
dad de la voz para la ejecución de los movimientos. 

Colocación de los Oficiales y sargentos de las compañías de caza- 
doreSy cuando maniobren en orden desplegado. 

323. El Capitán se colocará á quince 6 veinte pasos á re- 
taguardia del centro de la Jínea, y se dirigirá por toda la exten- 
sión de ella según crea mas conveniente y necesaria su presencia. 
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El primer Teniente, á dos pasos á vanguardia del centro 
de la reserva. 

El segando Teniente^ á la deredia de la linea que formen 
los cazadores. 

El primer Sub-Teniente, á la izquierda de ella. 

El segundo Sub-Teniente, á retaguardia de la resfrva en 
fila exterior. 

El sargento 1.^ en el centro de la linea que formen los 
cazadores. 

Un sargento segundo, á la derecha de la reserva. 

Otro á la izquierda de ella. * ; . 

Otro en el centro de la disifcancia que haya del segundo 
Teniente al sargento 1.°, y el otro en el centro de la que haya 
entreoí primer Sub*Teniente y el mismo sargento 1.^. 

El cabo 1.^ de fila exterior de la primera mitad acompa- 
ñará al Capitán, y el de la segunda permanecerá en fila exterior 
detras de la reserva. 

Un corneta irá con el Capitán» y los restantes quedarán 
con la reserva. 

/ ARTICULO U. 

' Man^o de arma de los cazadores. 

324. Siempre que las compañías de cazadores se hallen 
separadas para maniobrar en orden desplegado, colocarán el 
arma al hombro como hemo» dicho en el manejo de arma del 
sargento, N.^ 300, por ser esta* posición mas análoga y cómoda 
pai^ poder ejecutar con viveza y facilidad les movinúentos 
activos que debui hacer. ' . 

325. £1 manejo.de arma se msLh^rá siguiei^do el mismo 
orden que hemos dicho en la Instruccipii del Recluta N.<* 48 y 
siguientes: pero como por la posición distinta del arma al hom- 
bro son diferentes algunos movimientos, expresaremos solamen- 
te aquellos donde haya diferencia. ^ 

BAYONETA-CARMEN. 

Un tiempo en tres móvimiehtoSé 

" ■ rao. 

326. Se tomará con la man^ izquiprdá el' fusil como á seis 
dedos por encima de la primera abrazadera con el pulgar exten- 
dido sobre la caja, separándolo un poco del hombro con la mano 
derecha; esta lo soltará bajando iel am^ (?o;a I4 izquierda per- 
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pendicttlarmente en fraate del <saerpp, colocará la culata entre 
las puntas de los pies quedando la llave al frente, y. con la mano 
derecha.se agacrará. la bajoin^tii^p^r a1 i?ubP!»JÍ9.9;^<;Klo que el 
extremo de ella sobresalga una pulgada. 

DOS.. 

327^ Se sacará la bayoneta, de la vaina, extendiendo para 
ello el dedo pulgar sobre aauella, se fijará en la boca del canon 
y se agarrará con la mano aéreeba a\ fusil por .la segunda abra- 
zadera. 

TRES* 

328. Con la mano izquierda "éé tó'^ántárá el fusil perpen- 
dicularmente,llevándolo en la dirección del hombre dereeho,con 
la mano de este lado se c^art'ará por el guardamonte y pie de 
gato segunse ha enseñado colocándolo al hombro, y se dejará ' 
caer la mano izquierda á su* costado. • . 

PREVÉNGANSE PARA CARGAR. 

Un tiempo en tris mavimienios. 

329. Se girará sobre la derecha como se hádrehoenel 
N.** 56 de ía Instrucción del Recluta,y se dejará caer el fusil so- 
bre la mano izquierda que lo recibirá por la,, primera abrazadera, 
colocándolo en la posición que expresa el N.® 57. 

AL HOMBROt-tAíIMj^S. :^ , 
Un tiempo en treá movimief^s* . / •: 
UNO; ' ' '. / 

330. Con la mano izquierda se levantará el fusil 4íasta que 
esta quede á la altura de la barba, al mismo tiempo se agarsará. 
con la derecha por d gaardamoBte ypiede gato, scigua 8)s ha 
enseñado, girando al frente. * 

DOS. 

331. Con ambas manos se colocará el arma en la posición 
de al hombro — armas como los sargentos. 

TKSB& , . 

332. Se dejará caer con viveza la manQ izquierda á su 

costado. 

PREPAREN— ARMAS. 

Ih tiempo en do9 fmvimkHíoe^ 
vno. 

333. Con la mano derecha se levantará el fusil» colocándola . 
en laposicion del N^, 78; de- la Instrucción del fleclute* 
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x>os« 

334. Se ejecutará del modo que expresa el N.° 79. 

AL HOMBRO— ARMAS. 
Un tiempo en tres movifnientoa, 

335. Se ejecutará como se ha dicho en los N.^* 330, 331 
y 332. 

836. Los movimientos de presenten — armas; al hombro — 
armas; descansen — armas; al hombro — armas; al brazo — armas^ 
y al hombro — armas^ se ejecutarán como se ha dicho en el ma- 
nejo de arma del sargento, KP*. 301 y sigüíéñté^i 

CALEN— ARMAS. 

Un tiempo en un movimiento. 

337. Con la mano derecha se. dejará caer elfusU sobre la 
izquierda, colocando el arma y el cuerpo como se ha enseñado 
en la Instrucción del Recluta, N°. J03. , 

AL HOMBRO— ARMAS. 

Un tiempo en un mo&imiento. 

: 338. Con la mano izquierda se levantará el fusil,colocando« 
lo en el hombro derecho, y se retirará §n seguida á su costado, 
girando al mismo tiempo al frente. 

BAJEN— ARMAS; 

Un tiempo en dos movimientos. 

UNOr 

339. Se ejecutará como el iprim^f movimiento de da^an- 
sen-^^-^rmas del manejo de arma del sargento, N<*. 305. 

DOS¿ ^ 

840. Se^ejecutará como se ha dicho en la Instrucción del . 
Recluta, NM08. 

AL HOMBRO— ARMAS, i - 

Untiempaen un movimiento. 

. 341* Se enderezará el fusil, y se pondrá «1 hQmbiH^ como 
se. ha enseñado estando en la posición de descanseH''--<n^maSi N.'' 
807, del manejo de arma del sargento. 
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ENVAINEN— ARMAS. 
Un tiempo en tres movimientos. 

TJNO. 

342. Se ejecutará como se ha dicho en el primer movi- 
miento de bayoneta— armen, N.^ 326 de esta Instrucción. 

dos; 

343. Con la mano derecha se quitará la bayoneta del fusil, 
y se pondrá en la vaina. 

TRES. 

344. Se ejecutará como se ha enseñado en el tercer mo- 
vimiento de bayoneta — armen N. 328. 

ARTICULO III. 

Fuegos. 

345. Cuando deban salir las compañías de cazadores al 
frente, suponiéndolas á dos de fondo, su Capitán mandará: - 

L Atención. 

2. Oblicuo sobre la derecha, 16 sobre la izquierda.) 

3. MARCHEN. 

346. A la tercera voz la compañía oblicuará sobre el lado 
necesario para colocarse en el centro, poco mas ó menos, de la 
tropa que debe cubrir, en cuya disposición, mandará: 

1. Atención. 

2. Tal mitad, á desplegar en cazadores. 

3. Tal hilera de dirección. 

4. MARCHEN. 

347. A la segunda voz el Teniente que debe mandar la 
reserva, se colocará dod pádos delante de la mitad que deba 
serlo. * 

348. A la voz de marchen¿S( hilera de dirección nombrada, 
marchará á su frente con paso regukr, las hileras que se hallen 
á la derecha de la dé dirección oblicuarán sóbire la derecha para 
irse desuniendo, y acelerando el compás de la marcha propor- 
cionalmente, con el objeto de mantenerse todas con la posible 
alineación, quedando equidistantes unas de otras» de modo que 
abrazen no solo el frente de la tropa que cubren, sino que se 
extiendan aun mas que los flancos de ella: las hileras de la iz- 
quierda ejecutarán sobreesté lado su marcha,siguiendQ los mis- 
mos principios. : - - 
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349* Los de segunda fila saldrán al mismo tiempo á colo- 
carse en linea con los de primera, cada uno al costado izquierdo 
del de su propia hilera ó pareja, y cuando esté formada la linea, 
ó aunque no lo esté con tal exactitud» cuando hubiere marchado 
ochenta ó cien pasos, mandará el Capitán hacer alto; ^ si estu- 
viese demasiado defectuosa en su alineamiento, extensión, ó di- 
rección se dedicará á rectificarla sin pérdida de tiempo; pero 
sin emplear en esto una escrupulosidad molesta y agena de las 
circunstancias. 

850. La mitad destinada á servir de reserva se habrá man- 
tenido quieta hasta que la linea haga alto, y entonces marchará 
al mando de su Comandante á colocarse en frente del centro de 
ella á cuarenta ó cincuenta pasos de distancia, pero si el que la 
pmanda advirtiere que por quince ó veinte pasos de diferencia 
podrá situarla en punto desde el cual sea vista por todas las hi- 
leras, y ventajoso para servir de protección á estas en cualquier 
ocurrencia, preferirá desde luego la colocación que reúna estas 
circunstancias. 

85 L Los Oficiales y sargentos tomarán á la voz de marclien 
sus respectivos puestos en el orden desplegado. 

852. Estando á tres de fondo formada la compañía, el Ca- 
pitán no nombrará la mitad que deba desplegar; pero sí nom- 
brará á la tercera fila de reserva, la que después doblará á dos 
de fondo al mando del Comandante de ella. 

Desplegar en cazadores sobre la marcha, 

353. Se mandará y ejecutará del mismo modo que cuando 
la tropa está á pie firme, con la sola diferencia de que la mitad 
de la compañía, ó la tercera fila de toda ella, que deba servir de 
reserva, marcará el paso á la voz de marchen^ debiéndoselo pre- 
venir su Comandante para tomar la distancia correspondiente 
de la línea, y cuando se componga de la tercera fila la reserva, 
no tendrá que desfilar su mitad izquierda para formar á dos de 
fondo, pues podrá doblar con paso^ oblicuo sobre la misma 
marcha. 

Fuego á pie firme* 

354. Estando en orden desplegado y á pie firme para rom- 
per el fuego, el Capitán mandara: 

1. Cazadores. 

2. Fuego apis firme. 

3. PREPAREN— ARMAS. 

4. ROMPAN EL FUEGO. 
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355. A la primera voz los cazadores prestaran toda la aten- 
ción posible para ejecutar lo que se les va á mandar. 

356. A la tercera, prepararán sus armas. 

357. A la* cuarta, 'apuntaráy hará fuego el prinrer cazador 
de la derecha, inmediatamente después ejecutará lo mismo el ca- 
zador del costado derecho, ó de primera fila de la segunda hilera 
6 pareja, y así sucesivamente correrá el fuego por todos los de 
la primera fila ó costados derechos de las hileras ó parejas; los 
de segunda fila ó izquierdos de las hileras ó parejas, apuntarán 
y harán fuego luego que hayan cargado y preparado las armas 
sus respectivos costados d'érephos, continuando el fuego los de 
primera fila ó derechos de las parejas, luego que hayan cargado 

y preparado las armas sus respectivos izquierdos, y por consi- \ 
guíente cada uno observará á su compañero para no hacer fuego 
hasta que haya cargado, excepto en la primera descarga/ 

858. Aunque 1^ regla general sea empezar el fuego sola- 
mente por la derecha, si son muchas las hileras que se hallen en 
linea, ó por cualquiera otra causa, considerase oportuno el Ca- 
pitán ó Comandante que se rompa en varios puntos del ala á un 
tiempo, lo advertirá por medio de sus órdenes á las hileras cor- 
respondientes. 

359. Para que en este fuego se logre el acierto de su di- 
rección, y la posible Seguridad de los que le hacen, á. la yo% 
preventiva se apoderará cada cazador del árbol, peñasco, ó 
cualquiera otro objeto semejante, que hubiere en la inmedia- 
ción de su puesto, y sea capaz de cubrirle y servir de apoyo á 
su fusil, con tal que no se necesite alejarse mas que cuatro.ó 
seis pasos de.su lugar^ y no habiendo semejantes, objetos, pe- 
queños barrancos, ó terrenos bajos donde poderse ocultar, pon- 
drán los cazadores rodilla en tierra^ ó tomará cada uno la pos- 
tura que le sea mas cómoda para hacer bien el fuego, y en que 
presente menos objeto á la puntería del enemigo. . 

360. Cuando se quiera cesar el fuego, se mandará: 

ALTO EL FUEGO. 

361. A esta voz cesarávcl fuego^ poniendo en el seguro las 
armas los que la hubieren preparado» colocando en seguida todos 
el arma al hombro. 

Relevar la línea de los cazadores. 

362. Cuando dure mucho una acción, suele ser preciso re- 
levar la tropa que está haciendo fuego por otra que esté descan- 
sada, bien surtida de municiones, y con sus armas corrientes. 
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esto se ejecutará ordenadamente, enviando el Comandante de 
la reserva las hileras de ella, una después de otra, para substi- 
tuir á las que estén formadas en linea, las cuales se retirarán á 
servir de reserva cuando sú puesto quede ya ocupado por el re- 
levo, y no antes. 

363» Si la reserva no pasa de cinco hileras, se hará el rele- 
vo por uno délos costados de ella según pareciere mejor condu* 
cente; siendo mayor, podrán salir á un mismo tiempo una hilera 
de la derecha, y otra de la izquierda para mayor prontitud de 
la operación: pero nunca se relevarán mas que dos hileras á la 
, vez, pues llegaría á faltar la competente reserva, y se aventura- 
ría el necesario buen orden. 

Fuego ganando terreno. 

364. En este fuego ,como en todos los demás, los dos caza- 
dores que hacen pareja deben observarse reciprocamente, no 
disparando ninguno su arma hasta que su respectivo compañe- 
ro haya acabado de cargar: el paso podrá ser mas ó menos pau- 
sado; pero por ningún titulo se permitirá la carrera, procuran- 
do que la linea conserve en lo posible la mayor alineación. 

365. Puede principiarse á ejecutar elftiego ganando terre- 
no de tres posiciones. 

1. Hallándoselos cazadores en marcha. 

2. Estando á pie firme. 

3. Y estando haciendo fuego á pie firme. 

366. Para hacer ejecutar el fuego ganando terreno hallán- 
dose los cazadores en marcha, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Fuego ganando terreno. 

3. ROMPAN EL FUEGO. 

367. A la tercera voz el cazador de la derecha de cada hi- 
lera ó pareja hará alto» apuntará y hará fuego, cebará alli mismo 
y cargará sobre la marcha: á los ocho ó diez pasos de haber he- 
cho alto el de la derecha, se detendrá el de la izquierda de cada 
hilera; y cuando obser^f e que ha acabado de cargar su compañero, 
disparará su tiro, cebará alli mismo y cargará sobre la marcha, 
continuando ambos esta ' alternativa, con la precisa atención de 
reservar cada uno su fuego hasta que haya concluido de cargar 
su respectivo compañero. 

368. Para príncipiar el mismo fuego hallándose á pie fir- 
&e la linea de cazadoresi se mandará: 
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1. Cazadores. 

2. Fuego ganando terreno. 

3. ROMPAN EL FUEGO. 

369. A la tercera voz el cazador de la derecha de cada hi- 
lera ó pareja apuntará y hará fuego» el de la izquierda de la 
hilera ó pareja emprenderá al mismo tiempo su marcha, siguien- 
do en todo lo demás las reglas prevenidas para el caso antece* 
dente. 

370. . Para romper dicho fuego hallándose la linea hacien- 
do fuego á pie firme, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Fuego ganando terreno. 
a MARCHEN. 

37 J. A la voz marchen se pondrán en movimiento los ca- 
zadores que tuvieren cargadas sus armas,y harán alto á los ocho 
ó diez pasos para disparar su arma cuando observe cada uno que 
su compañero respectivo acabó también de cargar la suya, con- 
tinuando después como en los casos anteriores. 

372. Cuando se quiera hacer cesar el fuego, se mandará: 
ALTO EL FUEGO. 

373. A esta voz se suspenderá el fuego y la marcha, ali- 
neándose la linea pot los cazadores mas avanzados, á cuya inme- 
diación se situará el Comandante de los cazadores para volver á 
coordinar la linea que pudiera talvez haberse desarreglado algo. 

374. En los tres casos marchará la reserva en unión y buen 
orden á la distancia prevenida de cuarenta ó cincuenta pasos 
del centro de la linea. 

Fuego perdiendo terreno. 

375. Pueden ocurrir para romper el fuego perdiendo ter- 
reno, los mismos casos que se han expresado en el fuego ga- 
nando terreno, y ademas el de ejecutarlo estando en el de ga- 
nando terreno. 

376. Hallándose la linea de cazadores de marcha en reti- 
rada para hacerle ejecutar el fuego perdiendo terreno, se man- 
dará: 

1. Cazadores. 

2. Fuego perdiendo terreno. 

3. ROMPAN EL FUEGO. 

377. A la tercera voz el cazador de la derecha de cada hi- 
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l^ra ó pareja hará alto^ dará frente» apuntará, y hará fuego; ceba- 
rá alli mismo, y dando media vuelta á la derecha cargará sobre 
8u misma marcha de retirada; el de la izquierda de cada pareja, 
luego que se haya separado ocho ó diez pasos á retaguardia del 
de la derecha, hará alto, dará frente, y preparará su arma, y no . 
hará fuego hasta que su compañero le haya pasado y cargado su 
arma, cebará alli mismo y cargará su arma sobre la marcha, pro- 
siguiendo ambos esta alternativa con mucho cuidado en obser- 
var lo prevenido para el momento de hacer fue^o. 

378. Si la línea de cazadores se hallase á pie firme, se darán 
las mismas voces que para el anterior movimiento, yá la de 
rompan el fuegoy hará fuego el cazador de la derecha de cada hi- 
lera ó pareja, y al mismo tiempo el de la izquierda de cada una 
emprenderá su marcha en retirada, siguiendo en todo lo demás 
lo prevenido para este fuego. 

379. Si la línea de cazadores se debe retirar estando hacien- 
do fuego á pie firme, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Ftiego perdiendo terreno. 
"^^ 3. MARCHEN. 

380. A esta voz todos los cazadores que se hallaren car- 
gando sus armas darán media vuelta á la derecha y emprende- 
rán su marcha á retaguardia en los términos que se ha enseñado, 
y á los ocho ó diez pasos,como hemos dicho, hará alto y dará fren- 
te; arreglándose en todo lo demás á lo prevenido anteriormente. 

381. Si la linea de cazadores se hallare haciendo fuego 
ganando terreno, y se le quisiere hacer ejecutar perdiéndolo, se 
mandará: 

1. Cazadores. 

2. Fuego perdiendo terreno. 

3. MARCHEN. 

382. A esta voz todos los cazadores que se hallen cargando 
sus armas, darán media vuelta á la derecha, observando en todo 

. lo demás lo prevenido para el fuego perdiendo terreno. 

383. La moderación del paso, el silencip y buen orden que 
tanto se recomienda para todas las maniobras y fuegos, es en el 
de perdiendo terreno mucho mas esencial que en otras circun- 
stancias cualesquiera. 

384. El Comandante de la reserva cuidará de conservar su 
posición central, y no alejarse mas que la distancia prevenida ; 
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para lo cual, si fuere necesarioi hará un pequeño alto de cuando 
en cuando. 

385. Si se quiere hacer cesar el fuego perdiendo terreno, 
se mandará: 

ALTO EL FUEGO. 

386. A esta voz se suspenderá el fuego y la marcha, ali- 
neándose toda la linea de cazadores por los que se hallen mas 
avanzados hacia el enemigo. 

387. En los fuegos ganando y perdiendo terreno, para rele- 
var las hileras que se hallen fatigadas» ó exhaustas de municio- 
nes, se emplearán los medios enseñados en el de á pie firme. 

388. Los Oficiales y sargentos cuidarán de que la línea de 
cazadores observe los prmcipios establecidos encada clase de 
fuegos y marchas, y seguirán en sus puestos los movimientos de 
ella. 

389. Todos los cazadores que en una acción no tengan ob- 
jeto alguno en proporcionado tiro, mantendrán sus armas carga- 
das^ y seguirán el movimiento que se ejecute como si tiraren. 

ARTICULO IV. 

Marcha y movimientos de los cazadores. 

390. Los cazadores, hallándose en orden desplegado, pue- 
den ejecutar los mismos movimientos que una tropa en forma- 
ción unida, guardando entera analogía y semejanza con ella. 

391. Cuando la línea de cazadores se halle desplegada y se 
quiera hacerla marchar á su frente, se mandará: 

h Cazadores. 

2. De frente. 

3. Tal hilera de dirección. 

4. MARCHEN. 

392. Ala tercera voz el sargento mas inmediato á la hilera 
nombrada, se colocará detras de ella para hacer que marche 
exactamente á su frente, tomando puntos fijos é intermedios para 
asegurar la dirección de la marcha. 

393. A la voz de marchen^ toda la línea de cazadores se 
pondrá en movimiento marchando cada hilera 6 pareja á su fren- 
te, sirviendo de guia para la dirección de la marcha la hilera de 
dirección nombrada, cuidando todas las hileras ó parejas de con- 
servar sus distancias respectivas. 

394 Este movimiento^ asi como todos los demás, se ejecu- 



Digitized by VjOOQIC 



htülo vi. 141 

tara al paso regular ó redoblado según el mando lo determiné, 
pero sin sujetar á los cazadores á las precisas reglas de una mar- 
cha á compás. Deberán estos andar al paso que convenga para 
no quedarse atrás ni adelantarse de la hilera de dirección que se 
les indicare, pero con toda libertad, llevando el arma al hombro ó 
en la posición de bajen armas, según lo hallasen mas cómodo: 
silencio y atención á los mandos ó toques de corneta son los dos 
puntos esenciales de que jamas se les ha de dispensar. 

395. La reserva seguirá todos los movimientos al mando 
de su respectivo Comandante en la posición que se ha dicho. 

396. Si marchando al frente la linea de cazadores se quiere 
hacerla que oblicué sobre la derecha ó izquierda, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Oblicuo sobre la derecha, (6 sobre la izquierda.) 
a MARCHEN. 

397. A la tercera voz cada hilera oblicuará sobre el costa- 
do que se mande, observando lo prevenido para este paso. 

398. Para que la linea vuelva á marchar de frente, $e man- 
dará. 

1. Cazadoras. 

2. Defiende. 

3. Tal hilera de dirección. 

4. MARCHEN. 

399. A esta voz la linea marchará de frente según se ha 
enseñado en los N.«* 392 y 393. 

400. Cuando se quiera hacer detener la linea de cazadores, 
se mandará: 

1. Cazadores. 

2. ALTO. 

3. ALINEARSE. 

401. Ala segunda voz la línea se detendrá, colocando el 
arma al hombro. 

402. A la tercera se alinearán por los mas avanzados. 

403. Algunas veces le es preciso á la línea de cazadores 
correr velozmente un corto e&pacio de terreno: bien sea para 
anticiparse al enemigo en una posición importante, para arrojar- 
se sobre él, atacándolo con arma blanca; ó *para envolverlo mien- 
tras está empeñado con otras tropas. En tales ocasiones es de 
suma importancia que para dirigir ó moderar el movimiento, y 
para dar ejemplo de intrepidez, se ponga delante y sirva de guia 
el Comandante de los cazadores, llevando á su inmediación siem- 
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pre al corneta y ordenanza para mayor prontitud de la ejecución 
de SUS órdenes. La carrera del Comandante será la señal roas 
decisiva y menos equivoca para avanzar: pero su detención, que 
puede provenir de muchas causas accidentales, no ha de servir 
de motivo ni pretexto para la detención de la tropa, pues el alto 
se determinará precisamente á la voz ó toque de corneta. 

404. Estando la Unea de cazadores marchando á su frente, 
para hacerla retroceder, se mandará: 

L Cazadores» 

2. En retirada. 

3. Tcd hilera de dirección. 

4. MARCHEN. 

405. A la cuarta voz darán media vuelta á la derecha, con- 
tinuando la marcha, y sirviendo de guia la hilera de dirección 
nombrada, observando todo lo prevenido para la marcha de 
frentq. 

406. Cuando se conceptué que la linea ha marchado lo bas- 
tante á retaguardia, se mandará: 

1. Cazadores» * 

2. ALTO. 

3. ALINEARSE. 

407. A la segunda voz la línea hará aUoj dando inmediata- 
mente media vuelta á la derecha. 

408. A la tercera se alinearán por los mas avanzados como 
se ha dicho anteriormente. 

409. Si se quiere que la línea de cazadores se corra ó des- 
file por uno de los flancos de ella, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Frente á la derecha (ó á la izquierda.) 

3. MARCHEN. 

410. A la voz march^n^ioAss las hileras ó parejas girarán á 
la derecha ó izquierda, y en seguida marcharán á su frente, cui- 
dando de conservar las distancias. 

411. Cuando hayan marchado lo bastante sobre alguno de 
los flancos, para que vuelvan á dar frente, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Frente á vanguardia. 

3. MARCHEN. 

412. A esta voz girarán á la izquierda (ó á la derecha) 
para volver á dar frente del costado en que se hallaban antes, 
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continuando al frente que les resulta, hasta que él Comandan- 
te lo juzgue conveniente. 

413. Si se quiere que la linea de cazadores converse sobre 
la derecha, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Conversión por la derecha. 

3. MARCHEN. 

414. A la segunda voz él costado derecho de la linea de 
cazadores se prevendrá para servir de eje en la conversión, y 
el izquierdo de ala saliente. 

415. A la de marchen^ el costado derecho girará sobre su 
mismo terreno ejecutando toda la linea una conversión sobre 
la derecha, conservando todas las hileras sus respectivas dis- 
tancias unas de otras, observando todas á la del costado saliente 
para uniformar el movimiento. 

416. Cuando el Comandante vea que la linea ha conversa- 
do lo bastante según sus miras, mandará: 

1. Cazadores^ 

2. De frente. 

3. Tal hilera de dirección. 

4. MARCHEN. 

417. A la cuarta voz todas las hileras ó parejas marcha- 
rán á su frente, observando á la hilera de dirección. 

418. Para ejecutar la conversión sobre la izquierda se 
hará bajo los mismos principiosrrero por los medios contra- 
rios. 

419. La reserva seguirá el movimiento á la distancia pre- 
venida. 

420. Si se quiere que la linea de cazadores cambie de di- 
rección sobre el centro, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Sobre elcentro^ conversión por la derecha. 

3. MARCHEN. 

421. A la tercera voz el sargento del centro de la línea 
permanecerá firme, y todas las hileras ó parejas de la derecha 
darán media vuelta á la derecha, y conversarán sirviéndolas de 
eje el mismo sargento, conservando sus distancias ; las de la 
izquierda conversarán sobre la derecha, sirviéndolas de eje di- 
cho sargento, y observando todos lo expuesto para las conver- 

""áones. 
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422. Luego que el Comandante vea que la linea ba con- 
versado lo bastante, mandará: . 

L Cazadores. 

2. ALTO. 

3. ALINEARSE. 

423. A la segunda Yoz toda la linea se detendrá, y darán 
frente los de la derecha que dieron antes media vuelta. 

424. A la tercera se alinearán por los mas avanzados. 

425. Si se quiere que la línea de cazadores cambie de di- 
rección sobre el centro por la izquierda, se ejecutará bajo los 
mismos principios, pero inversamente. 

426. La reserva en uno y otro caso, ejecutará ^1 movi- 
miento mas adecuado, al mando de su respectivo Comandante, 
para colocarse en la situación que le corresponde. 

427. Si se quiere que la linea de cazadores despeje el 
frente de la tropa que cubre, se mandará: 

L Cazadores. 

2. Unirse á la reserva. 

3. MARCHEN. 

428. A esta voz todas las hileras ó parejas se retirarán 
con paso muy acelerado, pero sin desorden ni confusión, y con 
el mayor silencio^ á formarse á dos de fondo tres pasos á reta- 
guardia de kt reserva: al retirarse 1^ hileras 6 parejas cuida- 
rán de no cruzar por delante del frente de la reserva, dirigién- 
dose á su puesto por derecha é izquierda, según á cada una se 
le proporcione mejor, de suerte que la reserva tenga el frente 
despejado y pueda usar de su fuego en caso de necesidad. 

429. La reserva no ocupará su primitivo sitio de batalla, 
ó de tercera fila, hasta que el movimiento se haya ejecutado» y 
el Comandante de los cazadores se lo prevenga. 

430. Si se quiere hacer reunir las nileras sobre los flancos 
de la linea, se mandará: 

1. Cazadores. 

2. Abrir claros por el centro. 

3. MARCHEN. 

431. A esta voz los flancos de la linea harán alto, y todas 
las hileras que se hallen á la derecha del sargento del centro 
de ella, girarán á la derecha é irán á reunirse y formar en ba- 
tafla con la ultima de este flanco ; y las de la izquierda del 
mismo sargento, girarán á la izquierda ejecutando lo mismo 
que las de la derecha con la última de la izquierdat 
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^2. El sargento del centro de la linea irá á situarse del lado 
del Comandante de los cazadores. 

433. Si en esta posición se quiere reunirios á lá reserva, se 
tocará reunión^ y si se quiere volverlos á hacer desplegar, se dará 
las voces dichas para esto caso, sirviendo para el movimiento de 
hileras de dirección las de los ñancos de la linea, y el sargento del 
centro volverá á tomar su respectivo puesto. 

434. Los toques de corneta, para indicar los diferentes movi- 
mientos que se expresan en esta ¡nstrucciou, s© hallarán al fin del 
reglamento. 
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